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Úvod

Přehled právních předpisů o státních hranicích zahrnuje především obecně závazné právní předpisy
z oboru správy státních hranic, v zájmu komplexnosti uvádí i základní předpisy z oboru ochrany státních
hranic a vybrané předpisy s vazbou na správu státních hranic (katastr nemovitostí, zeměměřictví).
S ohledem na rozsah publikace nebylo reálné do přehledu zařadit další texty s vazbou na správu státních
hranic (zejména vodohospodářské předpisy, přestupky).

Přehled vychází z platného právního stavu, zahrnuje právní předpisy přijaté v období od roku 1918
do 1. července 2018. Vychází z textů převzatých ze systému ASPI zejména s přihlédnutím ke skutečnosti,
že tento systém pracuje s novelizovanými zněními (platnými zněními) dotčených předpisů.

Systematika přehledu vychází z kategorizace právních předpisů podle stupně jejich právní síly,
respektuje ustálené přístupy aplikační praxe a promítá i historické souvislosti dané agendy (viz především
zařazení předpisů o recepci mezinárodních smluv a o inkorporaci území).

Ve vybraných předpisech jsou zvýrazněným písmem zdůrazněny podstatné „pasáže“ týkající se správy
státních hranic (viz zejména Ústava České republiky a kompetenční zákon).

Přehled si klade za cíl umožnit rychlou orientaci v dané agendě. Je určen zejména jednotlivým
organizačním celkům Ministerstva vnitra, útvarům Policie České republiky a ústředním orgánům státní
správy, které v různém rozsahu ingerují do oboru působnosti správy státních hranic (Český úřad
zeměměřický a katastrální, Ministerstvo životního prostředí, Ministerstvo zemědělství).

V této souvislosti považujeme za účelné uvést základní ústavní, zákonná a věcná východiska, která
určují legislativní a meritorní rámec oboru správy státních hranic.

Obor správy státních hranic

Podle článku 11 Ústavy tvoří území České republiky nedílný celek, jehož státní hranice mohou
být měněny jen ústavním zákonem. Toto ustanovení, které vyjadřuje princip nedílnosti státního
celku, současně podmiňuje případnou změnu státních hranic přijetím ústavního zákona. Podoba tohoto
ustanovení odpovídá české (československé) ústavní tradici, v zásadě v nezměněné podobě platí již
od první československé ústavy. Ústavní úprava změn státních hranic respektuje skutečnost, že státní
hranice jsou jedním ze základních atributů státnosti a současně vyjadřují i kontinuitu české státnosti.

Působnost Ministerstva vnitra na úseku státních hranic v obecné rovině vyplývá z ustanovení § 12
odst. 1 písm. j) zákona č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy
České republiky, ve znění pozdějších předpisů (kompetenční zákon). Podle citovaného ustanovení je
Ministerstvo vnitra ústředním orgánem státní správy pro vnitřní věci, mimo jiné pro státní hranice, jejich
vyměřování, udržování a vedení dokumentárního díla.

Působnost podle § 12 odst. 1 písm. j) kompetenčního zákona je předmětem speciální úpravy, kterou
představuje zákon č. 312/2001 Sb., o státních hranicích, ve znění pozdějších předpisů (zákon o státních
hranicích).

Na základě uvedených zákonných úprav je možné konstatovat, že správou státních hranic se rozumí
výkon státní správy při určování, vytyčení a vyznačení státních hranic, jejich udržování a kontrole, geo-
deticko-technickém zajišťování a udržování zřetelnosti jejich průběhu, jakož i při vedení, resp. správě
hraničního dokumentárního díla.

Zvláštností správy státních hranic je, že stát ji může vykonávat jen ve věcech, které nemají bezpro-
střední dosah na suverénní práva druhého (sousedního) státu. Rozhodnutí, jež se týkají přímo státních
hranic, musejí být přijímána zpravidla oběma státy společně. V tomto smyslu jsou rozhodující mezinárodní
smlouvy o státních hranicích, které mimo jiné konstituují společné orgány k zajištění uzavřených smluv-
ních závazků (hraniční komise).

Zákon o státních hranicích v ustanovení § 8 obsahuje rozsáhlý výčet činností, které tvoří náplň pů-
sobnosti Ministerstva vnitra na úseku (správy) státních hranic. Ministerstvo vnitra zejména zabezpečuje
vytyčování, vyznačování, zaměřování a údržbu vyznačení státních hranic, s výjimkou zeměměřických
činností na státních hranicích, které zajišťuje Český úřad zeměměřický a katastrální. Jde o stěžejní část
celé agendy správy státních hranic, která v praxi zahrnuje rozsáhlý komplex činností vykonávaných zčásti
„v kanceláři“ (např. geodeticko-technické práce realizované specifickými grafickými programy), zčásti
přímo „v terénu“ (např. osazování hraničních znaků a jejich údržba). Cílem těchto prací je, aby státní
hranice byly vyznačeny hraničními znaky podle hraničního dokumentárního díla a aby tento stav byl
v souladu s reálnými kapacitními možnostmi (personálními a finančními) průběžně udržován.
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Ministerstvo vnitra zabezpečuje prostřednictvím firmy vybrané ve výběrovém řízení (veřejná zakázka)
čištění a údržbu hraničního pruhu a volných kruhových ploch (viz § 7 zákona o státních hranicích).
Smyslem těchto činností je zajištění jasného a zřetelného průběhu vyznačení státních hranic (tzv. viditel-
nost z jednoho hraničního znaku na znak následující). Dále spravuje hraniční dokumentární dílo státních
hranic České republiky s jednotlivými sousedními státy. Hraniční dokumentární dílo je tvořeno rozsáhlým
souborem geodeticko-technických dokumentů (dat) určujících průběh a vyznačení státních hranic, z for-
málně právního hlediska je toto dílo zpravidla přílohou jednotlivých mezinárodních smluv o státních hra-
nicích, které Česká republika uzavřela. Hraniční dokumentární dílo zahrnuje standardně popis průběhu
státních hranic, zobrazení polohy hraničních znaků a nevyznačených lomových bodů na mapě odpovída-
jícího měřítka (např. 1 : 2000 v nově připravovaném hraničním dokumentárním díle s Rakouskem), popří-
padě další údaje, z nichž je možné určit průběh a vyznačení státních hranic.

Ministerstvo vnitra poskytuje z hraničního dokumentárního díla soubory údajů žadatelům (právnickým
a fyzickým osobám), které je zpravidla využívají pro projekční činnost v bezprostřední blízkosti státních
hranic (prostor do 50 metrů od hraniční čáry směrem do vnitrozemí).

Podle mezinárodních smluv o státních hranicích byly konstituovány hraniční komise, jež jsou vždy
tvořeny českou delegací a partnerskou delegací sousedního státu. Ministerstvo vnitra zabezpečuje činnost
českých delegací těchto komisí (především personálně, organizačně, materiálně).

Nepominutelná je rovněž koordinační úloha Ministerstva vnitra ve věcech týkajících se státních
hranic. Jde v těchto souvislostech např. o koordinaci s Ministerstvem životního prostředí, Ministerstvem
zemědělství a se správci jednotlivých povodí při správě hraničních vodních toků.

Ministerstvo vnitra se vyjadřuje ke stavbám, stavebním, technickým a jiným opatřením na státních
hranicích nebo v jejich bezprostřední blízkosti, zejména z hlediska jejich vlivu na vyznačení průběhu
státních hranic. Zákon o státních hranicích výslovně stanoví v § 17, že Ministerstvo vnitra je dotčeným
orgánem státní správy v územním a stavebním řízení, týká-li se toto řízení území nebo stavby v bezpro-
střední blízkosti státních hranic. Zvláštností správy státních hranic je „přesah" této agendy na území
druhého (sousedního) státu. V řadě případů je proto nezbytné např. stavební projekt v rámci územního
nebo stavebního řízení konzultovat s příslušnými orgány sousedního státu. Děje se tak obvykle korespon-
denčním způsobem mezi předsedou české delegace hraniční komise a předsedou partnerské delegace
hraniční komise. Výsledky projednání jsou potom zohledněny ve vyjádření, které Ministerstvo vnitra v rámci
příslušného řízení (stavební, územní, popřípadě vodoprávní) uplatňuje.

Další významnou kompetencí podle ustanovení § 8 zákona o státních hranicích je oprávnění zabezpe-
čovat umístění zařízení upozorňující na průběh státních hranic (viz též § 5 zákona o státních hranicích).
Tato „zařízení“ nejsou součástí vyznačení státních hranic podle hraničního dokumentárního díla a mají
pouze informativní charakter. Zbývající kompetence podle § 8 zákona o státních hranicích je možno
považovat za méně podstatné, resp. málo frekventované (viz např. § 8 písm. g), h), i) a j)).

Rozsáhlé úkoly vyplývají Ministerstvu vnitra rovněž z mezinárodních smluv o státních hranicích
uzavřených s jednotlivými sousedními státy. Ministerstvo vnitra je garantem plnění těchto úkolů za Českou
republiku jako smluvní stranu těchto smluv.

Jde z věcných hledisek především o vyměřování a vyznačování státních hranic a ochranu a udržování
vyznačení státních hranic. Jsou to do značné míry obdobné úkoly, které Ministerstvu vnitra vyplývají
ze zákona o státních hranicích, přitom je však třeba poukázat na skutečnost, že přijaté mezinárodně
smluvní závazky vždy vyjadřují specifickou vztahovou relaci s dotčeným sousedním státem.

Poznámka závěrem:

Přehled z redakčních důvodů zpravidla neuvádí „technické" přílohy publikovaných předpisů a omezuje
se v zásadě jen na normativní text. Všechny publikované předpisy jsou platné a podle dostupných
informací nejsou aktuálně novelizovány. Bezprostředně po publikaci ve Sbírce zákonů bylo do přehledu
zařazeno sdělení Ministerstva vnitra o vydání seznamu hraničních přechodů a přeshraničních propojení.

JUDr. Václav Henych

ředitel odboru všeobecné správy
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1/1993 Sb. – Ústava České republiky – poslední stav textu, výňatky

1/1993 Sb.

ÚSTAVA

ČESKÉ REPUBLIKY

ze dne 16. prosince 1992

Změna: 347/1997 Sb.
Změna: 300/2000 Sb.
Změna: 448/2001 Sb.
Změna: 395/2001 Sb.
Změna: 515/2002 Sb.
Změna: 319/2009 Sb.
Změna: 71/2012 Sb.
Změna: 71/2012 Sb. (část)
Změna: 98/2013 Sb.

Česká národní rada se usnesla na tomto ústavním zákoně:

PREAMBULE

My, občané České republiky v Čechách, na Moravě a ve Slezsku, v čase obnovy samostatného
českého státu, věrni všem dobrým tradicím dávné státnosti zemí Koruny české i státnosti československé,
odhodláni budovat, chránit a rozvíjet Českou republiku v duchu nedotknutelných hodnot lidské důstojnosti
a svobody jako vlast rovnoprávných, svobodných občanů, kteří jsou si vědomi svých povinností vůči
druhým a zodpovědnosti vůči celku, jako svobodný a demokratický stát, založený na úctě k lidským
právům a na zásadách občanské společnosti, jako součást rodiny evropských a světových demokracií,
odhodláni společně střežit a rozvíjet zděděné přírodní a kulturní, hmotné a duchovní bohatství, odhodláni
řídit se všemi osvědčenými principy právního státu, prostřednictvím svých svobodně zvolených zástupců
přijímáme tuto Ústavu České republiky

HLAVA PRVNÍ

Základní ustanovení

ČI. 1

(1) Česká republika je svrchovaný, jednotný a demokratický právní stát založený na úctě k právům
a svobodám člověka a občana.

(2) Česká republika dodržuje závazky, které pro ni vyplývají z mezinárodního práva.

ČI. 9

(1) Ústava může být doplňována či měněna pouze ústavními zákony.

(2) Změna podstatných náležitostí demokratického právního statuje nepřípustná.

(3) Výkladem právních norem nelze oprávnit odstranění nebo ohrožení základů demokratického
státu.

ČI. 10

Vyhlášené mezinárodní smlouvy, k jejichž ratifikaci dal Parlament souhlas a jimiž je Česká republika
vázána, jsou součástí právního řádu; stanoví-li mezinárodní smlouva něco jiného než zákon, použije se
mezinárodní smlouva.
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Čl. 10a

(1) Mezinárodní smlouvou mohou být některé pravomoci orgánů České republiky přeneseny na mezi-
národní organizaci nebo instituci.

(2) K ratifikaci mezinárodní smlouvy uvedené v odstavci 1 je třeba souhlasu Parlamentu, nestanoví-li
ústavní zákon, že k ratifikaci je třeba souhlasu daného v referendu.

Čl. 10b

(1) Vláda pravidelně a předem informuje Parlament o otázkách souvisejících se závazky vyplývají-
cími z členství České republiky v mezinárodní organizaci nebo instituci uvedené v 61. 10a.

(2) Komory Parlamentu se vyjadřují k připravovaným rozhodnutím takové mezinárodní organizace
nebo instituce způsobem, který stanoví jejich jednací řády.

(3) Zákon o zásadách jednání a styku obou komor mezi sebou, jakož i navenek, může svěřit výkon
působnosti komor podle odstavce 2 společnému orgánu komor.

Č1. 11

ÚzemíČeské republiky tvoří nedílný celek, jehož státní hranicemohou být měněny jen ústavním
zákonem.

ČI. 49

K ratifikaci mezinárodních smluv

a) upravujících práva a povinnosti osob,

b) spojeneckých, mírových a jiných politických,

c) z nichž vzniká členství České republiky v mezinárodní organizaci,

d) hospodářských, jež jsou všeobecné povahy,

e) o dalších věcech, jejichž úprava je vyhrazena zákonu, je třeba souhlasu obou komor Parlamentu.

ČI. 63

(1) Prezident republiky dále

a) zastupuje stát navenek,

b) sjednává a ratifikuje mezinárodní smlouvy; sjednávání mezinárodních smluv může přenést na vládu
nebo s jejím souhlasem na její jednotlivé členy,

c) je vrchním velitelem ozbrojených sil,

d) přijímá vedoucí zastupitelských misí,

e) pověřuje a odvolává vedoucí zastupitelských misí,

f) vyhlašuje volby do Poslanecké sněmovny a do Senátu,

g) jmenuje a povyšuje generály,

h) propůjčuje a uděluje státní vyznamenání, nezmocní-Ii k tomu jiný orgán,

i) jmenuje soudce,

j) nařizuje, aby se trestní řízení nezahajovalo, a bylo-li zahájeno, aby se v něm nepokračovalo,
k) má právo udělovat amnestii.

(2) Prezidentovi republiky přísluší vykonávat i pravomoci, které nejsou výslovně v ústavním zákoně
uvedeny, stanoví-li tak zákon.

(3) Rozhodnutí prezidenta republiky vydané podle odstavců 1 a 2 vyžaduje ke své platností spolu-
podpis předsedy vlády nebojím pověřeného člena vlády.

(4) Za rozhodnutí prezidenta republiky, které vyžaduje spolupodpis předsedy vlády nebo jím pově-
řeného člena vlády, odpovídá vláda.

ČI. 112

(1) Ústavní pořádekČeské republiky tvoří tatoÚstava, Listina základních práv a svobod, ústavní
zákony přijaté podle této Ústavy a ústavní zákony Národního shromáždění Československé
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republiky, Federálního shromáždění Československé socialistické republiky a České národní rady
upravující státní hranice České republiky a ústavní zákony České národní rady přijaté po 6. červnu
1992.

(2) Zrušují se dosavadní Ústava, ústavní zákon o československé federaci, ústavní zákony, které je
měnily a doplňovaly, a ústavní zákon České národní rady č. 67/1990 Sb., o státních symbolech České
republiky.

(3) Ostatní ústavní zákony platné na území České republiky ke dni účinnosti této Ústavy mají sílu
zákona.

ČI. 113

Tato Ústava nabývá účinnosti dnem 1. ledna 1993.

Uhde v. r.

Klaus v. r.
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4/1993 Sb. – o opatřeních souvisejících se zánikem ČSFR – poslední stav textu

4/1993 Sb.

Ústavní zákon

České národní rady

ze dne 15. prosince 1992,

o opatřeních souvisejících se zánikem České a Slovenské Federativní republiky

Česká národní rada se usnesla na tomto ústavním zákoně:

ČI. 1

(1) Ústavní zákony, zákony a ostatní právní předpisy České a Slovenské Federativní Republiky
platné v den zániku České a Slovenské Federativní Republiky na území České republiky zůstávají
nadále v platnosti. Nelze však použít ustanovení podmíněná toliko existencí České a Slovenské
Federativní Republiky a příslušností České republiky k ní.

(2) Pokud ústavní zákony, zákony a ostatní právní předpisy přijaté před zánikem České
a Slovenské Federativní Republiky spojují práva a povinnosti s územím České a Slovenské
Federativní Republiky a státním občanstvím České a Slovenské Federativní Republiky, rozumí
se tím území České republiky a státní občanství České republiky, pokud zákon nestanoví jinak.

ČI. 2
V případě rozporu mezi právními předpisy České republiky vydanými před zánikem České a Slovenské

Federativní Republiky a předpisy uvedenými v čl. 1 odst. 1 téže právní síly, se postupuje podle právního
předpisu České republiky.

ČI. 3

(1) Působnost Federálního shromáždění České a Slovenské Federativní Republiky a jeho předsed-
nictva podle předpisů uvedených v čl. 1 odst. 1 zánikem České a Slovenské Federativní Republiky přebírá
Česká národní rada a její předsednictvo.

(2) Působnost vlády České a Slovenské Federativní Republiky podle předpisů uvedených v čl. 1
odst. 1 zánikem České a Slovenské Federativní Republiky přebírá vláda České republiky.

(3) Působnost ústředních orgánů státní správy České a Slovenské Federativní Republiky zánikem
České a Slovenské Federativní Republiky přebírají ústřední orgány státní správy České republiky, které
jsou podle předpisů o působnosti ústředních orgánů státní správy České republiky podle povahy věci
k tomu zřízeny nebo jimž je tato působnost podle povahy věci nejbližší. V pochybnostech rozhodne vláda
České republiky nařízením.

(4) Místo ostatních orgánů státní správy České a Slovenské Federativní Republiky se zánikem České
a Slovenské Federativní Republiky zřizují orgány státní správy České republiky, které přebírají odpovída-
jící působnosti podle předpisů uvedených v čl. 1 odst. 1, nestanoví-li zákon jinak.

(5) Působnost Nejvyššího soudu České a Slovenské Federativní Republiky a Generální prokuratury
České a Slovenské Federativní Republiky včetně Hlavní vojenské prokuratury podle předpisů uvedených
v čl. 1 odst. 1 zánikem České a Slovenské Federativní Republiky přebírá Nejvyšší soud České republiky
a Generální prokuratura České republiky. Místo vojenských obvodových soudů České a Slovenské Fe-
derativní Republiky a vojenských obvodových prokuratur České a Slovenské Federativní Republiky, jakož
i místo vyšších vojenských soudů České a Slovenské Federativní Republiky a vyšších vojenských pro-
kuratur České a Slovenské Federativní Republiky se zánikem České a Slovenské Federativní Republiky
v týchžmístech a pro tytéž obvody zřizují vojenské obvodové soudy České republiky a vojenské obvodové
prokuratury České republiky, vyšší vojenské soudy České republiky a vyšší vojenské prokuratury České
republiky, které přebírají odpovídající působnosti podle předpisů uvedených v čl. 1 odst. 1.
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(6) Orgány České republiky zřízené podle odstavce 4 a odstavce 5 věty druhé mohou být zákonem
rušeny a jejich působnost může být zákonem měněna.

ČI. 4

Majetková a jiná práva a závazky České a Slovenské Federativní Republiky přecházejí jejím zánikem
na Českou republiku v rozsahu stanoveném ústavním zákonem Federálního shromáždění nebo smlouvou
mezi Českou republikou a Slovenskou republikou. Na takto přešlá práva a závazky se vztahují předpisy
o hospodaření s majetkem České republiky a o prozatímní správě národního majetku. Příslušným ústřed-
ním orgánem státní správy je ministerstvo financí.

ČI. 5

(1) Česká republika uznává všechny státy a vlády, které ke dni svého zániku uznávala Česká
a Slovenská Federativní Republika.

(2) Česká republika přebírá práva a závazky neuvedené v čl. 4, které pro Českou a Slovenskou
Federativní Republiku ke dni jejího zániku vyplývaly z mezinárodního práva s výjimkou závazků
České a Slovenské Federativní Republiky spojených s územím, na které se vztahovala svrchova-
nost České a Slovenské Federativní Republiky, ale nevztahuje se na ně svrchovanost České
republiky. Tím nejsou dotčeny nároky České republiky vůči Slovenské republice vyplývající z plnění
mezinárodněprávních závazků České a Slovenské Federativní Republiky, které Česká republika
převzala podle tohoto ustanovení.

ČI. 6

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem 31. prosince 1992.

Uhde v. r.

Klaus v. r.
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102/1930 Sb. – o úpravě státních hranic s Německem, Rakouskem a Maďarskem – poslední stav textu

102/1930 Sb. z. a n.

Ústavní zákon

ze dne 11. června 1930

o úpravě státních hranic s Německem, Rakouskem a Maďarskem

Národní shromáždění republiky Československé usneslo se na tomto zákoně:

§ 1

Národní shromáždění souhlasí:

1. se smlouvou mezi republikou Československou a Německou Říší o úpravě pohraničních poměrů
na státní hranici, popsané v článku 83 Versailleské smlouvy ze dne 28. června 1919, podepsanou dne
3. února 1927,

2. se smlouvou mezi republikou Československou a Německou Říší o hraničních vodních
tocích a o výměně částí území v pruském dílu československo-německé hranice, podepsanou
dne 31. ledna 1930,

3. s hraničním statutem československo-rakouským, podepsaným dne 12. prosince 1928 a

4. s hraničním statutem československo-maďarským, podepsaným dne 14. listopadu 1928.

§ 2

Změny hranic a povahy hranic sjednané smlouvami zmíněnými v §u 1, dále změny státních hranic
a jejich povahy, nastalé v důsledku dohod sjednaných podle těchto smluv, jakož i změny státního území
s uvedenými úpravami hranic spojené, nabývají s mezinárodní účinností i účinnosti vnitrostátní.

§ 3

Tento zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení; provede jej ministr zahraničních věcí a ministr
veřejných prací v dohodě se zúčastněnými ministry.

T. G. Masaryk v. r.

Udržal v. r.
Dr. Beneš v. r. Dostálek v. r.
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62/1958 Sb. – o konečném vytyčení státních hranic s Polskou lidovou republikou – poslední stav textu

62/1958 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

ze dne 17. října 1958

o konečném vytyčení státních hranic s Polskou lidovou republikou

Národní shromáždění Republiky československé usneslo se na tomto ústavním zákoně:

§ 1

Národní shromáždění souhlasí se Smlouvou mezi Československou republikou a Polskou lidovou
republikou o konečném vytyčení státních hranic, podepsanou ve Varšavě dne 13. června 1958.

§ 2
Změny státních hranic nabudou platnosti dnem výměny ratifikačních listin ke smlouvě uvedené v § 1.

§ 3

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti ode dne vyhlášení; provedou jej ministr vnitra a ministr za-
hraničních věcí v dohodě se zúčastněnými ministry.

Novotný v. r.

Fierlinger v. r.

Široký v. r.

Barák v. r.

David v. r.
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30/1974 Sb. – o souhlasu ke změnám hranic České socialistické republiky – poslední stav textu

30/1974 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

České národní rady

ze dne 9. dubna 1974

o souhlasu ke změnám hranic České socialistické republiky

Česká národní rada se usnesla na tomto ústavním zákoně:

§ 1

Česká národní rada souhlasí se změnami hranic České socialistické republiky podle Smlouvy mezi
Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o společných státních hranicích,
podepsané ve Vídni dne 21. prosince 1973.

§ 2

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

Erban v. r.

Korčák v. r.
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66/1974 Sb. – o změnách státních hranic s Rakouskou republikou – poslední stav textu

66/1974 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

ze dne 25. června 1974

o změnách státních hranic s Rakouskou republikou

Federální shromáždění Československé socialistické republiky se usneslo na tomto ústavním
zákoně:

§ 1

Federální shromáždění souhlasí se Smlouvou mezi Československou socialistickou republikou
a Rakouskou republikou o společných státních hranicích, podepsanou ve Vídni dne 21. prosince 1973.

§ 2

Změny hranic Československé socialistické republiky a hranic České socialistické republiky
a Slovenské socialistické republiky podle Smlouvy uvedené v § 1 nabývají platnosti dnem, kdy vstoupí
v platnost tato Smlouva.

§ 3

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

Dr. Štrougal v. r.

též na místě presidenta republiky podle čl. 64 ústavního zákona o československé federaci

Indra v. r.
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121/1981 Sb. – o souhlasu ke změnám hranic České socialistické republiky – poslední stav textu

121/1981 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

České národní rady

ze dne 17. prosince 1981

o souhlasu ke změnám hranic České socialistické republiky
s Německou demokratickou republikou

Česká národní rada se usnesla na tomto ústavním zákoně:

§ 1

Česká národní rada souhlasí se změnami hranic České socialistické republiky s Německou demo-
kratickou republikou podle Smlouvy mezi Československou socialistickou republikou a Německou demo-
kratickou republikou o společných státních hranicích, podepsané v Praze dne 3. prosince 1980.

§ 2

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

Kempný v. r.

Korčák v. r.
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37/1982 Sb. – o změnách státních hranic s Německou demokratickou republikou – poslední stav textu

37/1982 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

ze dne 31. března 1982

o změnách státních hranic s Německou demokratickou republikou

Federální shromáždění Československé socialistické republiky se usneslo na tomto ústavním
zákoně:

§ 1

Federální shromáždění souhlasí se Smlouvou mezi Československou socialistickou republikou
a Německou demokratickou republikou o společných státních hranicích podepsanou v Praze
dne 3. prosince 1980.

§ 2

Změny hranic Československé socialistické republiky a hranic České socialistické republiky podle
Smlouvy uvedené v § 1 nabývají platnosti dnem, kdy vstoupí v platnost tato smlouva.

§ 3

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

Husák v. r.

Indra v. r.

Štrougal v. r.
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43/1988 Sb. – o souhlasu ke změnám hranic ČSSR na vodních tocích s PLR – poslední stav textu

43/1988 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

České národní rady

ze dne 12. dubna 1988

o souhlasu ke změnám hranic České socialistické republiky
na hraničních vodních tocích s Polskou lidovou republikou

Česká národní rada se usnesla na tomto ústavním zákoně:

§ 1

Česká národní rada souhlasí se změnami hranic České socialistické republiky s Polskou lidovou
republikou podle Smlouvy mezi Československou socialistickou republikou a Polskou lidovou republikou
o průběhu státních hranic v souvislosti s výsledky prvního společného přezkoušení průběhu českosloven-
sko-polských hranic na hraničních vodních tocích, podepsané ve Varšavě dne 10. prosince 1986.

§ 2

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

Kempný v. r.

Adamec v. r.
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74/1997 Sb„ – o změnách státních hranic se Slovenskou republikou – poslední stav textu

74/1997 Sb.

ze dne 19. března 1997

o změnách státních hranic se Slovenskou republikou

Parlament se usnesl na tomto ústavním zákoně České republiky:

ČI. 1

Parlament České republiky souhlasí se změnami státních hranic České republiky se Slovenskou
republikou podle Smlouvy mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o společných státních
hranicích, podepsané v Židlochovicích dne 4. ledna 1996.

ČI. 2

Změny státních hranic České republiky podle Smlouvy uvedené v čl. 1 nabývají platnosti dnem,
kdy vstoupí v platnost Smlouva.

ČI. 3

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

Zeman v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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76/2004 Sb. o změnách státních hranic s Rakouskou republikou – poslední stav textu

76/2004 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

ze dne 22. ledna 2004

o změnách státních hranic s Rakouskou republikou

Parlament se usnesl na tomto ústavním zákoně České republiky:

ČI. 1

Parlament České republiky souhlasí se změnami státních hranic České republiky s Rakouskou
republikou podle Smlouvy mezi Českou republikou a Rakouskou republikou o změnách průběhu
společných státních hranic, podepsané v Praze dne 26. října 2001.

ČI. 2

Změny státních hranic České republiky podle Smlouvy uvedené v čl. 1 nabývají platnosti dnem,
kdy vstoupí v platnost tato Smlouva.

ČI. 3

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem jeho vyhlášení.

Zaorálek v. r.

Klaus v. r.

Špidla v. r.
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633/2004 Sb. – o změně státních hranic se Spolkovou republikou Německo – poslední stav textu

633/2004 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

ze dne 25. listopadu 2004

o změně státních hranic se Spolkovou republikou Německo

Parlament se usnesl na tomto ústavním zákoně České republiky:

ČI. 1

Parlament České republiky souhlasí se změnou státních hranic České republiky se Spolkovou
republikou Německo podle Smlouvy mezi Českou republikou a Spolkovou republikou Německo
o změně průběhu společných státních hranic v prostoru dálničního mostu na hraničním přechodu
Rozvadov-Waidhaus, podepsané v Praze dne 17. dubna 2003.

ČI. 2

Změna státních hranic České republiky podle Smlouvy uvedené v čl. 1 nabývá platnosti dnem,
kdy vstoupí v platnost tato Smlouva.

ČI. 3

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem jeho vyhlášení.

Zaorálek v. r.

Klaus v. r.

Gross v. r.
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235/2012 Sb. – o změnách státních hranic s Rakouskou republikou – poslední stav textu

235/2012 Sb.

ÚSTAVNÍ ZÁKON

ze dne 14. června 2012

o změnách státních hranic s Rakouskou republikou

Parlament se usnesl na tomto ústavním zákoně České republiky:

ČI. 1

Parlament České republiky souhlasí se změnami státních hranic České republiky s Rakouskou
republikou podle Smlouvy mezi Českou republikou a Rakouskou republikou o změnách průběhu
společných státních hranic v hraničních úsecích X a XI, jakož i o změnách Smlouvy mezi Česko-
slovenskou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o společných státních hranicích
ze dne 21. prosince 1973, ve znění Smlouvy ze dne 26. října 2001, podepsané v Praze dne
3. listopadu 2011.

ČI. 2

Změny státních hranic České republiky podle Smlouvy uvedené v čl. 1 nabývají platnosti dnem,
kdy vstoupí v platnost tato Smlouva.

Čl. 3

Tento ústavní zákon nabývá účinnosti dnem jeho vyhlášení.

Němcová v. r.

Klaus v. r.

Nečas v. r.
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II. Kompetence
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2/1969 Sb.– ozřízeníministerstev a jinýchústř. orgánů státní správyČR–poslední stav textu nabývá účinnost až od 1.1. 2018

2/1969 Sb.

ZÁKON

České národní rady

ze dne 8. ledna 1969

o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České republiky

Změna: 34/1970 Sb.
Změna: 147/1970 Sb.
Změna: 125/1973 Sb.
Změna: 25/1976 Sb.
Změna: 118/1983 Sb.
Změna: 60/1988 Sb.
Změna: 37/1989 Sb.
Změna: 173/1989 Sb.
Změna: 9/1990 Sb.
Změna: 93/1990 Sb.
Změna: 126/1990 Sb.
Změna: 203/1990 Sb.
Změna: 288/1990 Sb.
Změna: 305/1990 Sb.
Změna: 575/1990 Sb.
Změna: 173/1991 Sb.
Změna: 19/1992 Sb.
Změna: 23/1992 Sb.
Změna: 103/ /1992 Sb.
Změna: 167/1992 Sb.
Změna: 239/1992 Sb.
Změna: 350/1992 Sb.
Změna: 474/1992 Sb.
Změna: 548/1992 Sb.
Změna: 358/1992 Sb., 359/1992 Sb., 21/1993 Sb.
Změna: 166/1993 Sb.
Změna: 285/1993 Sb.
Změna: 47/1994 Sb.
Změna: 89/1995 Sb.
Změna: 289/1995 Sb.
Změna: 135/1996 Sb.
Změna: 135/1996 Sb. (část)
Změna: 272/1996 Sb.
Změna: 152/1997 Sb.
Změna: 15/1998 Sb. (část)
Změna: 15/1998 Sb.
Změna: 148/1998 Sb.
Změna: 63/2000 Sb.
Změna: 130/2000 Sb.
Změna: 204/2000 Sb.
Změna: 365/2000 Sb.
Změna: 154/2000 Sb., 239/2000 Sb„ 257/2000 Sb., 258/2000 Sb., 458/2000 Sb.
Změna: 256/2001 Sb.
Změna: 219/2002 Sb.
Změna: 13/2002 Sb.

26



Změna: 47/2002 Sb., 517/2002 Sb.
Změna: 62/2003 Sb.
Změna: 162/2003 Sb.
Změna: 18/2004 Sb.
Změna: 362/2004 Sb.
Změna: 421/2004 Sb.
Změna: 499/2004 Sb., 587/2004 Sb.
Změna: 95/2005 Sb.
Změna: 127/2005 Sb.
Změna: 290/2005 Sb.
Změna: 501/2004 Sb.
Změna: 71/2006 Sb.
Změna: 57/2006 Sb., 70/2006 Sb.
Změna: 179/2006 Sb.
Změna: 225/2006 Sb.
Změna: 186/2006 Sb.
Změna: 110/2007 Sb.
Změna: 189/2006 Sb., 274/2008 Sb., 297/2008 Sb.
Změna: 295/2009 Sb.
Změna: 304/2008 Sb.
Změna: 375/2011 Sb.
Změna: 275/2012 Sb.
Změna: 399/2012 Sb.
Změna: 64/2014 Sb.
Změna: 250/2014 Sb.
Změna: 205/2015 Sb.
Změna: 298/2016 Sb.
Změna: 302/2016 Sb.
Změna: 377/2015 Sb., 188/2016 Sb.
Změna: 24/2017 Sb.
Změna: 319/2016 Sb.
Změna: 205/2017 Sb.
Změna: 246/2017 Sb.
Změna: 14/2017 Sb.
Změna: 59/2017 Sb.

Česká národní rada se usnesla na tomto zákoně:

ČÁST PRVNÍ

Zřízení ústředních orgánů státní správy

§ 1

V České republice působí tyto ústřední orgány státní správy, v jejichž čele je člen vlády:

1. Ministerstvo financí,

2. Ministerstvo zahraničních věcí,

3. Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy,

4. Ministerstvo kultury,

5. Ministerstvo práce a sociálních věcí,

6. Ministerstvo zdravotnictví,

7. Ministerstvo spravedlnosti,

8. Ministerstvo vnitra,

9. Ministerstvo průmyslu a obchodu,
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10. Ministerstvo pro místní rozvoj,

11. Ministerstvo zemědělství,

12. Ministerstvo obrany,

13. Ministerstvo dopravy,

14. Ministerstvo životního prostředí.

§ 1a

zrušen

§ 2

V České republice působí tyto další ústřední orgány státní správy:

1. Český statistický úřad,

2. Český úřad zeměměřický a katastrální,

3. Český báňský úřad,

4. Úřad průmyslového vlastnictví,

5. Úřad pro ochranu hospodářské soutěže,

6. Správa státních hmotných rezerv,

7. Státní úřad pro jadernou bezpečnost,

8. Národní bezpečnostní úřad,

9. Energetický regulační úřad,

10. Úřad vlády České republiky,

11. Český telekomunikační úřad,

12. Úřad pro ochranu osobních údajů,

13. Rada pro rozhlasové a televizní vysílání,

14. Úřad pro dohled nad hospodařením politických stran a politických hnutí,

15. Úřad pro přístup k dopravní infrastruktuře,

16. Národní úřad pro kybernetickou a informační bezpečnost.

ČÁST DRUHÁ

Okruh působnosti ústředních orgánů státní správy, v jejichž čele je člen vlády České republiky

§ 3

zrušen

§ 4

(1) Ministerstvo financí je ústředním orgánem státní správy pro státní rozpočet republiky, státní
závěrečný účet republiky, státní pokladnu České republiky, fiskální politiku, makroekonomické a fiskální
prognózy pro přípravu státního rozpočtu a rozpočtů státních fondů, finanční trh, regulaci vydávání
elektronických peněz a ochranu zájmů spotřebitelů na finančním trhu s výjimkou výkonu dohledu
nad finančním trhem v rozsahu působnosti České národní banky, pro zavedení jednotné měny euro
na území České republiky, pro platební styk, daně, poplatky a clo, finanční hospodaření, finanční kontrolu,
přezkoumání hospodaření územních samosprávných celků, účetnictví, audit a daňové poradenství, věci
devizové včetně pohledávek a závazků státu vůči zahraničí, ochranu zahraničních investic, hazardní
hry, hospodaření s majetkem státu, privatizaci majetku státu, příspěvek ke stavebnímu spoření a státní
příspěvek na penzijní připojištění, ceny a pro činnost zaměřenou proti legalizaci výnosů z trestné činnosti
a vnitrostátní koordinaci při uplatňování mezinárodních sankcí za účelem udržování mezinárodního míru
a bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu, posuzuje dovoz subvencovaných
výrobků a přijímá opatření na ochranu proti dovozu těchto výrobků.
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(2) Ministerstvo financí spolu s Českou národní bankou připravuje a předkládá vládě návrhy zákon-
ných úprav v oblasti měny a peněžního oběhu a návrhy zákonných úprav, kterými se upravují postavení,
působnost, organizace a činnost České národní banky, s výjimkou dohledu nad finančním trhem, plateb-
ním stykem a vydáváním elektronických peněz.

(3) Ministerstvo financí zajišťuje členství v mezinárodních finančních institucích a finančních orgá-
nech Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (OECD), Evropské unie a dalších mezinárodních
hospodářských seskupení, pokud toto členství nepřísluší výlučně České národní bance.

(4) Ministerstvo financí koordinuje příjem zahraniční pomoci.

(5) Ministerstvo financí zjišťuje účetní záznamy pro potřeby státu včetně sestavování účetních výkazů
za Českou republiku podle zákona upravujícího účetnictví.

§ 5
zrušen

§ 6

(1) Ministerstvo zahraničních věcí je ústředním orgánem státní správy České republiky pro oblast
zahraniční politiky, v jejímž rámci vytváří koncepci a koordinuje zahraniční rozvojovou pomoc, koordinuje
vnější ekonomické vztahy, podílí se na sjednávání mezinárodních sankcí a koordinuje postoje České
republiky k nim.

(2) Ministerstvo zahraničních věcí zabezpečuje vztahy České republiky k ostatním státům, meziná-
rodním organizacím a integračním seskupením, koordinuje aktivity vyplývající z dvoustranné a mnoho-
stranné spolupráce, s výjimkou věcí náležejících do působnosti Ministerstva spravedlnosti.

(3) Ministerstvo zahraničních věcí dále zejména

a) koordinuje činnost ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy v oblasti zahraničních vztahů
na jim svěřených úsecích státní správy, působí k tomu, aby na těchto úsecích byly dodržovány zá-
vazky vyplývající pro Českou republiku z mezinárodních smluv, jakož i z členství České republiky
v mezinárodních organizacích,

b) zajišťuje ochranu práv a zájmů České republiky a jejích občanů v zahraničí,
c) řídí zastupitelské úřady v zahraničí,
d) plní úkoly při zabezpečování styků s orgány cizích států v České republice a v zahraničí,
e) plní úkoly při správě majetku České republiky v zahraničí,
f) koordinuje a zabezpečuje přípravu, sjednávání a vnitrostátní projednávání mezinárodních smluv a do-

hod,

g) zabezpečuje vyhlašování mezinárodních smluv, jimiž je Česká republika vázána,

h) sleduje dodržování a provádění mezinárodních smluv a dohod z hlediska uplatňování zájmů zahra-
niční politiky České republiky,

i) uděluje souhlas v případech dovozu a vývozu vojenského materiálu,

j) zajišťuje přípravu pracovníků pro výkon zahraničních služeb,
k) organizačně a technicky zabezpečuje volby do Poslanecké sněmovny Parlamentu České republiky

a volbu prezidenta republiky v zahraničí a plní úkoly při volbách do Evropského parlamentu.

§ 7

(1) Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy je ústředním orgánem státní správy pro předškolní
zařízení, školská zařízení, základní školy, střední školy a vysoké školy, pro vědní politiku, výzkum a vývoj,
včetně mezinárodní spolupráce v této oblasti, a pro vědecké hodnosti, pro státní péči o děti, mládež,
tělesnou výchovu, sport, turistiku a sportovní reprezentaci státu.

(2) Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy koordinuje činnost ministerstev, jiných ústředních
orgánů státní správy a profesních komor v oblasti systému uznávání odborné kvalifikace podle zvláštního
zákona1) a v oblasti získávání kvalifikací v systému dalšího vzdělávání podle zvláštního právního pfedpi-
su1a).

(3) Ministerstvu školství, mládeže a tělovýchovy je podřízena Česká školní inspekce.
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§ 8

Ministerstvo kultury je ústředním orgánem státní správy pro umění, kulturně výchovnou činnost,
kulturní památky, pro věci církví a náboženských společností, pro věci tisku, včetně vydávání neperiodic-
kého tisku a jiných informačních prostředků, pro rozhlasové a televizní vysílání, nestanoví-li zvláštní zákon
jinak,2) dále pro provádění autorského zákona a pro výrobu a obchod v oblasti kultury.

§ 9

(1) Ministerstvo práce a sociálních věcí je ústředním orgánem státní správy pro pracovněprávní
vztahy, bezpečnost práce, zaměstnanost a rekvalifikaci, kolektivní vyjednávání, mzdy a jiné odměny za
práci, důchodové zabezpečení, nemocenské pojištění, sociální péči, péči o pracovní podmínky žen a mla-
distvých, právní ochranu mateřství, péči o rodinu a děti, péči o občany, kteří potřebují zvláštní pomoc, a pro
další otázky mzdové a sociální politiky.

(2) Ministerstvo práce a sociálních věcí spolu s Ministerstvem financí připravuje a předkládá vládě
návrhy právních úprav v oblasti odměňování státních zaměstnanců.

§ 10

(1) Ministerstvo zdravotnictví je ústředním orgánem státní správy pro zdravotní služby, ochranu ve-
řejného zdraví, zdravotnickou vědeckovýzkumnou činnost, poskytovatele zdravotních služeb v přímé řídící
působnosti, zacházení s návykovými látkami, přípravky, prekursory a pomocnými látkami, vyhledávání,
ochranu a využívání přírodních léčivých zdrojů, přírodních léčebných lázní a zdrojů přírodních minerálních
vod, léčiva a prostředky zdravotnické techniky pro prevenci, diagnostiku a léčení lidí, zdravotní pojištění
a zdravotnický informační systém, pro používání biocidních přípravků a uvádění biocidních přípravků
a účinných látek na trh.

(2) Součástí Ministerstva zdravotnictví je Český inspektorát lázní a zřídel.

(3) Organizační součástí Ministerstva zdravotnictví je Inspektorát omamných a psychotropních látek.

§ 11

(1) Ministerstvo spravedlnosti je ústředním orgánem státní správy pro soudy a státní zastupitelství.

(2) Ministerstvo spravedlnosti vystavuje právní posudky k úvěrovým a garančním dohodám, v nichž
je smluvní stranou Česká republika.

(3) Ministerstvo spravedlnosti je ústředním orgánem státní správy pro vězeňství; je mu podřízena
Vězeňská služba České republiky. Ministerstvo spravedlnosti zajišťuje telekomunikační síť Vězeňské
služby České republiky.

(4) Ministerstvo spravedlnosti je ústředním orgánem státní správy pro probaci a mediaci.

(5) Ministerstvo spravedlnosti je ústředním orgánem státní správy pro střet zájmů.

(6) Ministerstvo spravedlnosti zastupuje Českou republiku při vyřizování stížností na porušení
Úmluvy o ochraně lidských práv a základních svobod a jejích Protokolů a Mezinárodního paktu o občan-
ských a politických právech a koordinuje provádění rozhodnutí příslušných mezinárodních orgánů.

(7) Ministerstvo spravedlnosti poskytuje peněžitou pomoc obětem trestné činnosti a uspokojuje ma-
jetkové nároky osob poškozených trestným činem z peněžních prostředků z majetkových trestních sankcí.

§ 12

(1) Ministerstvo vnitra je ústředním orgánem státní správy pro vnitřní věci, zejména pro

a) veřejný pořádek a další věci vnitřního pořádku a bezpečnosti ve vymezeném rozsahu, včetně dohledu
na bezpečnost a plynulost silničního provozu,

b) jména a příjmení, matriky, státní občanství, občanské průkazy, hlášení pobytu, evidenci obyvatel
a rodná čísla,

c) shromažďovací právo a sdružování v politických stranách a v politických hnutích,

d) veřejné sbírky,

e) archivnictví a spisovou službu,
f) zbraně a střelivo,
g) požární ochranu,
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h) cestovní doklady, povolování pobytu cizinců a postavení uprchlíků,
i) územní členění státu,
j) státní hranice, jejich vyměřování, udržování a vedení dokumentárního díla a zřizování,

uzavírání a změny charakteru hraničních přechodů,
k) státní symboly,

I) volby do zastupitelstev územní samosprávy, do Parlamentu České republiky, do Evropského
parlamentu konané na území České republiky a volbu prezidenta republiky,

m) krizové řízení, civilní nouzové plánování, ochranu obyvatelstva a integrovaný záchranný systém,

n) elektronickou identifikaci a služby vytvářející důvěru,
o) oblast informačních systémů veřejné správy.

(2) Ministerstvo vnitra plní koordinační úlohu v oblasti správního řízení, správního trestání, spisové
služby a postupů podle kontrolního řádu.

(3) Ministerstvo vnitra plní koordinační úlohu v oblasti organizace a výkonu veřejné správy.

(4) Ministerstvo vnitra plní koordinační úlohu v oblasti služebního poměru příslušníků bezpečnostních
sborů a státní služby.

(5) Ministerstvo vnitra zajišťuje komunikační sítě pro Policii České republiky, složky integrovaného
záchranného systému a územní orgány státní správy a provozuje informační systém pro nakládání
s utajovanými informacemi mezi orgány veřejné moci.

(6) Ministerstvo vnitra plní koordinační úlohu pro informační a komunikační technologie.

(7) Ministerstvo vnitra plní koordinační úlohu v oblasti evropských politických stran a evropských
politických nadací se sídlem na území České republiky.

§ 13

(1) Ministerstvo průmyslu a obchodu je ústředním orgánem státní správy pro

a) státní průmyslovou politiku, obchodní politiku, zahraničně ekonomickou politiku, tvorbu jednotné
surovinové politiky, využívání nerostného bohatství, energetiku, teplárenství, plynárenství, těžbu,
úpravu a zušlechťování ropy a zemního plynu, tuhých paliv, radioaktivních surovin, rud a nerud,

b) hutnictví, strojírenství, elektrotechniku a elektroniku, pro průmysl chemický a zpracování ropy,
gumárenský a plastikářský, skla a keramiky, textilní a oděvní, kožedělný a polygrafický, papíru
a celulózy a dřevozpracující a pro výrobu stavebních hmot, stavební výrobu, zdravotnickou výrobu,
sběrné suroviny a kovový odpad,

c) vnitřní obchod a ochranu zájmů spotřebitelů, zahraniční obchod a podporu exportu,

d) věci malých a středních podniků a pro věci živností,
e) technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví,
f) průmyslový výzkum, rozvoj techniky a technologií,

g) elektronické komunikace a poštovní služby, s výjimkou věcí svěřených do působnosti Českého
telekomunikačního úřadu.

(2) Ministerstvo průmyslu a obchodu je ústředním orgánem státní správy ve věcech komoditních burz
s výjimkou věcí náležejících do působnosti Ministerstva zemědělství.

(3) Ministerstvo průmyslu a obchodu

a) koordinuje zahraničně obchodní politiku České republiky ve vztahu k jednotlivým státům,

b) zabezpečuje sjednávání dvoustranných a mnohostranných obchodních a ekonomických dohod
včetně komoditních dohod,

c) realizuje obchodní spolupráci s ES, ESVO, GATTa jinými mezinárodními organizacemi a integračními
seskupeními,

d) řídí a vykonává činnosti spojené s uplatňováním licenčního režimu v oblasti hospodářských styků se
zahraničím,

e) posuzuje dovoz dumpingových výrobků a přijímá opatření na ochranu proti dovozu těchto výrobků.

(4) Ministerstvo průmyslu a obchodu řídí puncovnictví a zkoušení drahých kovů.

(5) Ministerstvu průmyslu a obchodu je podřízena Česká energetická inspekce, Česká obchodní
inspekce, Puncovní úřad a Licenční úřad.
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§ 14

(1) Ministerstvo pro místní rozvoj je ústředním orgánem státní správy ve věcech regionální politiky,
politiky bydlení, rozvoje domovního a bytového fondu a pro věci nájmu bytů a nebytových prostor,
územního plánování a stavebního řádu, vyvlastnění, investiční politiky, cestovního ruchu a pohřebnictví.

(2) Ministerstvo pro místní rozvoj

a) spravuje finanční prostředky určené k zabezpečování politiky bydlení a regionální politiky státu,

b) koordinuje činnosti ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy při zabezpečování politiky
bydlení a regionální politiky státu, včetně koordinace financování těchto činností, pokud tyto pro-
středky přímo nespravuje.

(3) Ministerstvo pro místní rozvoj zabezpečuje informační metodickou pomoc vyšším územním
samosprávným celkům, městům, obcím a jejich sdružením.

(4) Ministerstvo pro místní rozvoj zajišťuje činnosti spojené s procesem zapojování územních
samosprávných celků do evropských regionálních struktur.

§ 15

(1) Ministerstvo zemědělství je ústředním orgánem státní správy pro zemědělství, s výjimkou ochrany
zemědělského půdního fondu, pro vodní hospodářství, s výjimkou ochrany přirozené akumulace vod,
ochrany vodních zdrojů a ochrany jakosti povrchových a podzemních vod, a pro potravinářský průmysl.
Je rovněž ústředním orgánem státní správy lesů, myslivosti a rybářství, s výjimkou území národních parků.

(2) Ministerstvo zemědělství je ústředním orgánem státní správy ve věcech komoditních burz, které
organizují obchody se zbožím pocházejícím ze zemědělské a lesní výroby, včetně výrobků vzniklých jeho
zpracováním.

(3) Ministerstvo zemědělství řídí Státní zemědělskou a potravinářskou inspekci, Státní veterinární
správu České republiky, Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský a Českou plemenářskou
inspekci.

(4) Ministerstvo zemědělství je ústředním orgánem státní správy ve věcech veterinární péče,
rostlinolékařské péče, péče o potraviny, péče o ochranu zvířat proti týrání a pro ochranu práv k novým
odrůdám rostlin a plemenům zvířat.

§ 16

(1) Ministerstvo obrany je ústředním orgánem státní správy zejména pro

a) zabezpečování obrany České republiky,

b) řízení Armády České republiky,

c) správu vojenských újezdů.

(2) Ministerstvo obrany jako orgán pro zabezpečování obrany
a) se podílí na zpracování návrhu vojenské obranné poiřiky státu,

b) připravuje koncepci operační přípravy státního území,

c) navrhuje potřebná opatření k zajištění obrany státu vládě České republiky, Radě obrany České
republiky a prezidentu České republiky,

d) koordinuje činnost ústředních orgánů, správních orgánů a orgánů samosprávy a právnických osob
důležitých pro obranu státu při přípravě k obraně,

e) řídí Vojenské zpravodajství,

f) zabezpečuje nedotknutelnost vzdušného prostoru České republiky,

g) organizuje a provádí opatření k mobilizaci Armády České republiky, k vedení evidence občanů pod-
léhajících branné povinnosti a k vedení evidence věcných prostředků, které budou za branné poho-
tovosti poskytnuty pro potřeby Armády České republiky,

h) povolává občany České republiky k plnění branné povinnosti.

(3) Ministerstvo obrany v rámci evropských bezpečnostních struktur organizuje součinnost
s armádami jiných států.

(4) Ministerstvo obrany vykonává státní dozor nad radiační ochranou ve vojenských objektech.
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(5) Práva a povinnosti z pracovněprávních vztahů ve věcech státní správy na úseku civilní ochrany
přecházejí z Ministerstva obrany na Ministerstvo vnitra dnem nabytí účinnosti zákona o integrovaném
záchranném systému a o změně některých zákonů.

§ 17

Ministerstvo dopravy je ústředním orgánem státní správy ve věcech dopravy a odpovídá za tvorbu
státní politiky v oblasti dopravy a v rozsahu své působnosti za její uskutečňování.

§ 18

zrušen

§ 19

(1) Ministerstvo životního prostředí je orgánem vrchního státního dozoru ve věcech životního
prostředí.

(2) Ministerstvo životního prostředí je ústředním orgánem státní správy pro ochranu přirozené aku-
mulace vod, ochranu vodních zdrojů a ochranu jakosti povrchových a podzemních vod, pro ochranu
ovzduší, pro ochranu přírody a krajiny, pro oblast provozování zoologických zahrad, pro ochranu země-
dělského půdního fondu, pro výkon státní geologické služby, pro ochranu horninového prostředí, včetně
ochrany nerostných zdrojů a podzemních vod, pro geologické práce a pro ekologický dohled nad těžbou,
pro odpadové hospodářství a pro posuzování vlivů činností a jejich důsledků na životní prostředí, včetně
těch, které přesahují státní hranice. Dále je ústředním orgánem státní správy pro myslivost, rybářství
a lesní hospodářství v národních parcích. Je rovněž ústředním orgánem státní správy pro státní ekolo-
gickou politiku, pro systém značení ekologicky šetrných výrobků a služeb a pro program podporující
dobrovolnou účast v systému řízení podniku a auditu z hlediska ochrany životního prostředí (Program
EMAS).

(3) K zabezpečení řídící a kontrolní činnosti vlády České republiky Ministerstvo životního prostředí
koordinuje ve věcech životního prostředí postup všech ministerstev a ostatních ústředních orgánů státní
správy České republiky.

(4) Ministerstvo životního prostředí zabezpečuje a řídí jednotný informační systém o životním pro-
středí, včetně plošného monitoringu na celém území České republiky, a to i v návaznosti na mezinárodní
dohody.

(5) Ministerstvo životního prostředí spravuje Fond tvorby a ochrany životního prostředí České
republiky.

(6) Ministerstvu životního prostředí je podřízena Česká inspekce životního prostředí a Český hydro-
meteorologický ústav.

ČÁST TŘETÍ

Zásady činnosti ústředních orgánů státní správy

§ 20

Ministerstva a ostatní ústřední orgány státní správy uvedené v části první (dále jen „ministerstva“) plní
v okruhu své působnosti úkoly stanovené v zákonech a v jiných obecně závazných právních předpisech
a úkoly vyplývající z členství České republiky v Evropské unii a v ostatních integračních seskupeních
a mezinárodních organizacích, pokud jsou pro Českou republiku závazné.

§ 21

Ministerstva se ve veškeré své činnosti řídí ústavními a ostatními zákony a usneseními vlády.

§ 22

Ministerstva zkoumají společenskou problematiku v okruhu své působnosti, analyzují dosahované
výsledky a činí opatření k řešení aktuálních otázek. Zpracovávají koncepce rozvoje svěřených odvětví
a řešení stěžejních otázek, které předkládají vládě České republiky. O návrzích závažných opatření
přiměřeným způsobem informují veřejnost.
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§ 23

Ministerstva předkládají za svěřená odvětví podklady potřebné pro sestavení návrhů státních
rozpočtů republiky a pro přípravu jiných opatření širšího dosahu. Zaujímají stanovisko k návrhům, které
předkládají vládě České republiky jiná ministerstva, pokud se týkají okruhu jejich působnosti.

§ 24

Ministerstva pečují o náležitou právní úpravu věcí patřících do působnosti České republiky;
připravují návrhy zákonů a jiných právních předpisů týkajících se věcí, které patří do jejich
působnosti, jakož i návrhy, jejichž přípravu jim vláda uložila; dbají o zachovávání zákonnosti
v okruhu své působnosti a činí podle zákonů potřebná opatření k nápravě.

§ 25

Ministerstva zabezpečují ve své působnosti úkoly související se sjednáváním mezinárodních
smluv, s rozvojem mezistátních styků a mezinárodní spolupráce. Zabezpečují ve své působnosti
úkoly, které vyplývají pro Českou republiku z mezinárodních smluv, jakož i z členství v mezinárod-
ních organizacích.

§ 26

zrušen

§ 27

Ministerstva si navzájem vyměňují potřebné informace a podklady. Nižší orgány státní správy jim
podávají zprávy a sdělují údaje, které si příslušná ministerstva vyžadují v rozsahu nezbytně nutném pro
plnění svých úkolů.

§ 28

(1) Činnost ministerstev řídí, kontroluje a sjednocuje vláda České republiky.

(2) Úkoly spojené s odborným, organizačním a technickým zabezpečením činnosti vlády České
republiky, jejích orgánů, členů vlády, kteří nejsou pověřeni řízením ministerstva nebo jiného úřadu,
a orgánů, o nichž tak stanoví zvláštní zákon nebo tak rozhodne vláda, plní Úřad vlády České republiky.

(3) Vedoucího Úřadu vlády České republiky jmenuje a odvolává vláda České republiky. Činnost
Úřadu vlády České republiky řídí vedoucí Úřadu vlády České republiky, s výjimkou organizačních věcí
státní služby a služebních vztahů státních zaměstnanců; v těchto věcech postupuje vedoucí Úřadu vlády
České republiky podle zákona o státní službě.

§ 28a

Vláda může zřídit jako svůj poradní orgán Legislativní radu. V jejím čele stojí člen vlády. Vláda může
jako svůj poradní orgán zřídit rovněž Radu hospodářské a sociální dohody; v jejím čele stojí předseda
vlády.

Závěrečná ustanovení

§ 29

(1) Právní poměry organizací zabývajících se v České republice rozhlasovým a televizním vysíláním
a agenturním zpravodajstvím a jejich vztahy k ústředním orgánům České republiky upraví zákon.

(2) Zákon též upraví právní poměry akademie věd v České republice a její vztahy k ústředním
orgánům České republiky.

§ 30

V České republice neplatí tyto předpisy:

1. zákon č. 104/1963 Sb., o zřízení a pravomoci Vládního výboru pro cestovní ruch;

2. ustanovení § 4 vládního nařízení č. 10/1958 Sb., pokud stanoví podřízení Ústřední správy
geodézie a kartografie ministru vnitra;
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3. ustanovení § 1 odst. 2 zákona č. 115/1965 Sb., pokud stanoví podřízení Ústředního geologického
úřadu ministerstvu hornictví.

§ 31

Tento zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

Dr. Císař v. r.

Ing. Rázl v. r.

Vybraná ustanovení novel

Část třetí zákona č. 219/2002 Sb.

PŘECHODNÉ USTANOVENÍ

Úřad vlády České republiky působící podle § 28 zákona č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných
ústředních orgánů státní správy České republiky, včetně práv a povinností vyplývajících z pracovněpráv-
ních vztahů a dalších právních vztahů, je Úřadem vlády České republiky podle tohoto zákona.
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III. Státní hranice
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A. Správa a ochrana státních hranic (speciální zákony a prováděcí předpisy)
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312/2001 Sb. – o státních hranicích – poslední stav textu nabývá účinnost až od 1. 1. 2018

312/2001 Sb.

ZÁKON

ze dne 8. srpna 2001

o státních hranicích

Změna: 250/2016 Sb., 183/2017 Sb.
Změna: 225/2017 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

ČÁST PRVNÍ

STÁTNÍ HRANICE ČESKÉ REPUBLIKY HLAVA I ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

§ 1

Předmět úpravy

(1) Tento zákon upravuje ve věcech státních hranic České republiky (dále jen „státní hranice“)

a) výkon státní správy,

b) práva a povinnosti fyzických osob a právnických osob.

(2) Pokud Parlamentem schválené, ratifikované a vyhlášené mezinárodní smlouvy, kterými je Česká
republika vázána, (dále jen „mezinárodní smlouva“) stanoví něco jiného než tento zákon, použije
se mezinárodní smlouva.

§ 2

Základní pojmy

(1) Státní hranice oddělují výsostné území České republiky od území sousedních států jak na
zemském povrchu, tak svislým směrem ve vzdušném prostoru i pod zemským povrchem, v nadzemních
i podzemních stavbách a zařízeních. Státní hranice jsou stanoveny mezinárodní smlouvou nebo ústavním
zákonem. Polohu státních hranic lze určit z hraničního dokumentárního díla nebo z vyznačení průběhu
státních hranic v terénu.

(2) Hraniční dokumentární dílo je soubor geodetických a popisných údajů o státních hranicích. Obsah
a forma hraničního dokumentárního díla jsou stanoveny mezinárodní smlouvou.

(3) Čáru státních hranic tvoří souvislá množina bodů, které určují průběh státních hranic na zemském
povrchu a jejichž polohu lze určit z hraničního dokumentárního díla.

(4) Lomový bod je bodem čáry státních hranic, v němž čára státních hranic mění směr, a jeho polohu
lze určit z hraničního dokumentárního díla.

(5) Hraničním vodním tokem je tok, kterým podle mezinárodní smlouvy probíhá v podélném směru
čára státních hranic.

(6) Údržbou vyznačení průběhu státních hranic je kontrola správnosti polohy hraničních znaků
a obnova jejich stabilizace a nátěrů.

HLAVA II

PRŮBĚH A VYZNAČENÍ STÁTNÍCH HRANIC

§ 3

Průběh a vyznačení státních hranic

(1) Průběh státních hranic musí být zřetelný, jednoznačný a musí být vyznačen hraničními znaky.
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Poloha hraničních znaků a nevyznačených lomových bodů je určena souřadnicemi uvedenými v hraničním
dokumentárním díle.

(2) Hraniční znak je měřickou značkou tvořenou povrchovou stabilizací anebo povrchovou
a podzemní stabilizací osazenou centricky nad sebou.

(3) Polohu, tvar a rozměry hraničních znaků, materiál, z něhož jsou zhotoveny, jakož i jejich popis
stanoví mezinárodní smlouva.

§ 4

Přímé a nepřímé vyznačení státních hranic

(1) Jestliže státní hranice probíhají

a) po spojnici hraničních znaků nebo po spojnici lomových bodů, jsou vyznačeny přímo,

b) hraničním vodním tokem, hraniční cestou, hraničním příkopem nebo jiným způsobem stanoveným
v hraničním dokumentárním díle, který neumožňuje přímé vyznačení, jsou vyznačeny nepřímo.

(2) Při přímém vyznačení jsou hraniční znaky osazeny v čáře státních hranic. Při nepřímém vyzna-
čení jsou hraniční znaky umístěny střídavě nebo v párech po obou stranách čáry státních hranic.

§ 5

Zařízení upozorňující na průběh státních hranic

(1) Zařízením upozorňujícím na průběh státních hranic jsou

a) oválná tabule s vyobrazením velkého státního znaku a modrým nápisem „Česká republika“ na bílém
podkladu (dále jen „oválná tabule“),

b) obdélníková tabule s červeným nápisem „POZOR! STÁTNÍ HRANICE“, „POZOR! STÁTNÍ HRANICE
PROBÍHAJÍ HRANIČNÍ CESTOU“, „POZOR! STÁTNÍ HRANICE PROBÍHAJÍ HRANIČNÍM VODNÍM
TOKEM“, „POZOR! STÁTNÍ HRANICE PROBÍHAJÍ PLAVEBNÍ DRÁHOU“, „POZOR! STÁTNÍ HRA-
NICE PROBÍHAJÍ PO OKRAJI CESTY“ nebo „POZOR! STÁTNÍ HRANICE PROBÍHAJÍ PO BŘEHU
VODNÍHO TOKU“ na bílém podkladu (dále jen „textová tabule“).

(2) Oválná tabule se umisťuje na státních hranicích zejména na místech, která jsou podle dohod
uzavřených se sousedními státy určena pro překračování státních hranic.

(3) Textová tabule se umisťuje v prostoru do 50 m od státních hranic (dále jen „bezprostřední blízkost
státních hranic“).

(4) Zařízení upozorňující na průběh státních hranic jsou ve vlastnictví České republiky.

(5) Vzor oválné tabule je uveden v příloze č. 1 k tomuto zákonu.

§ 6

Umisťování zařízení upozorňujících na průběh státních hranic

Zařízení upozorňující na průběh státních hranic se umisťují
a) na pozemku tak, aby jeho vlastník byl omezen v nejmenší možné míře; na umístění tohoto zařízení na

zemědělském pozemku se nevztahuje ochrana zemědělské půdy podle zvláštního právního před-
pisu1)

b) u dálnic, silnic nebo místních komunikací sloužících k provozu vozidel nebo chůzi co nejblíže krajnici
těchto pozemních komunikací,

c) do svislé nebo vodorovné plochy konstrukce staveb; umístění nesmí ohrozit stabilitu stavby nebo
omezit její užívání.

HLAVA lI l

HRANIČNÍ PRUH A VOLNÁ KRUHOVÁ PLOCHA

§ 7

(1) K zajištění zřetelnosti průběhu státních hranic a k ochraně hraničních znaků je podél státních
hranic na úsecích přímého vyznačení hraniční pruh o šíři 1 m (dále jen „hraniční pruh“). Kolem každého
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hraničního znaku na úsecích nepřímo vyznačujících průběh státních hranic je volná kruhová plocha
o poloměru 1 m (dále jen „volná kruhová plocha“).

(2) Hraniční pruh a volná kruhová plocha jsou udržovány trvale přehledné, bez vzrostlé vegetace
a jiných překážek ztěžujících viditelnost hraničních znaků a zřetelnost průběhu státních hranic a v případě
hraničního pruhu i viditelnost na oba sousední hraniční znaky.

(3) V hraničním pruhu a ve volné kruhové ploše je zakázáno provádět stavbu nebo jinou činnost,
jejichž důsledkem může být narušení hraničních znaků nebo zhoršení zřetelnosti průběhu státních hranic.

(4) Ustanovení odstavce 3 se nevztahuje na stavbu zřizovanou ve veřejném zájmu a sloužící tomuto
zájmu nebo jinou činnost, která je prováděna ve veřejném zájmu.

HLAVA IV

PŮSOBNOST MINISTERSTVA VNITRA

§ 8

Ministerstvo vnitra (dále jen „ministerstvo“) při správě státních hranic

a) zabezpečuje vytyčování, vyznačování, zaměřování a údržbu vyznačení průběhu státních hranic,
s výjimkou zeměměřických činností na státních hranicích prováděných podle zvláštního právního
předpisu,2)

b) zabezpečuje údržbu hraničního pruhu a volných kruhových ploch,

c) spravuje hraniční dokumentární dílo,

d) zabezpečuje činnost hraničních komisí zřízených k plnění závazků vyplývajících pro Českou repu-
bliku z mezinárodních smluv,

e) koordinuje činnost státních orgánů ve věcech týkajících se správy státních hranic,

f) vyjadřuje se ke stavbám, stavebním, technickým a jiným opatřením na státních hranicích nebo v jejich
bezprostřední blízkosti, zejména z hlediska vlivu na vyznačení průběhu státních hranic,

g) poskytuje náhradu za majetkové újmy nebo náhradu za omezení využívání nemovitosti vzniklé v sou-
vislosti s výkonem správy státních hranic,

h) vykupuje pozemky, které mají být na základě mezinárodní smlouvy o změnách průběhu státních
hranic předány sousedním státům,

i) vydává průkazy podle mezinárodních smluv,3)

j) vede evidenci osob, kterým byl vydán průkaz k výkonu činností na státních hranicích (dále jen „prů-
kaz“), a

k) zabezpečuje umístění zařízení upozorňujících na průběh státních hranic,

I) je dotčeným orgánem při posuzování zralosti projektů společného zájmu energetické infrastruktury6)

a uplatňuje závazné stanovisko ve společném územním a stavebním řízení pro stavby projektů
společného zájmu z hlediska správy státních hranic.

HLAVA V

PRÁVA A POVINNOSTI FYZICKÝCH NEBO PRÁVNICKÝCH OSOB
V SOUVISLOSTI SE SPRÁVOU STÁTNÍCH HRANIC

§ 9

Vstup nebo vjezd na pozemky

Osoba, která plní úkoly při správě státních hranic (dále jen „pověřená osoba“), je oprávněna při
výkonu těchto činností vstupovat nebo vjíždět v nezbytném rozsahu na pozemky, které se nachází ve
vzdálenosti do 3 km od státních hranic (dále jen „pozemky“). Je-li pozemek oplocen, je pověřená osoba
oprávněna na něj vstoupit nebo vjet jen za součinnosti jeho vlastníka nebo uživatele.

§ 10

Užívání nemovitosti

(1) Pověřená osoba může jen v nezbytně nutném rozsahu užívat pozemek nebo stavbu nacházející
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se na pozemku (dále jen „nemovitost“ ke zřizování, přemisťování, odstraňování vyznačení průběhu stát-
ních hranic, údržbě hraničního pruhu nebo volných kruhových ploch nebo k údržbě vyznačení průběhu
státních hranic.

(2) Ministerstvo před umístěním hraničního znaku informuje o záměru jeho zřízení vlastníka nemo-
vitosti a písemně ho poučí o právech a povinnostech, které mu zřízením hraničního znaku vznikají.

(3) Jsou-li činnostmi podle odstavce 1 dotčeny jiné zvláštním právním předpisem chráněné zájmy,4)

postupuje se po předchozím projednání s orgány státní správy nebo orgány územních samosprávných
celků, jimž přísluší ochrana těchto zájmů.

(4) Ustanovení odstavců 1 až 3 se použijí obdobně i na zařízení upozorňující na průběh státních
hranic.

§ 11

Povinnosti vlastníka nebo uživatele nemovitosti

(1) Vlastník nebo uživatel nemovitosti je povinen

a) umožnit vstup nebo vjezd na pozemky v souvislosti se správou státních hranic nebo výkon prací
při správě státních hranic,

b) strpět umístění hraničního znaku nebo zařízení upozorňujícího na průběh státních hranic na nemo-
vitosti,

c) zdržet se činnosti, jež může ohrozit, poškodit, zničit nebo jinak znehodnotit hraniční znak nebo
zařízení upozorňující na průběh státních hranic nebo ztížit jejich využívání,

d) oznámit bez odkladu ministerstvu poškození, zničení, neoprávněné přemístění nebo odstranění nebo
jiné znehodnocení hraničního znaku nebo zařízení upozorňujícího na průběh státních hranic, nebo

e) zdržet se činnosti, která může změnit stav hraničního pruhu nebo volné kruhové plochy nebo snížit,
popřípadě znemožnit viditelnost průběhu státních hranic.

(2) Uživatelem podle odstavce 1 je osoba, která nemovitost užívá na základě smluvního vztahu
k vlastníkovi nebo na základě jiného právního titulu; za uživatele se považuje i organizační složka státu.
Obdobně to platí pro uživatele pozemku podle § 9.

§ 12

Povinnosti správce hraničního vodního toku

Správce hraničního vodního toku je povinen

a) udržovat hraniční vodní tok podle možnosti tak, aby nedocházelo ke změnám koryta hraničního
vodního toku, pokud tomu nebrání podstatné vodohospodářské nebo ekologické zájmy, a

b) oznámit bez odkladu ministerstvu práce na hraničním vodním toku, jimiž může být dotčeno koryto
hraničního vodního toku, nebo změnu břehů nebo koryta hraničního vodního toku, jakož i poškození,
zničení, neoprávněné přemístění nebo odstranění nebo jiné znehodnocení hraničního znaku
u hraničního vodního toku.

HLAVA VI

PRŮKAZ A EVIDENCE POVĚŘENÝCH OSOB

§ 13

Vydávání průkazu

Pověřená osoba při činnostech podle § 9 a 10 prokazuje oprávnění ke vstupu nebo vjezdu na
pozemky nebo k užívání nemovitostí průkazem, který ji vydá ministerstvo, a občanským průkazem.

§ 14

Náležitosti průkazu

(1) Průkaz obsahuje

a) údaje o držiteli průkazu, údaj o jeho zaměstnavateli, a
b) údaje o datu vydání, časové platnosti a orgánu, který jej vydal.

(2) Vzor průkazu je uveden v příloze č. 2 k tomuto zákonu.

41



§ 15

Evidence pověřených osob

Evidence pověřených osob obsahuje údaje uváděné na průkazu (§ 14 odst. 1) s výjimkou podpisu
jeho držitele.

HLAVA VII

NÁHRADA ZA MAJETKOVÉ ÚJMY A NÁHRADA ZA OMEZENÍ VYUŽÍVÁNÍ NEMOVITOSTI

§ 16

(1) Pověřená osoba je povinna šetřit práva a majetek vlastníka a po ukončení prací souvisejících
s výkonem správy státních hranic uvést nemovitost do původního stavu. Přitom je povinna dbát, aby co
nejméně rušila hospodaření a užívání nemovitosti. Může také po předchozím upozornění provádět
v nezbytném rozsahu nutné úpravy terénu, oklesťovat nebo odstraňovat porosty překážející pracem
při výkonu správy státních hranic.

(2) Jestliže není možné uvést nemovitost do původního stavu a vznikla-li vlastníku majetková újma
v důsledku výkonu správy státních hranic, má právo na náhradu. Náhradu majetkové újmy hradí minis-
terstvo. Právo na náhradu majetkové újmy musí být uplatněno u ministerstva do 60 dnů od jejího vzniku,
jestliže jde o újmu na polních kulturách, v ostatních případech do 1 roku ode dne jejího vzniku, jinak
zaniká.

(3) Jestliže je vlastník nemovitosti omezen umístěním hraničního znaku nebo zařízení upozorňujícího
na průběh státních hranic v obvyklém využívání nemovitosti, má právo na přiměřenou náhradu za toto
omezení. Náhradu za omezení hradí ministerstvo, u něhož je nutno toto právo uplatnit do 1 roku ode dne
oznámení o umístění hraničního znaku nebo zařízení upozorňujícího na průběh státních hranic na ne-
movitosti, jinak zaniká.

(4) Nedojde-li k dohodě o náhradě majetkové újmy nebo k dohodě o náhradě za omezení využívání
nemovitosti do 3 měsíců ode dne podání návrhu na dohodu ministerstvem nebo do 3 měsíců ode dne
uplatnění práva na náhradu vlastníkem nemovitosti, lze se náhrady domáhat u soudu.

(5) Náhrada za majetkovou újmu podle odstavce 2 nebo náhrada za omezení využívání nemovitosti
podle odstavce 3 se neposkytuje, jde-li o nemovitost ve vlastnictví České republiky.

HLAVA VII I

ÚČAST VE SPRÁVNÍM ŘÍZENÍ

§ 17

Ministerstvo je dotčeným orgánem státní správy v územním a stavebním řízení, týká-li se toto řízení
území nebo stavby v bezprostřední blízkosti státních hranic.

HLAVA IX

PŘESTUPKY

§ 18

(1) Fyzická, právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že
a) zničí nebo poškodí, neoprávněně přemístí nebo neoprávněně odstraní hraniční znak nebo zařízení

upozorňující na průběh státních hranic,

b) neoprávněně zasáhne do hraničního pruhu nebo do břehů nebo koryta hraničního vodního toku nebo
do hraniční cesty, zhorší-li se tím zřetelnost průběhu státních hranic, nebo jestliže se tím změní jejich
poloha, nebo

c) neumožní nebo jinak ztíží pověřené osobě vstup, vjezd nebo výkon prací při správě státních hranic.

(2) Za přestupek podle odstavce 1 lze uložit pokutu do 500 000 Kč.

(3) Přestupky podle odstavce 1 projednává krajský úřad.

(4) Přestupek podle odstavce 1 může projednat příkazem na místě orgán Policie České republiky.

(5) Pokutu vybírá a vymáhá orgán, který ji uložil.
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ČÁST DRUHÁ

zrušena

§ 19

zrušen

ČÁST TŘETÍ

SPOLEČNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

§ 20

Využívání údajů z katastru nemovitostí

K zajištění přehledu o nemovitostech pro účely správy státních hranic je ministerstvo oprávněno
využívat bezplatně údaje z katastru nemovitostí.5)

§ 21

Zrušovací ustanovení

Zrušují se:

1. Zákon č. 245/1921 Sb. z. a n., o státních hranicích.

2. Vládní nařízení č. 237/1937 Sb. z. a n., jímž se stanoví ukončení doby provádění rozhraničovacích
ustanovení mezinárodních smluv.

§ 22

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2002.

Klaus v. r.

Havel v. r.

Zeman v. r.
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Příl.1
Vzor oválné tabule

Obrázek 312-2001.pcx

Minimální rozměry oválné tabule jsou 530 mm šířky a 720 mm výšky.

Příl.2

Vzor průkazu

1) Zákon č. 334/1992 Sb., o ochraně zemědělského půdního fondu, ve znění pozdějších předpisů.
2) Zákon č. 359/1992 Sb., o zeměměřických a katastrálních orgánech, ve znění pozdějších předpisů.
3) Smlouva mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o společných státních hranicích ze

dne 21. prosince 1973 uveřejněná pod 5. 95/1975 Sb. Smlouva mezi Českou republikou a Spolkovou republikou
Německo o společných státních hranicích ze dne 3. listopadu 1994 uveřejněná pod č. 266/1997 Sb. Smlouva mezi
Českou republikou a Polskou republikou o společných státních hranicích ze dne 17. ledna 1995 uveřejněná
pod č. 181/1996 Sb. Smlouva mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o společných státních hranicích
ze dne 4. ledna 1996 uveřejněná pod č. 246/1997 Sb.

4) Například zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 50/1976 Sb.,
o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 44/1988 Sb.,
o ochraně a využití nerostného bohatství (horní zákon), ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 334/1992 Sb., o ochraně
zemědělského půdního fondu, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
ve znění pozdějších předpisů.

5) Zákon č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České republiky (katastrální zákon), ve znění pozdějších předpisů.
6) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 347/2013 ze dne 17. dubna 2013, kterým se stanoví hlavní směry pro

transevropské energetické sítě a kterým se zrušuje rozhodnutí č. 1364/2006/ES a mění nařízení (ES) č. 713/2009, (ES)
č. 714/2009 a (ES) č. 715/2009.
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191/2016 Sb. – zákon o ochraně státních hranic – poslední stav textu

191/2016 Sb.

ZÁKON

ze dne 25. května 2016

o ochraně státních hranic České republiky a o změně souvisejících zákonů
(zákon o ochraně státních hranic)

Změna: 183/2017 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

ČÁST PRVNÍ

OCHRANA STÁTNÍCH HRANIC ČESKÉ REPUBLIKY

HLAVA I

ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

§ 1

Předmět úpravy

Tento zákon upravuje v návaznosti na přímo použitelný předpis Evropské unie1) ochranu státních
hranic České republiky (dále jen „hranice“) proti jejich nedovolenému překračování a vymezuje působnost
Ministerstva vnitra (dále jen „ministerstvo“) a Policie České republiky (dále jen „policie“) v této oblasti státní
správy.

§ 2

Základní pojmy

(1) Pro účely tohoto zákona se rozumí

a) členským státem stát, který uplatňuje Schengenský hraniční kodex v plném rozsahu,

b) vnějším letem let z území členského státu na území jiného než členského státu, let z území jiného než
členského státu na území členského státu nebo let s mezipřistáním na území jiného než členského
státu.

(2) Hraničním přechodem je prostor na mezinárodním Letišti2) určený k překračování vnějších
hranic3).

HLAVA II

HRANIČNÍ PŘECHOD NA MEZINÁRODNÍM LETIŠTI

§ 3

Závazné stanovisko

Ministerstvo při vydání závazného stanoviska v řízení o stanovení druhu letiště jako mezinárodního,
v řízení o změně druhu letiště na druh mezinárodního letiště a v řízení o zrušení druhu mezinárodního
letiště2) posuzuje letiště z hlediska ochrany hranic, zejména s ohledem na splnění bezpečnostních
podmínek uvedených v § 5.

§ 4

Zřízení hraničního přechodu

(1) Ministerstvo rozhoduje o zřízení hraničního přechodu na žádost provozovatele mezinárodního
letiště. Účastníkem tohoto řízení je pouze žadatel.
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(2) Žádost podle odstavce 1 musí vedle obecných náležitostí podle správního řádu obsahovat údaj
o předpokládaném počtu osob odbavených na vnějších letech v prvním roce po zřízení hraničního
přechodu na tomto mezinárodním letišti.

(3) Nejsou-li splněny bezpečnostní podmínky uvedené v § 5 odst. 1 až 3 a 5, ministerstvo žádost
zamítne.

(4) Ministerstvo uveřejňuje sdělením ve Sbírce zákonů seznam hraničních přechodů.

§ 5

(1) Na mezinárodním letišti, na němž se na vnějších letech odbaví méně než 5 000 osob v kalendář-
ním roce, musí jeho provozovatel

a) přijmout provozní opatření k zajištění oddělení cestujících na vnějších letech od ostatních cestují-
cích a

b) zajistit místnost pro provádění hraniční kontroly.

(2) Na mezinárodním letišti, na němž se na vnějších letech odbaví alespoň 5 000 osob v kalendářním
roce, musí jeho provozovatel

a) přijmout provozně technická opatření k oddělení cestujících na vnějších letech od ostatních cestují-
cích,

b) vytvořit podmínky k provádění hraniční kontroly, včetně podmínek k provádění kontroly na vnitřních
letech v případě dočasného znovuzavedení ochrany vnitřních hranic3), a

c) zajistit místnost pro cizince, kterým byl odepřen vstup na území České republiky.

(3) Na mezinárodním letišti, na němž se na vnějších letech odbaví alespoň 1 000 000 osob v kalen-
dářním roce, musí dále jeho provozovatel vymezit vhodný prostor pro zřízení
a) přijímacího střediska podle zákona o azylu a přenechat jej ministerstvu k bezplatnému užívání a
b) policejní cely podle zákona o Policii České republiky a přenechat jej policii k bezplatnému užívání.

(4) Ministerstvo hradí náklady spojené s provozem přijímacího střediska uvedeného v odstavci 3
písm. a). Policie hradí náklady spojené s provozem policejní cely uvedené v odstavci 3 písm. b).

(5) Na vojenské letiště, na kterém je provozována také civilní letecká doprava, se vztahují podmínky
uvedené v odstavci 1.

(6) Podmínky uvedené v odstavci 2 nebo 3 musí mezinárodní letiště splnit nejpozději do 30. června
roku, který následuje po kalendářním roce, v němž bylo na mezinárodním letišti dosaženo uvedeného
počtu odbavených osob na vnějších letech.

(7) Ministerstvo stanoví vyhláškou provozní a provozně technické podmínky k oddělení cestujících na
vnějších letech od ostatních cestujících, podmínky k provádění hraniční kontroly a dalších souvisejících
úkonů a vybavení místnosti pro cizince, kterým byl odepřen vstup na území České republiky.

§ 6

Uzavření hraničního přechodu

(1) Ministerstvo kontroluje dodržování bezpečnostních podmínek uvedených v § 5.

(2) Pokud byly při kontrole podle odstavce 1 zjištěny nedostatky, které závažně ohrožují provádění
ochrany vnějších hranic, a provozovatel mezinárodního letiště tyto nedostatky ve lhůtě stanovené minis-
terstvem neodstraní, ministerstvo rozhodne o uzavření hraničního přechodu.

(3) Ministerstvo rozhodne o uzavření hraničního přechodu také tehdy, pokud provozování hraničního
přechodu představuje vážné ohrožení vnitřního pořádku, bezpečnosti, obrany státu nebo života a zdraví
osob.

(4) Rozhodnutí vydané na základě důvodu uvedeného v odstavci 3 může být prvním úkonem v řízení.
Rozklad podaný proti tomuto rozhodnutí nemá odkladný účinek.

(5) Účastníkem řízení o uzavření hraničního přechodu je pouze provozovatel mezinárodního letiště.

(6) Odpadnou-li důvody, pro které ministerstvo hraniční přechod uzavřelo, ministerstvo na žádost
provozovatele mezinárodního letiště nebo z moci úřední rozhodnutí vydané podle odstavce 2 nebo 3
zruší.
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(7) Ministerstvo zašle stejnopis pravomocného rozhodnutí podle odstavců 2, 3 a 6 Úřadu pro civilní
letectví a v případě vojenského letiště také Ministerstvu obrany.

§ 7

Zrušení hraničního přechodu

(1) Ministerstvo může rozhodnout o zrušení hraničního přechodu
a) na žádost provozovatele mezinárodního letiště, nebo
b) z moci úřední, pokud

1. je hraniční přechod uzavřen podle § 6 nejméně po dobu 6 měsíců, nebo

2. rozhodnutí o změně nebo zrušení druhu mezinárodního letiště nabylo právní moci nebo došlo
k zániku účinků rozhodnutí o stanovení druhu letiště.

(2) Žádost podle odstavce 1 písm. a) ministerstvo posoudí z hlediska ochrany hranic. Pokud minis-
terstvo žádosti vyhoví, určí v rozhodnutí den, ke kterému se hraniční přechod zrušuje.

(3) Rozhodnutí vydané podle odstavce 1 písm. b) bodu 2 může být prvním úkonem v řízení.

(4) Ministerstvo zašle stejnopis pravomocného rozhodnutí o zrušení hraničního přechodu Úřadu pro
civilní letectví a v případě vojenského letiště také Ministerstvu obrany.

HLAVA II I

OCHRANA VNĚJŠÍCH HRANIC

§ 8

Povinnosti velitele letadla

(1) Velitel letadla na vnějším letu jiném než prováděném provozovatelem obchodní letecké dopravy
je v souladu se Schengenským hraničním kodexem povinen předat před odletem Ředitelství služby
cizinecké policie letový plán a údaje o cestujících v rozsahu stanoveném v odstavci 2.

(2) Údaji o cestujících se rozumí jméno, popřípadě jména, příjmení, datum narození, státní občanství
a číslo cestovního dokladu všech cestujících.

§ 9

Povinnosti provozovatele letiště

(1) Provozovatel mezinárodního letiště, na němž není zřízen inspektorát cizinecké policie, je povinen
oznámit Ředitelství služby cizinecké policie údaje o plánovaném vnějším letu nejpozději 24 hodin před
příletem na jím provozované mezinárodní letiště nebo odletem z tohoto letiště. Připadá-li přílet nebo odlet
podle věty první na sobotu, neděli nebo svátek, činí lhůta pro oznámení údajů nejméně 48 hodin.

(2) Údaji o plánovaném letu se rozumí

a) poznávací značka letadla,

b) údaj o místu a plánovaném čase odletu a příletu a

c) počet členů posádky a počet cestujících.

(3) Dojde-li ke změně letiště příletu letadla na vnějším letu na území České republiky, je provozovatel
letiště skutečného příletu, není-li na něm zřízen inspektorát cizinecké policie, povinen v provozní době
letiště bezodkladně informovat Ředitelství služby cizinecké policie o této změně; mimo provozní dobu
letiště je povinen tak učinit bezodkladně poté, co se o této skutečnosti dozví.

(4) Provozovatel mezinárodního letiště, na němž není zřízen inspektorát cizinecké policie, je povinen
v provozní době letiště bezodkladně informovat Ředitelství služby cizinecké policie o přistání nebo odletu
letadla na vnějším letu, který nemohl být oznámen podle odstavců 1 a 2; mimo provozní dobu letiště je
povinen tak učinit bezodkladně poté, co se o této skutečnosti dozví.

(5) Provozovatel vnitrostátního letiště je povinen v provozní době letiště bezodkladně informovat
Ředitelství služby cizinecké policie o přistání nebo odletu letadla na vnějším letu; mimo provozní dobu
letiště je povinen tak učinit bezodkladně poté, co se o této skutečnosti dozví.

(6) Provozovatel letiště informuje Ředitelství služby cizinecké policie podle odstavců 3 až 5
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na základě údajů sdělených velitelem letadla na vnějším letu nebo údajů a skutečností, které jsou mu jinak
známy.

(7) Provozovatel mezinárodního letiště, na němž není zřízen inspektorát cizinecké policie, a provo-
zovatel vnitrostátního letiště je povinen na žádost Ředitelství služby cizinecké policie umožnit přístup
k záznamům o příletech a odletech letadel.

(8) Provozovatel mezinárodního letiště, na němž je zajištěna místnost pro cizince, kterým byl odepřen
vstup na území České republiky, je povinen strpět, aby po dobu nezbytně nutnou tuto místnost užíval
cizinec, kterému byl odepřen vstup na území České republiky po příletu na

a) toto mezinárodní letiště, nebo
b) na jiné letiště, kde není zřízena místnost pro cizince, kterým byl odepřen vstup na území České

republiky.

§ 10

Oprávnění policie při ochraně vnějších hranic

(1) Ochranu vnějších hranic zajišťuje policie.

(2) Při hraniční kontrole je příslušník policie (dále jen „policista“) oprávněn provést prohlídku letadla
a zavazadel, nahlížet do palubního deníku letadla, a je-li to třeba ke zjištění skutečností, které jsou
důvodem pro odepření vstupu cizinci na území České republiky podle zákona o pobytu cizinců na území
České republiky, provést prohlídku osoby. Prohlídku osoby provádí osoba stejného pohlaví a lze
ji provádět s využitím přímých fyzických kontaktů nebo přímého pozorování odhaleného těla této osoby
včetně prohlídky oděvních svršků osoby a věcí, které má tato osoba u sebe v době prohlídky.

HLAVA IV

DOČASNÉ ZNOVUZAVEDENÍ OCHRANY VNITŘNÍCH HRANIC

§ 11

Opatření vlády

(1) Vláda může opatřením obecné povahy dočasně znovu zavést ochranu vnitřních hranic.

(2) Opatření obecné povahy podle odstavce 1 stanoví časový a územní rozsah dočasného znovu-
zavedení ochrany vnitřních hranic a způsob provádění ochrany vnitřních hranic.

(3) Opatření obecné povahy podle odstavce 1 může dále stanovit, že vnitřní hranice lze překračovat
pouze v místě a v době v něm určených.

(4) V případě, že vydání opatření obecné povahy podle odstavce 1 předcházelo dočasné znovuza-
vedení ochrany vnitřních hranic mimořádným opatřením podle § 12 odst. 1 a toto mimořádné opatření
nepozbylo platnosti, vláda opatřením obecné povahy podle odstavce 1 mimořádné opatření zruší.

(5) Odpadnou-li důvody pro dočasné znovuzavedení ochrany vnitřních hranic podle odstavce 1,
vláda jej zruší opatřením obecné povahy.

§ 12

Mimořádné opatření ministerstva

(1) V případě bezprostřední vážné hrozby pro veřejný pořádek nebo vnitřní bezpečnost může minis-
terstvo mimořádným opatřením dočasně znovu zavést ochranu vnitřních hranic. Mimořádné opatření
ministerstva je opatřením obecné povahy.

(2) Mimořádné opatření ministerstva stanoví časový a územní rozsah dočasného znovuzavedení
ochrany vnitřních hranic a způsob provádění ochrany vnitřních hranic.

(3) Mimořádné opatření ministerstva může dále stanovit, že vnitřní hranice lze překračovat pouze
v místě a v době v něm určených.

(4) Odpadnou-li důvody pro dočasné znovuzavedení ochrany vnitřních hranic podle odstavce 1,
ministerstvo mimořádné opatření zruší opatřením obecné povahy.

(5) Mimořádné opatření ministerstva pozbývá platnosti nejpozději 5 dnů ode dne nabytí jeho účin-
nosti.

48



§ 13

Zvláštní ustanovení o vydávání opatření obecné povahy

(1) Na opatření obecné povahy podle tohoto zákona se § 172 správního řádu nepoužije.

(2) Opatření obecné povahy se oznamuje veřejnou vyhláškou ministerstva.

(3) Informace o opatření obecné povahy se uveřejňuje v celoplošném rozhlasovém a televizním
vysílání. Každý, kdo provozuje televizní nebo rozhlasové vysílání, je povinen bez náhrady nákladů
na základě žádosti ministerstva neprodleně a bez úpravy obsahu a smyslu uveřejnit informaci o opatření
obecné povahy. Provozovatel televizního vysílání je povinen zajistit souběžné vysílání zprávy o opatření
obecné povahy v titulkové podobě. Stejným způsobem se uveřejňuje informace o zrušení opatření obecné
povahy.

(4) Do opatření obecné povahy a jeho odůvodnění může každý nahlédnout u ministerstva.

(5) Opatření obecné povahy nabývá účinnosti dnem v něm uvedeným nebo okamžikem vyvěšení.

§ 14

Oprávění policie při dočasném znovuzavedení ochrany vnitřních hranic

(1) Ochranu vnitřních hranic zajišťuje policie.

(2) Za účelem ochrany vnitřních hranic může policista provést kontrolu na nejbližším místě od vnitř-
ních hranic, které je vhodné pro provedení kontroly. Při této kontrole je policista oprávněn zastavit dopravní
prostředek a provést jeho prohlídku, provést prohlídku zavazadel, a je-li to třeba ke zjištění skutečností,
které jsou důvodem pro odepření vstupu cizinci na území České republiky podle zákona o pobytu cizinců
na území České republiky, provést prohlídku osoby. Prohlídku osoby provádí osoba stejného pohlaví a lze
ji provádět s využitím přímých fyzických kontaktů nebo přímého pozorování odhaleného těla této osoby
včetně prohlídky oděvních svršků osoby a věcí, které má tato osoba u sebe v době prohlídky.

(3) Za účelem ochrany vnitřních hranic je policista do vzdálenosti 10 kilometrů od vnitřních hranic
oprávněn vstupovat na jiný než veřejně přístupný pozemek v součinnosti s jeho vlastníkem nebo opráv-
něným uživatelem; je-li to nezbytně nutné k plnění úkolů souvisejících s ochranou hranic a hrozí-li nebez-
pečí z prodlení, lze na tyto pozemky vstupovat bez součinnosti s vlastníkem nebo oprávněným uživatelem.

§ 15

Umístění bezpečnostního prostředku k zabránění nedovolenému překračování vnitřních hranic

(1) Při dočasném znovuzavedení ochrany vnitřních hranic je policie oprávněna použít technický
prostředek zabraňující nedovolenému překračování vnitřních hranic dopravními prostředky (dále jen
„bezpečnostní prostředek“).

(2) Policie je oprávněna umísťovat bezpečnostní prostředek ve vzdálenosti do 50 metrů od vnitřních
hranic. Vyžadují-li to přírodní, technické nebo bezpečnostní okolnosti, lze tak učinit i nad tuto vzdálenost,
nejvýše však do vzdálenosti 1 kilometru od vnitřních hranic.

(3) Před umístěním bezpečnostního prostředku je policie povinna vyrozumět vlastníka pozemku
o tomto záměru a poučit ho o právech a povinnostech, které mu umístěním bezpečnostního prostředku
vznikají.

(4) V hraničním pruhu4) se bezpečnostní prostředek umísťuje jen výjimečně.

(5) Bezpečnostní prostředek, pokud to jeho charakter dovoluje, se označuje nápisem „Majetek Policie
České republiky, jeho zničení, poškození, neoprávněné přemístění nebo neoprávněné odstranění se
trestá“.

(6) Každý je povinen zdržet se činností, kterou může znemožnit nebo ztížit umístění bezpečnostního
prostředku nebo takový prostředek zničit, poškodit, neoprávněně přemístit nebo neoprávněně odstranit.

§ 16

Náhrada majetkové újmy a úplata za omezení vlastnického práva

(1) Vlastník nebo oprávněný uživatel pozemku má právo na náhradu majetkové újmy, která mu
vznikla v důsledku umístění bezpečnostního prostředku, pokud není možné pozemek uvést do původního
stavu. Náhradu majetkové újmy poskytuje ministerstvo, u něhož je nutno toto právo uplatnit do 60 dnů ode
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dne jejího vzniku, jestliže jde o újmu na polních kulturách, nebo v ostatních případech do 1 roku ode dne
jejího vzniku, jinak toto právo zaniká.

(2) Jestliže je vlastník nebo oprávněný uživatel pozemku omezen umístěním bezpečnostního
prostředku v obvyklém užívání pozemku, má právo na přiměřenou náhradu za toto omezení. Náhradu
za omezení poskytuje ministerstvo, u něhož je nutno toto právo uplatnit do 1 roku ode dne oznámení
o umístění bezpečnostního prostředku na pozemku, jinak toto právo zaniká.

(3) Pokud bylo právo podle odstavce 1 nebo 2 uplatněno u nepříslušného orgánu veřejné moci,
postoupí tento orgán Žádost poškozeného ministerstvu. Účinky uplatnění jsou v tomto případě zachovány.

(4) Nedojde-li k dohodě o náhradě majetkové újmy nebo o náhradě za omezení užívání pozemku
do 3 měsíců ode dne podání návrhu na uzavření dohody ministerstvem nebo uplatnění práva na náhradu
vlastníkem nebo oprávněným uživatelem pozemku, lze se náhrady domáhat u soudu.

HLAVA V

PŘESTUPKY

§ 17

Přestupky fyzických osob

(1) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 15 odst. 6 úmyslně znemožní nebo ztíží
umístění bezpečnostního prostředku nebo úmyslně takový prostředek zničí, poškodí, neoprávněně
přemístí nebo neoprávněně odstraní.

(2) Fyzická osoba jako osoba, která vstupuje na území České republiky nebo vycestovává z území
České republiky přes vnější hranice, se dopustí přestupku tím, že v rozporu se Schengenským hraničním
kodexem

a) překročí vnější hranice mimo hraniční přechod, nebo
b) se úmyslně vyhne hraniční kontrole na hraničním přechodu.

(3) Fyzická osoba jako osoba, která vstupuje na území České republiky nebo vycestovává z území
České republiky přes vnitřní hranice během dočasného znovuzavedení ochrany vnitřních hranic stanove-
ného opatřením obecné povahy vlády, se dopustí přestupku tím, že
a) překročí vnitřní hranice mimo místo určené k překračování vnitřních hranic,

b) překročí vnitřní hranice na místě určeném k překračování vnitřních hranic v jiné než stanovené době,
nebo

c) se úmyslně vyhne kontrole na místě určeném k překračování vnitřních hranic.

(4) Velitel letadla se dopustí přestupku tím, že
a) v rozporu s § 8 odst. 1 nepředá před odletem Ředitelství služby cizinecké policie letový plán nebo

údaje o cestujících,

b) v rozporu se Schengenským hraničním kodexem pokračuje v letu z území jiného než členského státu
odletem z přistávací plochy na území České republiky, která není součástí mezinárodního letiště,
na němž je zřízen hraniční přechod, aniž by obdržel souhlas od Ředitelství služby cizinecké policie
a od Celní správy České republiky, pokud muselo letadlo z důvodů vyšší moci, bezprostředního
nebezpečí nebo na pokyn správního úřadu přistát na takové přistávací ploše, nebo

c) v rozporu se Schengenským hraničním kodexem pokračuje v letu z území jiného než členského státu
odletem z přistávací plochy na území České republiky, která není součástí mezinárodního letiště,
na němž je zřízen hraniční přechod, aniž by obdržel povolení od Ředitelství služby cizinecké policie
a od Celní správy České republiky, pokud přistálo letadlo bez povolení.

(5) Za přestupek podle odstavce 1 lze uložit pokutu do 20 000 Kč a za přestupek podle odstavců 2
až 4 pokutu do 50 000 Kč.

(6) Přestupek podle odstavců 1 až 4 lze projednat příkazem na místě uložením pokuty do 5 000 Kč.

§ 18

Přestupky právnických a podnikajících fyzických osob

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 15 odst. 6
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znemožní nebo ztíží umístění bezpečnostního prostředku nebo takový prostředek zničí, poškodí, neopráv-
něně přemístí nebo neoprávněně odstraní.

(2) Provozovatel mezinárodního letiště, na kterém je zřízen hraniční přechod, se dopustí přestupku
tím, že
a) nezajistí splnění podmínek uvedených v § 5 odst. 1, 2 nebo 3,

b) neoznámí Ředitelství služby cizinecké policie údaje o plánovaném vnějším letu podle § 9 odst. 1,

c) neinformuje Ředitelství služby cizinecké policie o změně letiště skutečného příletu podle § 9 odst. 3,

d) neinformuje Ředitelství služby cizinecké policie o přistání nebo odletu letadla na vnějším letu podle
§ 9 odst. 4, nebo

e) neumožní Ředitelství služby cizinecké policie přístup k záznamům o příletech a odletech letadel podle
§ 9 odst. 7.

(3) Provozovatel vnitrostátního letiště se dopustí přestupku tím, že
a) neinformuje Ředitelství služby cizinecké policie o přistání nebo odletu letadla na vnějším letu podle

§ 9 odst. 5, nebo

b) neumožní Ředitelství služby cizinecké policie přístup k záznamům o příletech a odletech letadel podle
§ 9 odst. 7.

(4) Za přestupek lze uložit pokutu do

a) 20 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 1,

b) 100 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. b) až e) nebo odstavce 3,

c) 250 000 Kč, jde-li o přestupek podle odstavce 2 písm. a).

§ 19

Společná ustanovení k přestupkům

(1) Přestupky podle tohoto zákona projednává

a) obecní úřad obce s rozšířenou působností, jde-li o přestupky podle § 17 odst. 1 a § 18 odst. 1,

b) útvar policie zajišťující ochranu daného úseku vnitřních hranic, jde-li o přestupky podle § 17 odst. 3,

c) Ředitelství služby cizinecké policie, jde-li o přestupky podle § 17 odst. 2 a 4, § 18 odst. 2 písm. b)
až e) a § 18 odst. 3,

d) ministerstvo, jde-li o přestupek podle § 18 odst. 2 písm. a).

(2) Pokud je útvarem policie podle odstavce 1 písm. b) odbor cizinecké policie krajského ředitelství
policie, rozhoduje o odvolání proti jeho rozhodnutí Ředitelství služby cizinecké policie. O odvolání proti
rozhodnutí Ředitelství služby cizinecké policie rozhoduje ministerstvo.

(3) Pokutu uloženou podle tohoto zákona vybírá orgán, který ji uložil.

§ 20

Přechodná ustanovení

(1) Hraniční přechod na mezinárodním letišti zřízený přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona
se považuje za hraniční přechod zřízený podle tohoto zákona.

(2) Provozovatel mezinárodního letiště, na kterém bylo v roce 2015 na vnějších letech odbaveno
5 000 až 100 000 osob, je povinen na tomto letišti zajistit místnost podle § 5 odst. 2 písm. c) nejpozději
do 31. srpna 2018.

ČÁST DRUHÁ

Změna zákona o přestupcích

§ 21 [DZ]

Zákon č. 200/1990 Sb., o přestupcích, ve znění zákona č. 337/1992 Sb., zákona č. 344/1992 Sb.,
zákona č. 359/1992 Sb., zákona č. 67/1993 Sb., zákona č. 290/1993 Sb., zákona č. 134/1994 Sb.,
zákona č. 82/1995 Sb., zákona č. 237/1995 Sb., zákona č. 279/1995 Sb., zákona č. 289/1995 Sb.,
zákona č. 112/ /1998 Sb., zákona č. 168/1999 Sb., zákona č. 360/1999 Sb., zákona č. 29/2000 Sb.,
zákona č. 121/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb. zákona č. 151/2000 Sb., zákona č. 258/2000 Sb.,
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zákona č. 361/2000 Sb., zákona č. 370/2000Sb., nálezuÚstavního soudu, vyhlášeného pod č. 52/2001 Sb.,
zákona č. 164/2001 Sb., zákona č. 254/2001 Sb., zákona č. 265/2001 Sb., zákona č. 273/2001 Sb.,
zákona č. 274/2001 Sb., zákona č. 312/2001 Sb., zákona č. 6/2002 Sb., zákona č. 62/2002 Sb., zákona
č. 78/2002 Sb., zákona č. 216/2002 Sb., zákona č. 259/2002 Sb., zákona č. 285/2002 Sb., zákona č. 311/
/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 218/2003 Sb., zákona č. 274/2003 Sb., zákona č. 362/2003
Sb., zákona č. 47/2004 Sb., zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 501/2004 Sb., zákona č. 559/2004 Sb.,
zákona č. 586/2004 Sb., zákona č. 95/2005 Sb., zákona č. 379/2005 Sb., zákona č. 392/2005 Sb., zákona
č. 411/2005 Sb., zákona č. 57/2006 Sb., zákona č. 76/2006 Sb., zákona č. 80/2006 Sb., zákona č. 115/
/2006 Sb., zákona č. 134/2006 Sb., zákona č. 181/2006 Sb., zákona č. 213/2006 Sb., zákona č. 216/2006
Sb., zákona č. 225/2006 Sb., zákona č. 226/2006 Sb., zákona č. 215/2007 Sb., zákona č. 344/2007 Sb.,
zákona č. 376/2007 Sb., zákona č. 129/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 309/2008 Sb.,
zákona č. 314/2008 Sb., zákona č. 484/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 52/2009 Sb., zákona
č. 306/2009 Sb., zákona č. 346/2009 Sb., zákona č. 150/2010 Sb., zákona č. 199/2010 Sb., zákona č. 133/
/2011Sb., zákona č. 366/2011Sb., zákona č.142/2012Sb., zákona č. 237/2012Sb.,zákona č. 390/2012Sb.,
zákona č. 494/2012 Sb., zákona č. 102/2013 Sb., zákona č. 300/2013 Sb., zákona č. 306/2013 Sb.,
zákona č. 308/2013 Sb., zákona č. 204/2015 Sb., zákona č. 267/2015 Sb. a zákona č. 48/2016 Sb.,
se mění takto:

1. § 44a se včetně nadpisu a poznámky pod čarou č. 12 zrušuje.

2. V § 86 písm. a) se slovo „ , 44a“ zrušuje.

§ 22

Přechodné ustanovení

Řízení o přestupku na úseku ochrany státních hranic podle § 44a odst. 1 nebo 2 zákona č. 200/
/1990 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, zahájené přede dnem nabytí
účinnosti tohoto zákona a do tohoto dne pravomocně neskončené se dokončí podle zákona č. 200/
/1990 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona.

ČÁST TŘETÍ

Změna zákona o pobytu cizinců na území České republiky

§ 23

Zákon č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky a o změně některých zákonů,
ve znění zákonač. 140/2001Sb., zákona č.151/2002 Sb., zákona č. 217/2002 Sb., zákona č. 222/2003 Sb.,
zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 501/2004 Sb., zákona č. 539/2004 Sb., zákona č. 559/2004 Sb.,
zákona č. 428/2005 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona č. 112/2006 Sb., zákona č. 136/2006 Sb.,
zákona č. 161/2006 Sb., zákona č. 165/2006 Sb., zákona č. 230/2006 Sb., zákona č. 170/2007 Sb.,
zákona č. 379/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 129/2008 Sb., zákona č. 140/2008 Sb.,
zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., zákona č. 382/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb. nálezu
Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 47/2009 Sb., zákona č. 197/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb.,
zákona č. 278/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 424/2010 Sb., zákona č. 427/2010 Sb.,
zákona č. 73/2011 Sb., zákona č. 303/2011 Sb., zákona č. 329/2011 Sb., zákona č. 341/2011 Sb., zákona
č. 375/2011 Sb., zákona č. 458/2011 Sb., zákona č. 222/2012 Sb., zákona č. 494/2012 Sb., zákona
č. 103/2013 Sb., zákona č. 303/2013 Sb., zákona č. 312/2013 Sb., zákonného opatření Senátu
č. 344/2013 Sb., zákona č. 101/2014 Sb., zákona č. 203/2015 Sb., zákona č. 204/2015 Sb., zákona
č. 314/2015 Sb. a zákona č. 318/2015 Sb., se mění takto:

1. S 3 a 4 se včetně poznámky pod čarou č. 4 zrušují.

2. V § 5 se na konci odstavce 1 doplňuje věta „Kontrola prováděná při dočasném znovuzavedení
ochrany vnitřních hranic za účelem jejich ochrany podle zákona o ochraně státních hranic3b) se považuje
za hraniční kontrolu podle tohoto zákona.“.

Poznámka pod čarou č. 3b zní:

3b) Zákon č. 191/2016 Sb., o ochraně státních hranic České republiky a o změně souvisejících zákonů (zákon o ochraně
státních hranic).“.

52



3. V § 5 odst. 4 písm. c) se za slovo „smlouvy“ vkládají slova „ ,jíž je Česká republika vázána, (dále
jen „mezinárodní smlouva“)“.

4. V § 9 se doplňují odstavce 6 a 7, které znějí:

„(6) Nelze-li cizince, kterému byl na mezinárodním letišti odepřen vstup na území, dopravit nepro-
dleně z tohoto letiště zpět do zahraničí, zajistí policie dopravu cizince na jiné mezinárodní letiště, z něhož
bude neprodleně dopraven zpět do zahraničí. Nelze-li cizince podle věty první dopravit neprodleně zpět do
zahraničí ani z jiného mezinárodního letiště a není-li na mezinárodním letišti, na kterém mu byl odepřen
vstup na území, zajištěna podle zákona o ochraně státních hranic místnost pro osoby, kterým byl odepřen
vstup na území, zajistí policie dopravu cizince na jiné vhodné mezinárodní letiště, na němž je taková
místnost zajištěna, a popřípadě pro účely jeho vycestování z území na mezinárodní letiště, z něhož bude
dopraven zpět do zahraničí.

(7) Cizinec uvedený v odstavci 6 je oprávněn setrvat na území pouze po dobu nezbytně nutnou;
setrvání na území se nepovažuje za pobyt podle tohoto zákona. Pro účely převozu cizince na mezinárod-
ní letiště a rozsahu oprávnění policie se na takového cizince hledí jako na cizince zajištěného podle
hlavy XI.“.

5. V § 53 odst. 1 větě druhé a v § 169 odst. 15 větě první se slova „odst. 1“ zrušují.

6. V § 104 se doplňuje odstavec 6, který zní:

„(6) Povinnosti dopravce uvedené v odstavcích 1 a 3 až 5 se vztahují rovněž na velitele letadla na
vnějším letu3b) jiném než prováděném provozovatelem obchodní letecké dopravy.“.

7. V § 156 odst. 1 se písmena a) a b) zrušují.

Dosavadní písmena c) až r) se označují jako písmena a) až o).

8. V § 156 odst. 4 písm. b) se slova „a), b), k), n), o) nebo r)“ nahrazují slovy „i), I), m) nebo o)“.

9. V § 156 odst. 4 písm. c) se slova „h), j), I), anebo p)“ nahrazují slovy „f), h), j) nebo n)“.

10. V § 156 odst. 4 písm. d) se slova „c) až g), i) nebo m)“ nahrazují slovy „a) až e), g) nebo k)“.

11. V § 163 odst. 2 se na konci písmene d) doplňují slova „nebo pokud má být převezen na jiné
mezinárodní letiště podle tohoto zákona,“.

12. V § 182 se odstavec 2 zrušuje a zároveň se zrušuje označení odstavce 1.

13. V § 184a se slovo „dítěte27)“ nahrazuje slovem „dítěte53),“.

Poznámka pod čarou č. 53 zní:

„53) Sdělení Federálního ministerstva zahraničních věcí č. 104/1991 Sb., o sjednání Úmluvy o právech dítěte.“.

§ 24

Přechodné ustanovení

Řízení o přestupku podle § 156 odst. 1 písm. a) nebo b) zákona č. 326/1999 Sb., ve znění účinném
přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, zahájené přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona a do
tohoto dne pravomocně neskončené se dokončí podle zákona č. 326/1999 Sb., ve znění účinném přede
dnem nabytí účinnosti tohoto zákona.

ČÁST ČTVRTÁ

Změna zákona o cestovních dokladech

§ 25 [DZ]

Zákon č. 329/1999 Sb., o cestovních dokladech, ve znění zákona č. 217/2002 Sb., zákona
č. 320/ /2002 Sb., zákona č. 539/2004 Sb., zákona č. 559/2004 Sb., zákona č. 136/2006 Sb., zákona
č. 106/2007 Sb., zákona č. 379/2007 Sb., zákona č. 140/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona
č. 41/2009 Sb., zákona č. 197/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., nálezu
Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 384/2009 Sb., zákona 6. 197/2010 Sb., zákona č. 424/2010 Sb.,
zákona č. 167/ /2012 Sb., zákona č. 105/2013 Sb., zákona č. 159/2013 Sb., zákona č. 303/2013 Sb.,
zákona č. 64/ /2014 Sb. a zákona č. 318/2015 Sb., se mění takto:

1. V § 34a odst. 1 se písmeno c) zrušuje.
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Dosavadní písmena d) až k) se označují jako písmena c) až j).

2. V § 34a odst. 2 se slova „písm. a) až j)“ nahrazují slovy „písm. a) až i)“ a slova „písm. k)“ se
nahrazují slovy „písm. j)“.

3. V § 34a odst. 3 větě první se slova „písm. a) až j)“ nahrazují slovy „písm. a) až i)“ a ve větě čtvrté
se slova „f) až h)“ nahrazují slovy „e) až g)“.

4. V § 34a odst. 4 se slova „písm. k)“ nahrazují slovy „písm. j)“.

5. V § 34a odst. 5 se slova „písm. c) a d)“ nahrazují slovy „písm. c)“.

§ 26

Přechodné ustanovení

Řízení o přestupku podle § 34a odst. 1 písm. c) zákona č. 329/1999 Sb., ve znění účinném přede
dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, zahájené přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona a do tohoto
dne pravomocně neskončené se dokončí podle zákona č. 329/1999 Sb., ve znění účinném přede dnem
nabytí účinnosti tohoto zákona.

ČÁST PÁTÁ

ZRUŠOVACÍ USTANOVENÍ

§ 27 [DZ]

Zrušuje se:

1. Zákon č. 216/2002 Sb., o ochraně státních hranic České republiky a o změně některých zákonů
(zákon o ochraně státních hranic).

2. Zákon č. 481/2004 Sb., kterým se mění zákon č. 216/2002 Sb., o ochraně státních hranic České
republiky a o změně některých zákonů (zákon o ochraně státních hranic).

3. Zákon č. 178/2007 Sb., kterým se mění zákon č. 140/1961 Sb., trestní zákon, ve znění pozdějších
předpisů, a zákon č. 216/2002 Sb., o ochraně státních hranic České republiky a o změně některých
zákonů (zákon o ochraně státních hranic), ve znění zákona č. 481/2004 Sb.

4. Část jedenáctá zákona č. 379/2007 Sb., kterým se mění zákon č. 326/1999 Sb., o pobytu
cizinců na území České republiky a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, zákon
č. 325/1999 Sb., o azylu a o změně zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších
předpisů, (zákon o azylu), ve znění pozdějších předpisů, a některé další zákony.

5. Část čtyřicátá sedmá zákona č. 274/2008 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti
s přijetím zákona o Policii České republiky.

6. Část druhá zákona č. 301/2009 Sb., kterým se mění zákon č. 49/1997 Sb., o civilním letectví
a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostensky zákon),
ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 216/2002 Sb., o ochraně státních hranic České republiky
a o změně některých zákonů (zákon o ochraně státních hranic), ve znění pozdějších předpisů, zákon
č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 634/2004 Sb., o správních
poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně
některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 159/1999 Sb., o některých
podmínkách podnikání v oblasti cestovního ruchu a o změně zákona č. 40/1964 Sb., občanský zákoník,
ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostensky
zákon), ve znění pozdějších předpisů, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 247/2000 Sb., o získávání
a zdokonalování odborné způsobilosti k řízení motorových vozidel a o změnách některých zákonů,
ve znění pozdějších předpisů.

7. Část šestá zákona č. 314/2015 Sb., kterým se mění zákon č. 325/1999 Sb., o azylu, ve znění
pozdějších předpisů, zákon č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky a o změně
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 221/2003 Sb., o dočasné ochraně cizinců,
ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony.
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ČÁST ŠESTÁ

ÚČINNOST

Tento zákon nabývá účinnosti prvním dnem druhého kalendářního měsíce následujícího po dni jeho
vyhlášení s výjimkou ustanovení § 5 odst. 2 písm. c), které nabývá účinnosti prvním dnem osmého
kalendářního měsíce následujícího po dni jeho vyhlášení.

Hamáček v. r.

Zeman v. r.

Sobotka v. r.

1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 562/2006 ze dne 15. března 2006, kterým se stanoví kodex
Společenství o pravidlech upravujících přeshraniční pohyb osob (Schengenský hraniční kodex), v platném znění.

2) Zákon č. 49/1997 Sb., o civilním letectví a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání
(živnostensky zákon), ve znění pozdějších předpisů, ve znění pozdějších předpisů.

3) ČI. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/399 ze dne 9. března 2016, kterým se stanoví kodex Unie
o pravidlech upravujících přeshraniční pohyb osob (Schengenský hraniční kodex), v platném znění.

4) Zákon č. 312/2001 Sb., o státních hranicích a o změně zákona č. 200/1990 Sb., o přestupcích, ve znění pozdějších
předpisů, (zákon o státních hranicích).
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228/2016 Sb. – podmínky provozu mezinárodních letišť z hlediska ochrany hranic – poslední stav textu

228/2016 Sb.

VYHLÁŠKA

ze dne 13. července 2016

o stanovení podmínek provozu mezinárodních letišť z hlediska ochrany hranic

Ministerstvo vnitra stanoví podle § 5 odst. 7 zákona č. 191/2016 Sb., o ochraně státních hranic České
republiky a o změně souvisejících zákonů (zákon o ochraně státních hranic):

§ 1

Předmět úpravy

Tato vyhláška upravuje v návaznosti na přímo použitelný předpis Evropské unie1) podmínky, které
v souvislosti s ochranou hranic musí splňovat mezinárodní letiště, na němž se na vnějších letech odbaví
alespoň 5 000 osob v kalendářním roce.

§ 2

Neschengenská zóna letiště

Pro účely této vyhlášky se neschengenskou zónou letiště rozumí prostor na mezinárodním letišti
určený pro pohyb cestujících na vnějších letech před provedením vstupní hraniční kontroly a po provedení
výstupní hraniční kontroly, s výjimkou pohybové plochy.

§ 3

Oddělení cestujících na vnějších letech

(1) Neschengenská zóna letiště je oddělena od ostatních prostor letiště stavební nebo konstrukční
překážkou, která brání neoprávněnému proniknutí osob nebo předání předmětů.

(2) Na mezinárodním letišti jsou přijata provozní opatření, která zajišťují oddělení cestujících na
vnějších letech od ostatních cestujících na pohybové ploše.

§ 4

Odbavovací pracoviště pro provádění hraniční kontroly

(1) Mezinárodní letiště je vybaveno odbavovacími pracovišti pro provádění hraniční kontroly (dále jen
„odbavovací pracoviště“), a to nejméně
a) jedním pro provádění vstupní hraniční kontroly osob požívajících právo na volný pohyb podle práva

Unie,

b) jedním pro provádění vstupní hraniční kontroly všech osob,

c) jedním pro provádění výstupní hraniční kontroly osob požívajících právo na volný pohyb podle práva
Unie a

d) jedním pro provádění výstupní hraniční kontroly všech osob.

(2) Odbavovací pracoviště jsou označena tabulemi odpovídajícími vzorům stanoveným v Schengen-
ském hraničním kodexu.

(3) Odbavovací pracoviště musí splňovat následující technické podmínky:

a) čelní část odbavovacího pracoviště je směřována kolmo k proudu přicházejících cestujících,

b) podlahová část odbavovacího pracoviště je vyvýšena nejméně o 20 cm nad úroveň podlahy prostoru
určeného pro cestující,

c) do vnitřních prostor odbavovacího pracoviště není možné nahlížet z vnějšku, vyjma jeho čelní části,
d) vnitřní uspořádání odbavovacího pracoviště umožňuje umístění výpočetní techniky a techniky pro

kontrolu dokladů,
e) odbavovací pracoviště je napojeno na strukturovanou datovou kabeláž,
f) v čelní části odbavovacího pracoviště je umožněno instalovat čtečku otisků prstů a zařízenÍ ke

snímání zobrazení obličeje,
g) odbavovací pracoviště je uzamykatelné.
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(4) Vně odbavovacího pracoviště je umístěna
a) zábrana, která umožňuje usměrňování průchodu cestujících kolem odbavovacího pracoviště a která

je ovládána zevnitř odbavovacího pracoviště, a
b) zrcadlo, které umožňuje sledování průchodu cestujících kolem odbavovacího pracoviště.

(5) Odbavovací pracoviště pro provádění vstupní hraniční kontroly osob nesmí být od nejbližšího
pracoviště podle § 5 odst. 1 písm. a) vzdáleno více než 100 metrů. Odbavovací pracoviště pro provádění
výstupní hraniční kontroly osob nesmí být od nejbližšího pracoviště podle 5 5 odst. 1 písm. b) vzdáleno
více než 100 metrů.

§ 5

Pracoviště pro provádění dalších úkonů souvisejících s hraniční kontrolou

(1) Mezinárodní letiště je vybaveno pracovišti pro provádění dalších úkonů souvisejících s hraniční
kontrolou, a to nejméně
a) jedním pro provádění dalších úkonů souvisejících se vstupní hraniční kontrolou, a
b) jedním pro provádění dalších úkonů souvisejících s výstupní hraniční kontrolou.

(2) Pracoviště pro provádění dalších úkonů souvisejících s hraniční kontrolou musí splňovat
následující technické podmínky:

a) z pracoviště je možné sledovat toky cestujících před odbavovacími pracovišti,
b) do vnitřních prostor pracoviště není možné nahlížet z vnějšku,
c) vnitřní prostory pracoviště umožňují umístění výpočetní techniky, techniky pro kontrolu dokladů

a dalšího potřebného vybavení,

d) pracoviště je napojeno na strukturovanou datovou kabeláž,
e) pracoviště zahrnuje oddělený prostor určený pro provádění pohovorů, prohlídek osob a pro vydávání

víz na hranicích,

g) pracoviště je uzamykatelné.

§ 6

Místnost pro cizince, kterým byl odepřen vstup na území České republiky

(1) Mezinárodní letiště je vybaveno místnosti v neschengenské zóně letiště, v nížmohou být umístěni
cizinci, kterým byl odepřen vstup na území a kteří budou dopraveni do zahraničí podle zákona o pobytu
cizinců na území České republiky.

(2) Místnost má oddělenou část pro muže a oddělenou část pro ženy.

(3) Každá oddělená část je vybavena nejméně dvěma lůžky, stolem a dvěma židlemi.

(4) Z místnosti je přístup k tekoucí pitné a teplé vodě, sprše a toaletě.

(5) V případě potřeby je k dispozici dětská postýlka.

(6) Místnost splňuje technické požadavky kladené na pobytové místnosti stanovené právním
předpisem upravujícím technické požadavky na stavby2).

§ 7

Účinnost

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. srpna 2016, s výjimkou ustanovení § 6, které nabývá
účinnosti dnem 1. února 2017.

1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/399 ze dne 9. března 2016, kterým se stanoví kodex Unie
o pravidlech upravujících přeshraniční pohyb osob (Schengenský hraniční kodex).

2) Vyhláška č. 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby, ve znění pozdějších předpisů.

Ministr:

Chovanec v. r.
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B. Recepce mezinárodních smluv a změny v jejich provádění
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387/1921 Sb. – smlouvy obnovené v poměru k Německu podle smlouvy Versaillesské – poslední stav textu

387/1921 Sb.

Vyhláška

ministra zahraničních věcí

ze dne 29. října 1921,

kterou se uveřejňují smlouvy obnovené v poměru k Německu
podle čl. 289. mírové smlouvy Versaillesské

Ministerstvem zahraničních věcí po dohodě se zúčastněnými ministerstvy obnoveny byly notou
ze dne 8. července 1920, č. j. 15772/992 práv. s., potvrzenou notou vyslanectví říše Německé v Praze
ze dne 4. srpna 1920, č. j. 1519, na základě čl. 289. mírové smlouvy Versaillesské tyto smlouvy, jež jest
pokládati za nadále platné mezi Československou republikou a říší Německou:

1. Úmluva s Meklenburskem a knížetstvím Schwarzburg-Sonderhausen o bezplatné výměně
úmrtních listů (výnos býv. minist. stát. z 22. ledna 1860, č. 849).

2. Úmluvy o zamezení lesního, honebního, resp. rybářského a polního pychu, a to

a) s Bavorskem ze dne 12. března 1844 (sv. 72. sb. zák. polit. č. 64);
b) se Saskem ze dne 31. srpna 1855 a 5. října 1855 (vyhláška bývalého ministra zahr. věcí ze dne

2. října 1855, č. 176 ř. z.);
c) s Pruskem z r. 1842 (král. pruské ministerské vyhlášení z 21. března 1842, sv. 70. sb. zák. pol. č. 54,

resp. sv. 76 sb. z. pol. č. 12).

3. Hlavní hraniční a územní recess mezi vládou rakouskou a saskou dne 5. března 1848 ohledně
úpravy hranic mezi Čechami a Saskem v Drážďanech uzavřený (provine, sb. zákonů pro Čechy, svazek
30, II. díl, č. 177).

4. Úmluva s Bavorskem ze dne 12. října 1850, resp. 18. února 1851 o bezplatném vyhotovování
křestních, oddacích a úmrtních listů požadovaných diplomatickou cestou (vyhláška býv. min. zahr. věcí
ze dne 16. března 1851, č. 63 ř. z.).

5.

a) Smlouva mezi Rakouskem a Bavorskem ze dne 21. srpna 1852 a 29. září 1852 o tom, jak
má četnictvo obapolné, když zakročuje za těmi kterými hranicemi zemskými, předsejíti (vyhláška
býv. min. zahr. věcí z 29. září 1852, č. 204 ř. z.).

b) Rozšíření smlouvy s Bavorskem ze dne 21. srpna 1852 a 29. září 1852 ohledně vzájemného povolení
soudního stíhání a ohledně pomoci četnictva při živelních událostech, ze dne 6. září 1855
a 5. října 1855 (vyhláška býv. min. zahr. věcí z 3. října 1855, č. 174 ř. z.).

c) Smlouva mezi vládou rakouskou a saskou z roku 1852 o tom, že se četnictvu obapolnému dovo-
luje stíhati zločince, když jest na útěku, do země druhého státu (min. nař. z 30. července 1852,
č. 171 ř. z.).

d) Dodatečná ustanovení ze dne 1. října 1856 k smlouvě mezi Rakouskem a Saskem z roku 1852
o vzájemné pomoci četnictva při stíhání uprchlých zločinců na území druhého státu, pak při
nebezpečí požáru a povodně (vyhláška býv. min. zahr. věcí z 22. září 1856, č. 187 ř. z.).

e) Smlouva s Pruskem o usnadnění bezpečnostní služby v pohraničním území obou států a o vzájemné
pomoci při živelních událostech ze dne 16. ledna 1864 (vyhláška býv. min. zahr. věcí
ze 16. ledna 1864, č. 27 ř. z.).

6. Přístupní prohlášení bývalého císařství Rakouského ke smlouvě mezi Pruskem a více státy
německého spolku ze dne 11. července 1853 v Eisenachu uzavřené o ošetřování nemocných a pohřbívání
zemřelých vzájemných státních příslušníků (nař. býv. min. vnitra z 5. ledna 1854, č. 6 ř. z.).

7. Úmluva s Badenskem z roku 1857 o výměně úmrtních listin a rodných listů (výnos býv. min. kultu
a vyučování z 3. ledna 1858, č. 22583, a ze dne 12. ledna 1859, č. 259).

8. Smlouva mezi býv. cis. král. rakouskou a král. bavorskou vládou z 20. září 1858 o připojení
železnic na česko-bavorské hranici (vyhláška z 20. září 1858, č. 236 ř. z.).
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9. Smlouva mezi býv. rakouskou a bavorskou vládou z 24. června 1862 ohledně hranic a ostatních
territoriálních poměrů mezi Čechami a Bavorskem (vyhláška min. z 24. června 1862, č. 51 ř. z.).

10. Smlouva v příčině hranic česko-pruských z 9. února 1869 (vyhláška jako č. 97 ř. z. z r. 1869).

11. Smlouva mezi bývalou vládou rakousko-uherskou a vládou severoněmeckého spolku
z 22. června 1870 o zrušení labských plavebních poplatků (vyhláška jako č. 99 ř. z. z roku 1870).

12. Státní smlouva mezi býv. Rakousko-Uherskem a Bavorskem z 30. března 1873 o vystavění
železnic a) z Landavy na Eisenstein a do Plzně, a b) z Pasová na Kunžvart a do Strakonic (vyhlášena
jako č. 107 ř. z. z r. 1873).

13. Úmluva vlády býv. mocnářství Rakousko-uherského a říše německé z 26. července 1875
a 4. července 1875 o obapolném přejímání původních příslušníků státních, pokud se nestali příslušnými
ke státu druhému (nař. býv. min. vnitra z 18. srpna 1875, č. 112 ř. z.).

14. Státní smlouva mezí býv. Rakousko-Uherskem a Německou říší ze dne 2. března 1877,
o dostavění železničního spojení z Chocně na Halbstadt a Frýdland do Staré Vody (vyhlášena jako
č. 22 ř. z. z r. 1877).

15. Úmluva se Saskem z 21. ledna a 5. února 1879 o úpravě osobních, církevních a školních poměrů
celních a železničních zřízenců zaměstnaných na saském území v místech v úmluvě vyjmenovaných
(nař. býv. min. kultu a vyuč. ze dne 15. dubna 1879, č. 57 ř. z.).

16. Státní smlouva mezi býv. mocnářstvím Rakousko-uherským a říší Německou z 25. února 1800
o legalisaci, při čemž vyhrazeny dodatky ke čl. IV. smlouvy (vyhlášena jako č. 85 ř. z. z r. 1880).

17. Úmluva s Badenskem, Bavorskem a Wúrtemberskem o ověřování porodů a úmrtí, nastalých
na Bodamském jezeře (výn. býv. ministerstva vnitra ze dne 7. ledna 1880, č. 19010).

18. Úmluva mezi býv. Rakousko-Uherskem a říší Německou ze dne 30. září 1882 o vzájemném
připuštění osob lékařských na pomezí k vykonávání praxe (vyhláška jako č. 120 ř. z. z r. 1883).

19. Úmluva mezi býv. Rakousko-Uherskem a Německem ze dne 12. března 1890 o vespolném
vydávání umrlčích pasů (vyhláška býv. min. vnitra z 28. března 1890, č. 46 ř. z.).

20. Úmluva mezi Rakousko-Uherskem a Německem o výměně zpráv při epidemii cholery (výnos
býv. min. vnitra z 18. října 1897, č. 17761).

21. Státní smlouva mezi býv. Rakousko-Uherskem a Pruskem ze dne 21. června 1899, aby
uvarováno bylo dvojité zdanění, které by mohlo vzniknouti prováděním berních zákonů pro království
a země na říšské radě zastoupené, vztažmo pro království Pruské platných (vyhláška býv. min. fin.
ze dne 4. září 1900 č. 158 ř. z.).

22. Státní smlouva mezi býv. říší rakousko-uherskou a královstvím saským, aby uvarováno bylo
dvojité zdanění, které by mohlo vzniknouti prováděním berních zákonů pro království a země na říšské
radě zastoupené, vztažmo pro království saské platných, z 21. ledna 1903 (vyhláška býv. min. financí
z 19. května 1903, č. 123 ř. z.).

23. Státní smlouva mezi býv. říší rakousko-uherskou a královstvím bavorským ze dne 22. listopadu
1904 o několika železničních připojeních na vzájemných hranicích (vyhláška min. z 9. února 1905,
č. 15 ř. z.).

24. Státní smlouva mezi býv. Rakousko-Uherskem a Wúrtemberskem ze 4. února 1905, aby uvaro-
váno bylo dvojité zdanění, které by mohlo vzniknouti prováděním berních zákonů platných pro království
a země na říšské radě zastoupené, vztažmo pro království wiirtemberské (vyhláška býv. min. financí
č. 154 ř. z. z r. 1905).

25. Státní smlouva mezi býv. Rakousko-Uherskem a Badenskem ze dne 7. listopadu 1908, aby
uvarováno bylo dvojité zdanění, které by mohlo vzniknouti prováděním berních zákonů pro Rakousko,
vztažmo pro Badensko platných (vyhl. býv. min. fin. ze dne 14. července 1909, č. 110 ř. z.).

26. Státní smlouva mezi býv. Rakousko-Uherskem a Hessenskem ze dne 3. ledna 1912, aby
uvarováno bylo dvojí zdanění, které by mohlo vzniknout prováděním berních zákonů pro Rakousko,
vztažmo pro Hessensko platných (vyhl. min. fin. ze dne 10. května 1912, č. 102 ř. z.).

27. Státní smlouva mezi Rakousko-Uherskem a Bavorskem ze dne 3. července 1913, aby bylo
zamezeno dvojí zdanění, které by mohlo vzniknouti používáním berních zákonů pro Rakousko, vztažmo
pro Bavorsko platných (vyhl. min. fin. ze dne 6. listopadu 1913, č. 243 ř. z.).

Dr. Beneš v. r.
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Seznam platných smluv mezi Českou republikou a Rakouskou republikou
po ukončení sukcesních procedur:

1. Úmluva mezi Republikou československou a Republikou rakouskou o vedení rakousko-českosloven-
ské hranice a některých souvislých otázkách
Praha, 10. března 1921

2. Smlouva mezi Republikou československou a Republikou rakouskou o úpravě právních poměrů
na státní hranici popsané v čl. 27, bod 6 mírové smlouvy mezi mocnostmi spojenými a sdruženými
Rakouskem, podepsané v St. Germain en Laye dne 10. září 1919, (Hraniční statut)
Praha, 12. prosince 1928

3. Dohoda mezi vládou Československé republiky a spolkovou vládou republiky Rakousko o označení
hranic v souvislosti s provozem vltavské elektrárny u Lipna
Praha, 22. října 1958

4. Dohoda mezi vládou Československé republiky a rakouskou spolkovou vládou o zásadách geologické
spolupráce mezi Československou republikou a Rakouskou republikou
Praha, 23. ledna 1960

5. Dohoda mezi vládou Československé republiky a rakouskou spolkovou vládou o těžbě společných
ložisek zemního plynu a nafty
Praha, 23. ledna 1960

6. Smlouva mezi ČSSR a Rakouskou republikou o vzájemném právním styku ve věcech občansko-
právních, o listinách a o právních informacích se Závěrečným protokolem
Praha, 10. listopadu 1961

7. Ujednání sjednané výměnou dopisů mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou
republikou o zasílání úředních opisů, výpisů a protokolů o školských zkouškách
Vídeň, 13. února 1962

8. Dohoda o letecké dopravě mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou
(změna přílohy sjednaná výměnou nót z 26. 4./24. 6. 1991)
Praha, 1. března 1962

9. Dohoda mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o úpravě pohranič-
ního přechodu železnic (ve znění Dohody/Praha, 3 ledna 1967)
Praha, 22. září 1962

10. Ujednání o pohraniční železniční dopravě mezi Československými státními drahami /ČSD/ a Rakous-
kými spolkovými drahami /OBB/
Praha, 22. března 1963

11. Ujednání mezi ministerstvem dopravy Československé socialistické republiky a Spolkovým minister-
stvem dopravy a energetiky Rakouské republiky o přepravě osob pravidelnou autobusovou dopravou
Vídeň, 21. října 1964

12. Ujednání mezi ministerstvem financí československé-socialistické republiky a spolkovým minister-
stvem financí Rakouské republiky o zdanění mezinárodní nákladní silniční dopravy (ve znění
Protokolu/Vídeň, 16.12. 1970)
Praha, 30. června 1967

13. Ujednání mezi ministerstvem dopravy Československé socialistické republiky a spolkovým minister-
stvem obchodu, živnosti a průmyslu o provádění mezinárodní nepravidelné autobusové dopravy
a mezinárodní nákladní silniční dopravy
Vídeň, 19. října 1967

14. Smlouva mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o úpravě vodoho-
spodářských otázek na hraničních vodách
Vídeň, 7. prosince 1967

15. Dohoda sjednaná výměnou nót mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou repu-
blikou o převodu vlastnictví pozemků a na něm se nacházející úřední budovy rakouského ZÚ v Praze
rakouského státu
Praha, 2. dubna 1969
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16. Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a rakouskou spolkovou vládou o ukon-
čení platnosti Platební dohody ze dne 29. října 1948 a o přechodu na platební styk ve volně směni-
telné měně
Praha, 22. října 1971

17. Smlouva mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o společných
státních hranicích
Vídeň, 21. prosince 1973

18. Smlouva mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o vypořádání
určitých finančních a majetkoprávních otázek
Vídeň, 19. prosince 1974

19. Smlouva mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o ochraně údajů
o původu, označení původu a jiných označení zemědělských a průmyslových výrobků odkazujících
na původ a Protokol z 30. listopadu 1977
Vídeň, 11. června 1976

20. Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a spolkovou vládou Rakouské republiky
o zřízení silničních přechodů na společných státních hranicích
Vídeň, 22. listopadu 1977

21. Dohoda mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o spolupráci
v oblasti kultury, školství a vědy
Vídeň, 22. listopadu 1977

22. Smlouva mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o zamezení
dvojího zdanění v oboru daní z příjmu a.z majetku
Vídeň, 7. března 1978.

23. Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a rakouskou spolkovou vládou o vstupu
na části území dotčené úpravami hraničních vod
Vídeň, 11. května 1978

24. Dohoda mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o konzulárních
stycích
Praha, 14. března 1979

25. Dohoda mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o spolupráci na
úseku veterinárním
Praha, 14. března 1979

26. Dohoda o provádění Smlouvy mezi ČSSR a Rakouskou republikou o ochraně údajů o původu, ozna-
čení původu a jiných označení zemědělských a průmyslových výrobků odkazujících na původ
Praha, 7. června 1979

27. Ujednání o poštovních a telekomunikačních službách mezi ČSSR a Rakouskou republikou
Vídeň, 19. července 1982

28. Dohoda mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o spolupráci
v oblasti zdravotnictví
Vídeň, 18. listopadu 1982

29. Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Rakouské republiky o spolupráci
a vzájemné pomoci v oboru celnictví
Vídeň, 18. listopadu 1982

30. Prováděcí protokol k Dohodě ze dne 18. listopadu 1982 mezi vládou ČSSR a Rakouské republiky
o spolupráci a vzájemné pomoci v oblasti celnictví
Praha, 24. května 1985

31. Ujednání mezi ministerstvem dopravy ČSSR a spolkovým ministrem pro veřejné hospodářství
a dopravu Rakouské republiky o elektrizaci železničního hraničního přechodu Břeclav – Hohenau
Bratislava, 30. dubna 1986

32. Smlouva mezi Československou socialistickou republikou a Rakouskou republikou o spolupráci
v oblasti ochrany životního prostředí
Praha, 17. července 1987
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33. Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Rakouské republiky o spolupráci při předcházení a odhalování
soudně trestných činů a zajišťování bezpečnosti silniční dopravy
Praha, 21. června 1988

34. Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Rakouské republiky o úpravě otázek společného zájmu týkajících
se jaderné bezpečnosti a ochrany před zářením
Vídeň, 25. října 1989

35. Dohoda mezi vládou ČSSR a Rakouskou spolkovou vládou o zrušení vízové povinnosti
Vídeň, 18. ledna 1990

36. Ujednání mezi ministrem dopravy ČSSR a spolkovým ministrem pro veřejné hospodářství a dopravu
Rakouské republiky o elektrizaci železničního hraničního přechodu Šatov-Reíz
Praha, 6. března 1990

37. Smlouva mezi ČSFR a Rakouskou republikou o vzájemném výkonu soudních rozhodnutí ve věcech
trestních
Vídeň, 20. května 1990

38. Dohoda mezi Českou a Slovenskou Federativní Republikou a Rakouskou republikou o podpoře
a ochraně investic
Vídeň, 15. října 1990

39. Dohoda mezi Českou a Slovenskou Federativní Republikou a Rakouskou republikou o ulehčení
pohraničního odbavování v železniční, silniční a vodní dopravě
Vídeň, 17. června 1991

40. Dohoda mezi vládou České a Slovenské Federativní Republiky a vládou Rakouské republiky
o převzetí osob na společných státních hranicích
Praha, 26. srpna 1991

41. Ujednání k Dohodě mezi vládou České a Slovenské Federativní Republiky a vládou Rakouské repu-
bliky o převzetí osob na společných státních hranicích z 26. srpna 1991, sjednané výměnou dopisů
(17/26. 8. 1991)
Vídeň Praha, 26. srpna 1991

42. Ujednání mezi federálním ministerstvem obrany ČSFR a spolkovým ministerstvem obrany Rakouské
republiky
Bratislava, 14. dubna 1992

43. Ujednání podle článku 2 odstavce 4 Dohody ze dne 17.6.1991 mezi ČSFR a Rakouskou republikou
o ulehčení pohraničního odbavování v železniční, silniční a vodní dopravě ke zřízení předsunutých
pohraničních odbavovacích stanovišť na nádražích Brno, Břeclav, Hohenau a Wien-Südbahnhof,
jakož i o pohraničním odbavování během jízdy na trase mezi nádražími Brno a Wien-Südbahnhof
Praha, 27. května 1992
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73/2008 Sb. m. s. – o provádění bilaterálních mezinárodních smluv mezi ČR a SR – poslední stav textu

73/2008 Sb. m. s.

SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že na základě ukončení jednání mezi Českou republikou
a Slovenskou republikou bylo výměnou nót ze dne 5. srpna 2008 „a 25. srpna 2008 potvrzeno,
že bilaterální mezinárodní smlouvy mezi Českou republikou a Slovenskou republikou jsou aplikovány
pouze v rozsahu slučitelném se schengenským acquis1) ve smyslu článku 3 odst. 2 Aktu o podmínkách
přistoupení České republiky, Estonské republiky, Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské
republiky, Maďarské republiky, Republiky Malta, Polské republiky, Republiky Slovinsko a Slovenské
republiky a o úpravách smluv, na nichž je založena Evropská unie2).

České znění české noty a slovenské znění slovenské noty a její překlad do českého jazyka
se vyhlašují současně. Č.j.: 656/2008.

Velvyslanectví České republiky v Bratislavě projevuje úctu Ministerstvu zahraničních věcí Slovenské
republiky a má čest potvrdit výsledky jednání zástupců obou států o dalším provádění bilaterálních smluv
mezi Českou republikou a Slovenskou republikou po zahájení plné aplikace schengenského acquis
oběma státy, které se uskutečnilo ve dnech 2. a 3. srpna 2007 v Praze.

Shodně s výsledky jednání konstatuje, že od okamžiku zahájení plné aplikace schengenského acquis
oběma státy ve smyslu článku 3 odst. 2 Aktu o podmínkách přistoupení České republiky, Estonské repu-
bliky, Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské republiky, Republiky Malta,
Polské republiky, Republiky Slovinsko a Slovenské republiky a o úpravách smluv, na nichž je založena
Evropská unie, jsou na základě článku 30 Vídeňské úmluvy o smluvním právu z 23. května 1969 mezi-
národní smlouvy mezi Českou republikou a Slovenskou republikou prováděny pouze v rozsahu, v němž
jsou v souladu se schengenským acquis.

Dotčeny jsou násjedující mezinárodní smlouvy, respektive jejich ustanovení:

Smlouva mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o úpravě režimu a o spolupráci na spo-
lečných státních hranicích (Praha, 29. října 1992) ve znění Smlouvy mezi Českou republikou a Slovenskou
republikou, kterou se mění a doplňuje Smlouva mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o úpravě
režimu a o spolupráci na společných státních hranicích (Praha, 18. srpna 1997), konkrétně její

– článek 4 odstavec 2 písmeno b),

– článek 13 odstavec 3,

– článek 14 odstavec 2,

– článek 15a odstavec 1 a odstavec 2 písmeno b),

– článek 15b odstavec 1,

– článek 15c odstavec 1 písmeno c), pokud se jedná o zemědělskou a lesní techniku a jiné prostředky
určené k obdělávání,

– článek 15d,

– článek 15e,

– článek 15f,

– článek 15g odstavec 1.

Česká strana zároveň konstatuje, že od data přistoupení obou států k Evropské unii nejsou
prováděna následující ustanovení této smlouvy

– článek 9 písmeno c),

– článek 15a odstavec 2 písmena a), c) a d),

– článek 15b odstavec 2,
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– článek 15c odstavec 1 s výjimkou písmena c), pokud se jedná o zemědělskou a lesní techniku a jiné
prostředky určené k obdělávání,

– článek 15g odstavec 2,

– poslední věta článku 18 odstavce 5, pokud se týká občanů Evropské unie a osob požívajících právo
volného pohybu rovnocenné právu občanů Evropské unie,

Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky o hraničních přechodech
na společných státních hranicích (Praha, 28. března 2000) jako ceiek,

Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky o zrušení vízové povinnosti
(Praha, 29. října 1992), konkrétně její

– článek 3,

– článek 6.

Česká strana zároveň konstatuje, že od data přistoupení obou států k Evropské unii nejsou
prováděna následující ustanovení této dohody

– článek 1,

– článek 2.

Smlouva mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o společných státních hranicích (Židlo-
chovice, 4. ledna 1996), konkrétně její

– článek 30 v rozsahu, v němž se týká překračování státních hranic. Česká strana zároveň konstatuje,
že od data přistoupení obou států k Evropské unii není prováděn článek 31 této smlouvy.

Smlouva mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o spolupráci a vzájemné pomoci
při mimořádných událostech (Bratislava, 23. listopadu 1998), konkrétně její

– článek 5 odstavec 2,

– článek 11 odstavec 1.

Česká strana zároveň konstatuje, že od data přistoupení obou států k Evropské unii není prováděn
článek 6 odstavce 1 až 4 této smlouvy.

Smlouva mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o ulehčení pohraničního odbavování
v silniční, železniční a vodní dopravě (Bratislava, 24. května 1999) jako celek.

Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky o předávání a přebírání osob
na společných státních hranicích (Bratislava, 2. července 2002), konkrétně její

– článek 2 odstavec 3 písmena a) a b).

Smlouva mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o spolupráci v boji proti trestné činnosti,
při ochraně veřejného pořádku a při ochraně státních hranic (Bratislava, 27. ledna 2004), konkrétně její

– článek 15 odstavec 1 písmeno a),

– článek 18 odstavec 2.

Česká strana zároveň konstatuje, že od data přistoupení obou států k Evropské unii nejsou
prováděna následující ustanovení této smlouvy

– článek 15 odstavec 1 písmeno a) v rozsahu, v němž se týká celních kontrol,

– článek 20.

Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky o železniční dopravě přes státní
hranice (Bratislava, 22. února 1996), konkrétně její

– článek 1 písmeno a) a v rozsahu týkajícím se provádění pohraničního odbavování také ustanovení
písmen b) a d),

– článek 9,

– článek 10 odstavec 1.

Česká strana zároveň konstatuje, že od data přistoupení obou států k Evropské unii není prováděn
článek 7 této dohody.
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Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky o spolupráci na hraničních
vodách (Židlochovice, 16. prosince 1999), konkrétně její

– článek 16 v rozsahu, v němž se týká překračování státních hranic.

Česká strana zároveň konstatuje, že od data přistoupení obou států k Evropské unii není prováděn
článek 17 této dohody.

Smlouva mezi Českou republikou a Slovenskou republikou o železniční privilegované peážní
dopravě v mimořádných situacích (Ostrava, 20. listopadu 2001), konkrétně její

– článek 6 v rozsahu, v němž se týká překračování státních hranic.

Výše uvedená dotčená ustanovení, respektive smlouvy jako celek, nejsou prováděny od okamžiku
zahájení plné aplikace schengenského acquis, avšak přiměřeně se použijí v případě dočasného znovu-
zavedení ochrany vnitřních hranic podle článku 23 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES)
č. 562/2006, kterým se stanoví kodex Společenství o pravidlech upravujících přeshraniční pohyb osob
(Schengenský hraniční kodex). Pokud jde o ustanovení týkající se překračování státních hranic, přiměřeně
se použijí v případě, že dočasná ochrana vnitřních hranic bude zahrnovat zavedení ostrahy vnitřních
hranic, tj. zákaz překračování státních hranic na jiných než stanovených místech.

Velvyslanectví České republiky v Bratislavě očekává potvrzení výsledků vzájemných jednání sloven-
skou stranou.

Velvyslanectví České republiky v Bratislavě využívá této příležitosti, aby znovu ujistilo Ministerstvo
zahraničních věcí Slovenské republiky o své nejhlubší úctě.

V Bratislavě dne 5. srpna 2008

Ministerstvo zahraničních věcí Slovenské republiky

Mezinárodně právní odbor

Bratislava
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C. Inkorporace území
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76/1920 Sb. – o inkorporaci kraje Hlučínského – poslední stav textu

76/1920 Sb.
Zákon

ze dne 30. ledna 1920
o inkorporaci kraje Hlučínského.

§ 1

Podle ustanovení čl. 83 mírové smlouvy, která byla uzavřena mezi mocnostmi spojenými
a přidruženými a mezi říší Německou ve Versailles dne 28. června 1919 a nabyla mezinárodní platnosti
dne10. ledna1920, rozšiřuje stát československý svou suverenitu na část Horního Slezska v mezích, které
budou na základě uvedené mírové smlouvy a podle jejích ustanovení definitivně určeny mezinárodní
komisí.

§ 2

Dosavadní zákony a nařízení, platné v inkorporovaném území, zůstávají v platnosti, pokud je to
srovnatelno se změnou suverenity, a pokud nebudou zrušeny nebo změněny zákony a nařízeními
republiky Československé.

§ 3

Zákony československé, které vyhlášeny budou ve Sbírce zákonův a nařízení státu českosloven-
ského ode dne 1. května 1920, nabývají platnosti také pro inkorporované území, pokud neustanovují
opaku. Zákony, které byly v republice Československé v platnosti již před 1. květnem 1920, nebo které
budou do té doby vyhlášeny ve Sbírce zákonův a nařízení státu československého, nabudou, pokud
nemají ustanovení jinakého, v inkorporovaném území platnosti postupně od doby, kterouž určí v jednotli-
vých případech vláda republiky Československé nařízením, vyhlášených ve Sbírce zákonův a nařízení.

§ 4

Vláda se zmocňuje, by, splní-li se podmínka, stanovená čl. 83. mírové smlouvy s Německem pro
inkorporaci kraje Hlučínského, rozšířila na tento kraj suverenitu státu československého a uvedla v něm
v platnost zákony Československé republiky podle obdoby ustanovení tohoto zákona.

§ 5

Vláda se zmocňuje, by provedla v územích inkorporovaných všechna opatření, potřebná k zavedení
řádné správy a řádného soudnictví. O opatřeních podle tohoto zákona provedených podá vláda Národ-
nímu shromáždění zprávu.

§ 6

Zákon tento nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

§ 7

Provedením zákona tohoto pověřují se všichni ministři.

T. G. Masaryk v. r.
Tusar v. r.
Švehla v. r.

Dr. Heidler v. r.
Klofáč v. r.

Dr. Franke v. r.
Staněk v. r.

Dr. Beneš v. r.
Habrman v. r.
Dr. Veselý v. r.
Dr. Winter v. r.
Dr. Hodža v. r.
Sonntág v. r.
Hampl v. r.

Prášek v. r.
Houdek v. r.

jako ministr pro zásobování lidu a v zastoupení nepřítomného ministra
veřejného zdravotnictví a tělesné výchovy.
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450/1920 Sb. – o inkorporaci Vitorazska a Valčicka – poslední stav textu

450/1920 Sb.

Opatření
Stálého výboru Národního shromáždění republiky Československé

podle § 54 ústavní listiny
ze dne 23. července 1920

o inkorporaci Vitorazska a Valčicka

Stálý výbor Národního shromáždění republiky Československé usnesl se podle § 54 ústavní listiny ze
dne 29. února 1920, č. 121 Sb. z, a n., na tomto opatření:

§ 1

Podle ustanovení čl. 27 mírové smlouvy, která byla uzavřena mezi mocnostmi spojenými
a sdruženými a mezi Rakouskem v Saint-Germain-en Laye dne 10. září 1919 a nabyla působnosti
dne 16. července 1920, kdy sepsán byl první protokol o uložení ratifikačních listin, rozšiřuje stát
československý svou suverenitu na část Vitorazska a Valčicka v hranicích, které budou definitivně určeny
mezinárodní komisí na základě uvedené mírové smlouvy a podle jejich ustanovení.

§ 2

Dnem, kdy bude území v § 1 uvedené zabráno Československou republikou, rozšiřuje se působnost
mezinárodních smluv, zákonův a nařízení, platných v Československé republice, na inkorporovaná území,
označená v § 1, a zrušují se právní předpisy, které byly na oněch územích dosud v platnosti.

§ 3

Jednotlivá ministerstva se zmocňují, aby na dobu přechodnou, nejdéle však na dobu 6ti měsíců, na
zmíněných územích uznala nebo strpěla právní akty a právní zařízení provedená podle práva rakouského,
pokud by nebylo lze těch kterých právních předpisů nebo zařízení československých uvésti tam v život.

§ 4

Vláda se zmocňuje, by provedla v územích inkorporovaných všechna opatření, potřebná k zachování
právního řádu, k zavedení řádné správy a řádného soudnictví a by vydala cestou nařizovací bližší předpisy
k tomu směřující.

§ 5

Toto opatření Stálého výboru podle § 54 ústavní listiny nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

§ 6

Provedením opatření tohoto pověřují se všichni ministři.
T. G. Masaryk v. r.

Švehla v. r.

jako náměstek nepřítomného ministerského předsedy, jako ministr vnitra
a v zastoupení nepřítomného ministra zahraničních věcí.

Dr. Hotowetz v. r.
Dr. Engliš v. r.
Staněk v. r.,

jako ministr pošt a telegrafů a v zastoupení nepřítomného ministra veř. zdravotnictví a těl. výchovy,
zároveň správce ministerstva pro sjednocení zákonodárství a správy.

Sonntág v. r.

jako ministr obchodu a správce ministerstva zemědělství.
Stříbrný v. r.

jako ministr železnic a v zastoupení nepřítomného ministra veřejných prací
Dr. Winter v. r.

jako ministr sociální péče a v zastoupení nepřítomných ministra spravedlnosti
a ministra školství a národní osvěty.

Dr. Markovič v. r.
Dr. Dérer v. r.
Johanis v. r.
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5/1927 Sb., kterým se zrušuje úřad zplnomocněného komisaře pro Ratibořsko – poslední stav textu

5/1927 Sb

Vládní nařízení
ze dne 3. února 1927,

kterým se zrušuje úřad zplnomocněného komisaře republiky Československé pro Ratibořsko.

Vláda republiky Československé nařizuje podle § 5 zákona ze dne 30. ledna 1920, č. 76 Sb. z. a n.,
o inkorporaci kraje Hlučínského:

§ 1

Vládní nařízení ze dne 24. ledna 1920, č. 65 Sb, z. a n., o zplnomocněném komisaři pro Ratibořsko,
se zrušuje. Nařízení a opatření podle § 2 tohoto nařízení vydaná zůstávají prozatím v platnosti.

§ 2

Veškerá působnost, která zplnomocněnému komisaři náležela dosud podle ustanovení jiných než
podle vládního nařízení v § 1 uvedeného, přechází na zemskou správu politickou v Opavě s výjimkou
působnosti ve věcech školských, jež přechází na presidenta slezské zemské správy politické jakožto
předsedu slezské zemské školní rady.

§ 3

Nařízení toto nabývá účinnosti dnem vyhlášení a provedou je ministři vnitra, sociální péče, školství
a národní osvěty.

Švehla v. r.
Dr. Beneš v. r.
Dr. Engliš v. r.

Dr. Mayr-Harting v. r.
Najman v. r.
Udržal v. r.

Dr. Nosek v. r.
Černý v. r.

Dr. Hodža v. r.
Dr. Peroutka v. r.
Dr. Spina v. r.
Šrámek v. r.
Dr. Gazík v. r.
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15/1934 Sb. – o pruské hranici – poslední stav textu

15/1934 Sb. z. a n.

Vládní nařízení
ze dne 9. února 1934

o inkorporaci území získaných na československo-pruské hranici
smlouvou s Německem č. 218/1933 Sb. z. a n.

Vláda republiky Československé nařizuje podle § 2 zákona ze dne 10. října 1930, č. 151 Sb. z. a n.,
o úpravě právních a hospodářských poměrů v pohraničních územích:

§ 1

(1) Části území, jež připadají k republice Československé podle ustanovení smlouvy mezi republikou
Československou a Německou říší uveřejněné pod č. 218/1933 Sb. z. a n., připojují se k těm místním
obcím, s jejíchž územím části ty bezprostředně souvisí, a souvisí-li s územím více obcí, k té z nich, k níž
jsou podle ustanovení odstavce 2 výslovně přiděleny.

(2) Část území souvisící s více obcemi, jež náležela:
a) k pruské obci Birkhagen, připojuje se k území obce Dobrošova (politický okres Náchod),

b) k pruské obci Schlaney, připojuje se k území obce Malého Poříčí (politický okres Náchod),

c) k pruské obci Passendorf, připojuje se s usedlostmi na ní se nalézajícími k území obce Bělého
(politický okres Broumov),

d) k pruské obci Tropplowitz-Dorf, připojuje se k území obce Opavice (politický okres Krnov),

e) k pruské obci Boblowitz, připojuje se k území obce Skrochovic (politický okres Opava).

§ 2

Části území, jež se přidělují k obcím jmenovaným v § i, odst. 2, připojují se ke katastrálním územím
téhož názvu, ostatní části území uvedené v § 1 připojují se k těm katastrálním územím, s nimiž části ty
bezprostředně souvisí.

§ 3

(1) Dnem účinnosti tohoto nařízení rozšiřuje se na území, jež se stalo součástí republiky Česko-
slovenské, právní řád platný v oblasti, k níž se území ono připojuje. Zároveň pozbývá platnosti na území
tom právní řád v něm dosud platný.

(2) Působnost soudů, politických a jiných veřejných úřadů, orgánů, korporací a institucí, jež se dosud
vztahovala na území obcí, které se podle § 1 rozšiřuje, vztahuje se i na rozšířené obvody.

§ 4

(1) Nařízení toto nabývá účinnosti dnem 11. února 1934.

(2) Provedou je všichni členové vlády.

Malypetr v. r.
Dr. Beneš v. r.
Dostálek v. r.
Černý v. r.
Bradáč v. r.
Dr. Trapl v. r.
Dr. Czech v. r.
Dr. Dérer v. r.
Dr. Spina v. r.

též za ministra Dr. Hodžu
Dr. Meissner v. r.
Dr. Matoušek v. r.
Dr. Franke v. r.
Bechyně v. r.

Dr. Šrámek v. r.
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213/1937 Sb. – o inkorporaci území, které připadlo Československé republice – poslední stav textu

213/1937 Sb,

Vládní nařízení
ze dne 20. října 1937

o inkorporaci území, které připadlo Československé republice podle smlouvy s Německou Říší
ze dne 27. září 1935.

Vláda republiky Československé nařizuje podle § 2 zákona ze dne 10. října 1930, č, 151 Sb, z. a n.,
o úpravě právních a hospodářských poměrů v pohraničních územích:

§ 1

(1) Části území, jež připadají republice Československé podle ustanovení smlouvy mezi
Československou republikou a Německou Říší ze dne 27. září 1935, připojují se k těm místním
obcím, s jejichž územím části ty přímo souvisí, a souvisí-li s územím více obcí, k té z nich, kterou určuje
ustanovení odstavce 2.

(2) O částech území souvisících s územím více obcí platí toto:

a) Část území, jež náležela k pruské obcí Schnwalde, a jež přiléhá zčásti k území obce Ondřejovic
a zčásti k území obce Cukmantlu, připojuje se k území obce Cukmantlu (politický okres Frývaldov).

b) Část území, jež náležela k saskému státnímu revíru Rautenkranz, a jež přiléhá zčásti k území obce
Silberbachu a zčásti k území obce Přebuze, připojuje se k území obce Silberbachu (politický okres
Kraslice).

c) Část území, jež náležela k saské obci Klingenthal, a jež přiléhá zčásti k území obce Markhausenu
a zčásti k území obce Kraslic, rozdělí se mezi tyto obce přímým prodloužením dosavadních hranic
těchto spolu sousedících obcí až ke hranicím státním.

d) Část území, jež náležela k bavorské obci Steinlohe, a jež přiléhá zčásti k území obce Švarcavy
a zčásti k území obce Grafenriedu, rozdělí se mezi tyto obce přímým prodloužením dosavadních
hranic těchto spolu sousedících obcí až ke hranicím státním.

e) Část území, jež náležela k bavorské obci Frauenberg, a jež přiléhá zčásti k území obce Českých
Žlebů (politický okres Prachatice) a zčásti k území obce Stožce (politický okres Český Krumlov),
připojuje se k území každé z těchto obcí potud, pokud k němu přiléhá.

§ 2

Části území, připojené podle § i, odst. 2 k obcím tam uvedeným, připojují se ke katastrálním územím
téhož názvu. Ostatní části území uvedené v § 1 připojují se k těm katastrálním územím, s nimiž přímo
souvisí.

§ 3

(1) Dnem účinnosti tohoto nařízení rozšiřuje se na území, jež se stalo součástí republiky
Československé, právní řád platný v oblasti, k níž se území ono připojuje. Zároveň pozbývá platnosti
na území tom právní řád dosud platný.

(2) Působnost soudů, politických a jiných veřejných úřadů, orgánů, korporací a institucí, jež se dosud
vztahovala na území obcí, které se podle § 1 rozšiřuje, vztahuje se i na rozšířené obvody.
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§ 4

(1) Nařízení toto nabývá účinnosti dnem 22. října 1937.

(2) Provedou je všichni členové vlády.

Dr. Hodža v. r.
Dr. Krofta v. r Dr. Zadina v. r.
Dr. Černý v. r. Machník v. r.
Dr. Kalfus v. r. Ing. Nečas v.
Dr. Franke v. r. Dr. Czech v. r.
Dr. Dérer v. r. Tučný v. r.
Najman v. r. Dr. Šrámek v. r.
Bechyně v. r. Dr. Spina v. r.

Ing. Dostálek v. r.
Zajíček v. r.
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IV. Vybrané předpisy s vazbou na státní hranice
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A. Katastr nemovitostí
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256/2013 Sb. – katastrální zákon – poslední stav textu nabývá účinnost až od 1.1.2018

256/2013 Sb.

ZÁKON

ze dne 8. srpna 2013

o katastru nemovitostí (katastrální zákon)

Změna: 86/2015 Sb.
Změna: 139/2015 Sb.
Změna: 318/2015 Sb.
Změna: 106/2016 Sb.
Změna: 298/2016 Sb.
Změna: 183/2017 Sb.
Změna: 460/2016 Sb., 225/2017 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

ČÁST PRVNÍ

OBECNÁ USTANOVENÍ

§ 1

Katastr nemovitostí

(1) Katastr nemovitostí (dále jen „katastr“) je veřejný seznam, který obsahuje soubor údajů o nemo-
vitých věcech (dále jen „nemovitost“) vymezených tímto zákonem zahrnující jejich soupis, popis, jejich
geometrické a polohové určení a zápis práv k těmto nemovitostem.

(2) Katastr je zdrojem informací, které slouží
a) k ochraně práv k nemovitostem, pro účely daní, poplatků a jiných obdobných peněžitých plnění,

k ochraně životního prostředí, k ochraně nerostného bohatství, k ochraně zájmů státní památkové
péče, pro rozvoj území, k oceňování nemovitostí, pro účely vědecké, hospodářské a statistické,

b) pro tvorbu dalších informačních systémů sloužících k účelům uvedeným v písmenu a).

§ 2

Vymezení pojmů

Pro účely tohoto zákona se rozumí

a) pozemkem část zemského povrchu oddělená od sousedních částí hranicí územní jednotky nebo
hranicí katastrálního území, hranicí vlastnickou, hranicí stanovenou regulačním plánem, územním
rozhodnutím, společným povolením, kterým se stavba umisťuje a povoluje, veřejnoprávní smlouvou
nahrazující územní rozhodnutí, územním souhlasem nebo hranicí danou schválením navrhovaného
záměru stavebním úřadem, hranicí jiného práva podle § 19, hranicí rozsahu zástavního práva, hranicí
rozsahu práva stavby, hranicí druhů pozemků, popřípadě rozhraním způsobu využití pozemků,

b) parcelou pozemek, který je geometricky a polohově určen, zobrazen v katastrální mapě a označen
parcelním číslem,

c) stavební parcelou pozemek evidovaný v druhu pozemku zastavěná plocha a nádvoří,
d) pozemkovou parcelou pozemek, který není stavební parcelou,

e) geometrickým určením nemovitosti a katastrálního území určení tvaru a rozměru nemovitosti
a katastrálního území, vymezených jejich hranicemi v zobrazovací rovině,

f) polohovým určením nemovitosti a katastrálního území určení jejich polohy ve vztahu k ostatním
nemovitostem a katastrálním územím,

g) výměrou parcely vyjádření plošného obsahu průmětu pozemku do zobrazovací roviny v plošných
metrických jednotkách; velikost výměry vyplývá z geometrického určení pozemku a zaokrouhluje
se na celé čtvereční metry; výměra parcely je evidována s přesností danou metodami, kterými byla
zjištěna, přičemž jejím zpřesněním nejsou dotčena práva k pozemku,
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h) katastrálním územím technická jednotka, kterou tvoří místopisně uzavřený a v katastru společně
evidovaný soubor nemovitostí,

i) katastrální mapou polohopisná mapa velkého měřítka s popisem, která zobrazuje všechny pozemky,
které jsou předmětem katastru, katastrální území a další prvky polohopisu; pozemky se v katastrální
mapě zobrazují průmětem svých hranic do zobrazovací roviny, označují se parcelními čísly a znač-
kami druhů pozemků,

j) geometrickým plánem technický podklad pro vyhotovování listin, na základě kterých má dojít
ke změnám v souboru geodetických informací a v souboru popisných informací,

k) identifikací parcel porovnání zápisu a zákresu téže nemovitosti v katastrálním operátu se zápisem,
popřípadě zákresem v jiných operátech nebo pravomocných rozhodnutích orgánů veřejné moci nebo
v katastrálním operátu se stavem k určitému datu,

I) budovou nadzemní stavba spojená se zemí pevným základem, která je prostorově soustředěna
a navenek převážně uzavřena obvodovými stěnami a střešní konstrukcí,

m) drobnou stavbou stavba s jedním nadzemním podlažím, pokud její zastavěná plocha nepřesahuje
16 m2 a výška 4,5 m, která plní doplňkovou funkci ke stavbě hlavní, a stavba na pozemcích určených
k plnění funkcí lesa, sloužící k zajišťování provozu lesních školek nebo k provozování myslivosti,
pokud její zastavěná plocha nepřesahuje 30 m2 a výška 5 m; za drobnou stavbu se nepovažuje
stavba garáže, skladu hořlavin a výbušnin, stavba pro civilní ochranu, požární ochranu, stavba
uranového průmyslu a jaderného zařízení, sklad a skládka nebezpečných odpadů a stavba vodního
díla.

§ 3

Předmět evidence

(1) V katastru se evidují

a) pozemky v podobě parcel,

b) budovy, kterým se přiděluje číslo popisné nebo evidenční, pokud nejsou součástí pozemku nebo
práva stavby,

c) budovy, kterým se číslo popisné ani evidenční nepřiděluje, pokud nejsou součástí pozemku ani práva
stavby, jsou hlavní stavbou na pozemku a nejde o drobné stavby,

d) jednotky vymezené podle občanského zákoníku,

e) jednotky vymezené podle zákona č. 72/1994 Sb., kterým se upravují některé spoluvlastnické vztahy
k budovám a některé vlastnické vztahy k bytům a nebytovým prostorům a doplňují některé zákony
(zákon o vlastnictví bytů), ve znění pozdějších předpisů,

f) právo stavby,

g) nemovitosti, o nichž to stanoví jiný právní předpis.

(2) Pozemky se člení podle druhů na ornou půdu, chmelnice, vinice, zahrady, ovocné sady, trvalé
travní porosty, lesní pozemky, vodní plochy, zastavěné plochy a nádvoří a ostatní plochy. Orná půda,
chmelnice, vinice, zahrady, ovocné sady a trvalé travní porosty jsou zemědělskými pozemky.

(3) K evidovaným nemovitostem se zapisují práva a další skutečnosti, o kterých to stanoví právní
předpis.

(4) Nemovitosti se v katastru evidují podle katastrálních území.

(5) Nemovitosti důležité pro obranu a bezpečnost státu se v katastrální mapě zobrazují a práva k nim
se v katastru evidují podle údajů poskytnutých Ministerstvem obrany, Ministerstvem vnitra pro objekty
Ministerstva vnitra a organizačních složek státu, které jsou součástí Policie České republiky nebo
Hasičského záchranného sboru České republiky, nebo Bezpečnostní informační službou. Evidence těchto
nemovitostí odpovídající skutečnému stavu vede příslušný poskytovatel údajů podle věty prvé.

§ 4

Obsah katastru

(1) Katastr obsahuje

a) geometrické určení a polohové určení nemovitostí a katastrálních území,

b) druhy pozemků, čísla a výměry parcel, údaje o budovách, kterým se přiděluje číslo popisné nebo
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evidenční včetně čísel těchto budov, údaje o budovách, kterým se číslo popisné ani evidenční
nepřiděluje, pokud jsou hlavní stavbou na pozemku, nejedná-li se o drobné stavby, vybrané údaje
o způsobu ochrany a využití nemovitostí a čísla jednotek,

c) cenové údaje, údaje pro daňové účely a údaje umožňující propojení s jinými informačními systémy,
které mají vztah k obsahu katastru,

d) u evidovaných budov údaj o tom, zda se jedná o dočasnou stavbu,

e) údaje o právech včetně údajů o vlastnících a údaje o oprávněných z jiného práva, které se zapisuje
do katastru (dále jen „jiný oprávněný“),

f) upozornění týkající se nemovitosti, pokud jiný právní předpis stanoví povinnost vyznačit je v katastru
nebo jsou potřebná pro správu katastru,

g) úplná znění prohlášení o rozdělení práva k domu a pozemku na vlastnické právo k jednotkám (dále
jen „prohlášení vlastníka domu“),

h) dohody spoluvlastníků o správě nemovitosti,

i) údaje o bodech podrobných polohových bodových polí,

j) místní a pomístní názvosloví.

(2) O fyzické osobě se do katastru zapisuje

a) jméno, popřípadě jména, a příjmení,

b) rodné číslo, a nemá-li je, datum narození,

c) adresa místa trvalého pobytu, a nemá-li ji, adresa bydliště.

(3) O právnické osobě se do katastru zapisuje

a) název nebo obchodní firma,

b) identifikační číslo osoby nebo jiný obdobný identifikační údaj, je-li přidělen,
c) sídlo.

§ 5

Katastrální operát

(1) Obsah katastru je uspořádán v katastrálních operátech podle katastrálních území.

(2) Katastrální operát tvoří
a) soubor geodetických informací, který zahrnuje katastrální mapu a její číselné vyjádření,
b) soubor popisných informací, který zahrnuje údaje podle § 4 odst. 1 písm. b) až f),

c) dokumentace výsledků šetření a měření pro vedení a obnovu souboru geodetických informací, včetně
místního a pomístního názvosloví,

d) sbírka listin, která obsahuje rozhodnutí orgánů veřejné moci, smlouvy a jiné listiny, na jejichž podkladě
byl proveden zápis do katastru, úplná znění prohlášení vlastníka domu a dohody spoluvlastníků
o správě nemovitosti,

e) protokoly o vkladech, záznamech, poznámkách, dalších zápisech, opravách chyb, námitkách proti
obnovenému katastrálnímu operátu, výsledcích revize katastru a o záznamech pro další řízení.

ČÁST DRUHÁ

ZÁPIS PRÁV DO KATASTRU

Základní ustanovení

§ 6

Zápisy týkající se práv se do katastru provádějí vkladem, záznamem nebo poznámkou. Vklad je zápis
do katastru, kterým se zapisují věcná práva, práva ujednaná jako věcná práva, nájem a pacht. Záznam
je zápis do katastru, kterým se zapisují práva odvozená od vlastnického práva. Poznámka je zápis
do katastru, kterým se zapisují významné informace týkající se evidovaných nemovitostí nebo v katastru
zapsaných vlastníků a jiných oprávněných.

§ 7

(1) Zápisy práv se do katastru provádějí na základě písemností v listinné podobě nebo v elektronické
podobě (dále jen „listina“). Pokud je listina vyhotovena v elektronické podobě, musí být též opatřena
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kvalifikovaným elektronickým časovým razítkem. Je-li listina v elektronické podobě podepsána elektronic-
kým podpisem, musí býť k podepsání použit uznávaný elektronický podpis. Je-li písemnost v elektronické
podobě zapečetěna elektronickou pečetí, musí být k pečetění použita uznávaná elektronická pečeť.

(2) Nejsou-li podpisy na soukromé listině úředně ověřeny, musí ten, kdo zápis navrhuje, prokázat
jejich pravost. Nebude-li pravost podpisů prokázána ve lhůtě 30 dnů od podání návrhu na zápis, katas-
trální úřad řízení o povolení vkladu zastaví nebo vrátí listinu předloženou k zápisu záznamem či poznám-
kou tomu, kdo listinu předložil.

(3) Týká-li se právo, které má být na základě listiny zapsáno do katastru, jen části pozemku evido-
vaného v katastru, musí být s listinou spojen geometrický plán, který část pozemku vymezuje. Geome-
trický plán se považuje za součást listiny.

§ 8

V listinách pro zápis práv do katastru musí být nemovitosti označeny údaji katastru, a to

a) pozemek parcelním číslem s uvedením názvu katastrálního území, ve kterém leží, a v případě,
že jsou v katastrálním území pozemky vedeny ve dvou číselných řadách a jde o stavební parcelu,
též údajem o této skutečnosti, jinak se má za to, že jde o pozemkovou parcelu,

b) pozemek, který je evidován zjednodušeným způsobem, parcelním číslem podle dřívější pozemkové
evidence s uvedením, zda se jedná o parcelní číslo podle pozemkového katastru, přídělového
operátu, scelovacího operátu nebo evidence nemovitostí, s uvedením názvu katastrálního území,
ve kterém leží, a s uvedením názvu původního katastrálního území, pokud byl pozemek dotčen
změnou hranice katastrálního území,

c) budova, která není součástí pozemku ani práva stavby, označením pozemku, na němž je postavena,
číslem popisným nebo evidenčním a příslušností budovy k části obce, pokud je název části obce
odlišný od názvu katastrálního území, v němž se nachází pozemek, na kterém je budova postavena,

d) budova, která není součástí pozemku ani práva stavby a číslo popisné ani evidenční se jí nepřiděluje,
je hlavní stavbou na pozemku a nejedná se o drobnou stavbu, označením pozemku, na němž
je postavena, a způsobem využití,

e) jednotka označením budovy, v níž je vymezena, pokud není součástí pozemku ani práva stavby, nebo
označením pozemku nebo práva stavby, jehož součástí je budova, v níž je vymezena, číslem
jednotky a jejím pojmenováním,

f) rozestavěná jednotka označením budovy, v níž je vymezena, pokud není součástí pozemku ani práva
stavby, nebo označením pozemku nebo práva stavby, jehož součástí je budova, v níž je vymezena,
číslem jednotky a označením, že se jedná o rozestavěnou jednotku,

g) právo stavby označením pozemku, ke kterému je zřízeno,
h) nemovitost evidovaná v katastru podle jiného zákona označením pozemku, na kterém je postavena,

a způsobem využití.

§ 9

(1) Dojde-li katastrálnímu úřadu návrh nebo jiná listina pro zápis práv do katastru, vyznačí u dotče-
ných nemovitostí nejpozději následující pracovní den, že práva jsou dotčena změnou. Každý má právo
nahlédnout do přehledu doručených návrhů nebo listin.

(2) Pořadí zápisů práv do katastru se řídí, pokud zákon nestanoví jinak, okamžikem, ve kterém byl
návrh na zápis do katastru doručen katastrálnímu úřadu. Na postup katastrálního úřadu při zápisech práv
do katastru se použije přiměřeně § 145 správního řádu, vyjma odstavce 2 vět třetí a čtvrté.

§ 10

Právní účinky zápisu nastávají k okamžiku, kdy návrh na zápis došel příslušnému katastrálnímu
úřadu.

Vklad

§ 11

(1) Vkladem se do katastru zapisuje vznik, změna, zánik, promlčení a uznání existence nebo
ne-existence těchto práv:
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a) vlastnické právo,

b) právo stavby,

c) věcné břemeno,

d) zástavní právo,

e) budoucí zástavní právo,

f) podzástavní právo,

g) předkupní právo,
h) budoucí výměnek,
i) přídatné spoluvlastnictví,
j) správa svěřenského fondu,

k) výhrada vlastnického práva,

I) výhrada práva zpětné koupě,
m) výhrada práva zpětného prodeje,

n) zákaz zcizení nebo zatížení,
o) výhrada práva lepšího kupce,

p) ujednání o koupi na zkoušku,
q) nájem, požádá-li o to vlastník nebo nájemce se souhlasem vlastníka,

r) pacht, požádá-li o to vlastník nebo pachtýř se souhlasem vlastníka,

s) vzdání se práva na náhradu škody na pozemku.

(2) Vkladem se do katastru dále zapisuje rozdělení práva k nemovitosti na vlastnické právo k jednot-
kám.

§ 12

Vklad lze provést na základě pravomocného rozhodnutí katastrálního úřadu o jeho povolení.

§ 13

Účastníkem řízení o povolení vkladu (dále jen „vkladové řízení“) je ten, jehož právo vzniká, mění
se nebo se rozšiřuje, a ten, jehož právo zaniká, mění se nebo se omezuje.

§ 14

(1) Návrh na zahájení vkladového řízení se podává na stanoveném formuláři a musí obsahovat

a) označení katastrálního úřadu, kterému je návrh určen,
b) označení účastníků vkladového řízení, a to u fyzických osob jménem, popřípadě jmény, a příjmením,

adresou místa trvalého pobytu nebo u cizozemců adresou bydliště v cizině, rodným číslem, nebo,
není-li přiděleno, datem narození, a jsou-li navrhovateli, též číslem elektronicky čitelného identifikač-
ního dokladu, pokud se jim vydává; u právnických osob názvem, sídlem a identifikačním číslem,
pokud je přiděleno,

c) označení nemovitostí a práv, která k nim mají být zapsána do katastru nebo z něj vymazána,

d) podpis navrhovatele.

(2) Vkladové řízení je zahájeno také tehdy, pokud příslušnému katastrálnímu úřadu došlo od soudu
nebo soudního exekutora jeho rozhodnutí nebo potvrzení o právu, které se do katastru zapisuje vkladem.

§ 15

(1) Přílohou návrhu na zahájení vkladového řízení je
a) listina, na jejímž základě má být zapsáno právo do katastru (dále jen „vkladová listina“),

b) plná moc s úředně ověřeným podpisem zmocnitele, je-li účastník vkladového řízení zastoupen zmoc-
něncem; pokud se provádí vklad na základě veřejné listiny a zmocněncem je osoba, která veřejnou
listinu sepsala, podpis zmocnitele nemusí být úředně ověřen,

c) výpis z obchodního nebo jiného zákonem stanoveného rejstříku, pokud je účastníkem vkladového
řízení právnická osoba a není-li výpis možno získat bezplatně dálkovým přístupem v českém jazyce;
výpis se nevyžaduje, pokud je vkladová listina veřejnou listinou,
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d) další listiny, pokud jejich potřeba vyplývá z jiného právního předpisu, například souhlas příslušného
orgánu veřejné moci s dělením nebo scelováním pozemků nebo souhlas příslušného orgánu veřejné
moci k právnímu jednání účastníka vkladového řízení.

(2) Není-li k návrhu přiložena vkladová listina, k podanému návrhu se nepřihlíží. O tom, že se k návrhu
nepřihlíží, vyrozumí katastrální úřad navrhovatele.

(3) Nejsou-lí v rozhodnutí nebo potvrzení podle § 14 odst. 2 uvedeny všechny údaje, které mají být
vkladem zapsány do katastru, vyzve katastrální úřad účastníky řízení k jejich doplnění. Nedoplní-li
je účastníci řízení ve lhůtě do 14 dnů od doručení výzvy, katastrální úřad vkladové řízení zastaví.

(4) O vyznačení, že právní poměry jsou dotčeny změnou, katastrální úřad informuje, nejpozději den
poté, co ke změně došlo, vlastníka nemovitosti a jiného oprávněného zasláním informace na adresu podle
§ 14 odst. 1 písm. b) nebo prostřednictvím datové schránky; pokud o to požádá, katastrální úřad informuje
vlastníka také elektronicky na e-mailovou adresu nebo zprávou na mobilní telefon. Účastníky vkladového
řízení, kteří mají zřízenu službu sledování změn v katastru, informuje prostřednictvím této služby.

(5) Vezme-li navrhovatel návrh na vklad zpět, vkladové řízení se zastaví pouze v případě, že s tím
souhlasí všichni účastníci vkladového řízení.

(6) Zúží-li navrhovatel návrh na vklad, rozhodne se o zúženém návrhu pouze v případě, že s tím
souhlasí všichni účastníci vkladového řízení. Jinak se rozhodne o původním návrhu.

§ 17

(1) Ve vkladovém řízení katastrální úřad zkoumá u vkladové listiny, která je soukromou listinou, zda

a) splňuje náležitosti listiny pro zápis do katastru,

b) její obsah odůvodňuje navrhovaný vklad,

c) právní jednání je učiněno v předepsané formě,
d) účastník vkladového řízení není omezen právními předpisy v oprávnění nakládat s nemovitostí,

e) k právnímu jednání účastníka vkladového řízení byl udělen souhlas podle jiného právního předpisu,
f) z obsahu listiny a z jeho porovnání s dosavadními zápisy v katastru není patrný důvod, pro který by

bylo právní jednání neplatné, zejména zda z dosavadních zápisů v katastru nevyplývá, že účastníci
vkladového řízení nejsou oprávněni nakládat s předmětem právního jednání, nejsou omezeni roz-
hodnutím soudu nebo jiného orgánu veřejné moci ve smluvní volnosti týkající se věci, která je před-
mětem právního jednání,

g) navrhovaný vklad navazuje na dosavadní zápisy v katastru; z tohoto hlediska není na překážku
povolení vkladu, pokud logickou mezeru mezi zápisem v katastru a navrhovaným vkladem podle
vkladové listiny navrhovatel doloží současně s návrhem na vklad listinami, které návaznost vkladové
listiny na dosavadní zápisy v katastru doplní; tyto listiny však musí mít náležitosti vkladových listin.

(2) Pokud je vkladová listina veřejnou listinou, katastrální úřad zkoumá, zda

a) splňuje náležitosti listiny pro zápis do katastru,

b) její obsah odůvodňuje navrhovaný vklad,

c) navrhovaný vklad navazuje na dosavadní zápisy v katastru; odstavec 1 písm. g) se použije obdobně.

(3) Jde-li o veřejnou listinu o právním jednání, katastrální úřad dále zkoumá, zda k době podání
návrhu na vklad nebyl v katastru zápis, ze kterého vyplývá, že k době podání návrhu na vklad je účastník
vkladového řízení omezen v nakládání s věcí, která je předmětem právního jednání.

(4) Jde-li o rozhodnutí soudu, zkoumá katastrální úřad splnění podmínek jen podle odstavce 2
písm. a) a dále, zda je toto rozhodnutí závazné i pro osoby, v jejichž prospěch je právo v katastru dosud
zapsáno.

(5) Skutečnosti uvedené v odstavcích 1 až 4 přezkoumává katastrální úřad na základě listin před-
ložených účastníky, popřípadě soudem nebo soudním exekutorem ke vkladovému řízení, dosavadních
zápisů v katastru a na základě údajů ze základních registrů, z agendového informačního systému evi-
dence obyvatel a z agendového informačního systému cizinců a dále na základě dalších informací
poskytnutých vlastníkem nemovitosti a dalšími účastníky vkladového řízení poté, co obdrží od katastrál-
ního úřadu informaci podle § 16 odst. 1. Tyto skutečnosti katastrální úřad zkoumá podle stavu, jaký tu byl
v okamžiku podání návrhu na vklad.
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§ 18

(1) Jestliže jsou podmínky pro povolení vkladu splněny, katastrální úřad vklad povolí, nejdříve však
po uplynutí lhůty 20 dnů ode dne odeslání informace podle § 16 odst. 1. V opačném případě, nebo i tehdy,
ztratil-li návrh před rozhodnutím o povolení vkladu své právní účinky, návrh zamítne.

(2) Pokud je rozhodnutím, kterým se vklad povoluje, zcela vyhověno návrhu na povolení vkladu,
rozhodnutí se písemně nevyhotovuje. Záznamem ve spisu rozhodnutí o povolení vkladu práva nabývá
právní moci.

(3) V případě, že byl vklad povolen a proveden, zašle katastrální úřad účastníkům vkladového řízení
vyrozumění o tom, jaký vklad byl do katastru proveden, a vkladovou listinu vyjme ze spisu a založí ji do
sbírky listin. Je-li účastník, jehož práva k nemovitosti podle zápisu zanikají nebo se omezují, ve vkladovém
řízení zastoupen zmocněncem, vyrozumí ho o provedeném vkladu katastrální úřad nejen prostřednictvím
zmocněnce, ale i přímo.

(4) Proti rozhodnutí, kterým se vklad povoluje, není přípustný žádný opravný prostředek, přezkumné
řízení, obnova řízení ani žaloba podle ustanovení občanského soudního řádu o řízení ve věcech, o nichž
bylo rozhodnuto jiným orgánem.

(5) Proti rozhodnutí o zamítnutí vkladu není přípustný žádný opravný prostředek, přezkumné řízení
ani obnova řízení; přípustná je žaloba podle ustanovení občanského soudního řádu o řízení ve věcech,
o nichž bylo rozhodnuto jiným orgánem, která musí být podána ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení roz-
hodnutí.

(6) Další vkladové řízení týkající se téže nemovitosti jako rozhodnutí o zamítnutí vkladu se po dobu
stanovenou pro podání žaloby podle odstavce 5, a pokud je žaloba podána, až do dne, kdy je příslušnému
katastrálnímu úřadu doručeno pravomocné rozhodnutí soudu ve věci vkladu, přerušuje.

(7) Jestliže je další vkladové řízení týkající se téže nemovitosti jako rozhodnutí o zamítnutí vkladu
zahájeno po vydání rozhodnutí o zamítnutí vkladu, přerušuje se toto řízení usnesením s účinky ke dni
doručení návrhu na vklad příslušnému katastrálnímu úřadu do dne, kdy je tomuto katastrálnímu úřadu
doručeno pravomocné rozhodnutí soudu ve věci vkladu.

Záznam

§ 19

Záznamem se do katastru zapisuje

a) příslušnost organizačních složek státu a státních organizací hospodařit s majetkem státu,

b) právo hospodařit s majetkem státu,

c) správa nemovitostí ve vlastnictví státu,

d) majetek hlavního města Prahy svěřený městským částem hlavního města Prahy,

e) majetek statutárního města svěřený městským obvodům nebo městským částem statutárních měst,
f) majetek ve vlastnictví územního samosprávného celku předaný organizační složce do správy k jejímu

vlastnímu hospodářskému využití,
g) majetek ve vlastnictví územního samosprávného celku předaný příspěvkové organizaci k hospodaře-

ní.

§ 20

(1) Návrh na záznam může podat ten, kdo má na jeho provedení právní zájem, orgán veřejné moci
nebo územní samosprávný celek, který o právu zapisovaném záznamem rozhodl nebo je osvědčil.

(2) Návrh na záznam musí být doložen listinou, která dokládá právo, které má být zapsáno.

§ 21

(1) Katastrální úřad zjistí, zda je návrh na záznam podán oprávněnou osobou, zda je předložená
listina bez chyb v psaní a počtech a bez jiných zřejmých nesprávností a zda navazuje na dosavadní zápisy
v katastru.

(2) Je-li listina způsobilá k tomu, aby na základě ní byl proveden záznam do katastru, katastrální úřad
záznam provede; jinak tomu, kdo listinu předložil, sdělí písemně důvody, pro které záznam proveden
nebyl, a listinu mu vrátí.
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Poznámka

§ 22

(1) Poznámku zapíše katastrální úřad na základě rozhodnutí nebo oznámení soudu, státního
zástupce, policejního orgánu, správce daně, správce obchodního závodu, vyvlastňovacího úřadu,
pozemkového úřadu, soudního exekutora, dražebníka, insolvenčního správce či k doloženému návrhu
toho, v jehož prospěch má být poznámka zapsána.

(2) Pokud se poznámka zapisuje na základě rozhodnutí orgánu veřejné moci, nemusí být toto
rozhodnutí opatřeno doložkou právní moci ani doložkou vykonatelnosti.

§ 23

(1) K nemovitosti se zapisuje poznámka o

a) podaném návrhu na nařízení výkonu rozhodnutí správou nemovitosti, prodejem nemovitosti, zřízením
soudcovského zástavního práva na nemovitosti a podaném návrhu na zřízení exekutorského
zástavního práva,

b) exekučním příkazu ke správě nemovitosti a k prodeji nemovitosti,

c) exekučním příkazu k postižení obchodního závodu,

d) usnesení o pokračování vedení exekuce správou obchodního závodu, usnesení o nařízení prodeje
obchodního závodu v dražbě,

e) usnesení o pokračování výkonu rozhodnutí správou obchodního závodu, usnesení o nařízení prodeje
obchodního závodu v dražbě,

f) usnesení o nařízení výkonu rozhodnutí správou nemovitosti, prodejem nemovitosti a o nařízení
výkonu rozhodnutí postižením obchodního závodu,

g) usnesení o dražební vyhlášce o prodeji nemovitosti,

h) vyrozumění insolvenčního správce o soupisu nemovitostí, které jsou podle katastru ve vlastnictví jiné
osoby než dlužníka,

i) usnesení o nařízení předběžného opatření,
j) uzavření smlouvy o provedení dražby nedobrovolné,

k) žádosti o vyvlastnění práv k pozemkům a stavbám podané u příslušného vyvlastňovacího úřadu,
I) zahájení pozemkových úprav,

m) rozhodnutí o schválení pozemkových úprav,

n) jiném rozhodnutí než podle písmene m) nebo opatření obecné povahy, kterým se omezuje oprávnění
vlastníka nemovitosti nebo jiného oprávněného nakládat s předmětem práva zapsaným v katastru
nebo se kterým je zákonem spojeno omezení,

o) podané žalobě, kterou se navrhovatel domáhá, aby soud vydal takové rozhodnutí týkající se nemo-
vitostí evidovaných v katastru, na jehož základě by mohl být proveden vklad do katastru, pokud
se na jeho základě nezapisuje poznámka spornosti zápisu,

p) výhradě, že upevněný stroj nebo jiné upevněné zařízení není součástí nemovitosti,

q) dovolání se neúčinnosti právního jednání,

r) právu užívání nebo požívání, o němž se neprovádí zápis vkladem, jakož i omezení rozsahu nebo
způsobu užívání nebo požívání věci spoluvlastníky,

s) výhradě přednostního pořadí pro jiné právo,

t) přednostním právu ke zřízení věcného práva pro jinou osobu,

u) odkladu zrušení spoluvlastnictví a odkladu oddělení ze spoluvlastnictví,

v) ujednání o tom, že vlastník pozemku nemá předkupní právo k právu stavby a vlastník práva stavby
nemá předkupní právo k pozemku,

w) výhradě souhlasu se zatížením práva stavby,

x) zákazu zřídit zástavní právo k nemovitosti,

y) závazku nezajistit zástavním právem ve výhodnějším pořadí nový dluh,

z) závazku neumožnit zápis nového zástavního práva namísto starého,
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za) stavbě, která není součástí pozemku,

zb) vzdání se předkupního práva spoluvlastníka.

(2) K nemovitosti se dále zapisuje poznámka o

a) započetí výkonu zástavního práva,

b) ujednání pořadí zástavních práv,

c) uvolnění zástavního práva,

d) svěřenském nástupnictví,

e) zákazu nakládat s nemovitostí,

f) dočasné povaze věcného práva na základě zajišťovacího převodu,
g) předání údaje o nemovitosti do evidence Úřadu pro zastupování státu ve věcech majetkových,

h) omezení při hospodaření a nakládání s nemovitostí v souvislosti s poskytnutím podpory z veřejných
prostředků.

(1) Není-li stav zapsaný v katastru v souladu se skutečným právním stavem, osoba, jejíž věcné právo
je dotčeno, se domáhá odstranění nesouladu, a prokáže- li, že své právo uplatnila u soudu, zapíše se na
její žádost do katastru poznámka spornosti zápisu. Obdobně se zapíše do katastru poznámka spornosti
zápisu i v případě, že někdo tvrdí, že je ve svém právu dotčen zápisem provedeným do katastru bez
právního důvodu ve prospěch jiného a žádá, aby to bylo v katastru poznamenáno. Poznámku spornosti
zápisu, která působí proti zápisu provedenému na základě napadeného právního jednání a na něj
navazujícím zápisům, zapíše katastrální úřad také na základě oznámení soudu o podané žalobě nebo
na základě doloženého návrhu žalobce, pokud žalobce podal žalobu o určení, že právní jednání, na jehož
základě má být zapsáno právo do katastru, je neplatné, zdánlivé nebo zrušené.

(2) Pokud je řízení, o kterém se zapisuje poznámka spornosti zápisu, řízením o předběžné otázce ve
vkladovém řízení, vkladové řízení se nepřerušuje.

(3) Vyhoví-li soud žalobě, o které je zapsána poznámka spornosti zápisu, vymaže katastrální úřad
všechny zápisy, vůči nimž poznámka spornosti zápisu působí. Po výmazu všech zápisů oznámí katas-
trální úřad provedenou změnu dotčeným osobám.

§ 25

(1) K osobě se zapisuje poznámka o

a) vyrozumění o nařízení exekuce, pokud povinným není stát nebo územní samosprávný celek,

b) usnesení o předběžném opatření, podle kterého nemůže dlužník nakládat s majetkovou podstatou
nebo může dlužník nakládat s majetkovou podstatou pouze se souhlasem předběžného insolvenč-
ního správce,

c) vyrozumění insolvenčního soudu o vydání rozhodnutí o úpadku,

d) rozhodnutí o prohlášení konkursu,
e) jiném rozhodnutí než podle písmene d), podle kterého osoba nesmí nakládat se svou majetkovou

podstatou nebo její přesně nevymezenou částí.

(2) Poznámku podle odstavce 1 písm. c) a d) lze zapsat rovněž na základě údajů převzatých z infor-
mačního systému insolvenčního rejstříku.

(3) Zápis poznámky k osobě a její výmaz bezodkladně zajistí kterýkoli katastrální úřad, jemuž je
doručena listina pro zápis poznámky nebo její výmaz.

§ 26

Pro zápis a výmaz poznámky se použijí přiměřeně ustanovení o zápisu a výmazu záznamem.

§ 27

Poznámku vymaže katastrální úřad na základě rozhodnutí nebo oznámení soudu, státního zástupce,
policejního orgánu, správce daně, vyvlastňovacího úřadu, soudního exekutora, insolvenčního správce,
dražebníka nebo k doloženému návrhu toho, v jehož zájmu má být poznámka vymazána, pokud důvody
pro její vyznačení pominuly.
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ČÁST TŘETÍ

PRÁVA KATASTRU

Zápis jiných údajů do katastru

§ 28

(1) Pro zápis jiných údajů do katastru se použijí přiměřeně ustanovení o zápisu záznamem.

(2) Pro označení nemovitostí v listinách pro zápis jiných údajů do katastru se použijí obdobně
ustanovení o označování nemovitostí v listinách pro zápis práv.

§ 29

(1) K návrhu změny hranice katastrálního území musí být předložena kopie katastrální mapy, v níž je
vyznačena požadovaná nová hranice, slovní popis této hranice vyhotovený na podkladě katastrální mapy,
vyjádření vlastníků dotčených pozemků k návrhu na změnu hranice a vyjádření dotčené obce. K zápisu
změny hranice katastrálního území, nelze-li její nový průběh ztotožnit s průběhem hranice parcely zobra-
zené v katastrální mapě, musí být předložen geometrický plán. Geometrický plán může být nahrazen
měřickou dokumentací v případě změny hranic katastrálního území

a) při obnově katastrálního operátu novým mapováním, nebo

b) při pozemkových úpravách, na podkladě jejichž výsledků se provádí obnova katastrálního operátu.

(2) K zápisu změny hranice katastrálního území související se změnou hranice obce musí být před-
ložena dohoda obcí nebo pravomocné rozhodnutí o změně hranic obcí.

(3) Zápis změny hranice katastrálního území, která je shodná se státní hranicí, se provede na pod-
kladě údajů dokumentárního díla státních hranic poskytnutých Ministerstvem vnitra.

(4) K návrhu schválení změny nebo nového názvu katastrálního území Českým úřadem zeměmě-
řickým a katastrálním musí být katastrálnímu úřadu předloženo stanovisko dotčené obce, pokud návrh
nevzešel z jejího podnětu.

§ 30

(1) K zápisu údajů o nové budově musí být předložen doklad o způsobu užívání budovy
a geometrický plán.

(2) Není-li nová budova součástí pozemku ani práva stavby, zapíše se jako její vlastník osoba, která
prokáže právo zřídit na pozemku tuto budovu, neprokáže-li se jinou listinou, že vlastníkem je někdo jiný.

§ 31

Zápis jiných údajů a jejich změn se provádí na základě
a) ohlášení vlastníka nebo jiného oprávněného, jehož přílohou je rozhodnutí nebo souhlas vydaný pří-

slušným orgánem veřejné moci podle jiného právního předpisu, je-li takové rozhodnutí nebo souhlas
vyžadován,

b) rozhodnutí, souhlasu nebo oznámení vydaného příslušným orgánem veřejné moci podle jiného práv-
ního předpisu, který zároveň stanoví orgánu veřejné moci povinnost zaslat rozhodnutí, souhlas nebo
oznámení k zápisu do katastru katastrálnímu úřadu, nebo

c) právního předpisu, který přímo stanoví jiné údaje nebo jejich změny.

§ 32

(1) Jiné údaje katastru je možné přejímat též z jiných informačních systémů, registrů, rejstříků nebo
evidencí veřejné správy, pokud

a) zápisem do nich dochází ke vzniku skutečností v nich vedených, nebo

b) údaje v nich vedené požívají ochrany dobré víry v pravdivost a úplnost těchto údajů.

(2) Pokud údaje v informačních systémech, registrech, rejstřících nebo evidencích veřejné správy
nepožívají ochrany dobré víry, katastrální úřad tyto údaje může porovnat s údaji katastru; v případě
zjištěných rozporů vyšetří příčiny těchto rozporů a zápisy v katastru uvede do souladu se zjištěným
výsledkem šetření. Postup katastrálního úřadu při tomto jednání se řídí ustanovením tohoto zákona
o opravě chyby v katastrálním operátu.
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(3) Ministerstvo vnitra nebo Policie České republiky poskytuje zeměměřickým a katastrálním
orgánům pro výkon působnosti podle tohoto zákona

a) referenční údaje ze základního registru obyvatel,

b) údaje z agendového informačního systému evidence obyvatel,

c) údaje z agendového informačního systému cizinců.

(4) Poskytovanými údaji podle odstavce 3 písm. a) jsou

a) příjmení,

b) jméno, popřípadě jména,

c) adresa místa pobytu,

d) datum, místo a okres narození; u subjektu údajů, který se narodil v cizině, datum, místo a stát, kde se
narodil,

e) datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí subjektu údajů mimo území České republiky, datum smrti,
místo a stát, na jehož území k úmrtí došlo; je-li vydáno rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého,
den, který je v rozhodnutí uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který subjekt údajů prohlášený
za mrtvého nepřežil, a datum nabytí právní moci tohoto rozhodnutí,

f) státní občanství a datum jeho nabytí nebo pozbytí, popřípadě více státních občanství a datum jejich
nabytí nebo pozbytí,

g) číslo elektronicky čitelného identifikačního dokladu,

h) záznam o zřízení datové schránky a identifikátor datové schránky, je-li tato datová schránka zpří-
stupněna.

(5) Poskytovanými údaji podle odstavce 3 písm. b) jsou

a) jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, včetně předchozích jmen a příjmení,

b) datum narození,

c) místo a okres narození; u občana, který se narodil v cizině, místo a stát, kde se narodil,

d) rodné číslo,
e) státní občanství, popřípadě více státních občanství,
f) adresa místa trvalého pobytu, včetně předchozích adres místa trvalého pobytu, popřípadě též adresa,

na kterou mají být doručovány písemnosti podle jiného právního předpisu, kterou je údaj o identifikaci
poštovní přihrádky nebo dodávací schránky nebo adresa mimo území České republiky,

g) počátek trvalého pobytu, popřípadě datum zrušení údaje o místu trvalého pobytu nebo datum ukon-
čení trvalého pobytu na území České republiky,

h) omezení svéprávnosti,

i) jméno, popřípadě jména a příjmení, rodné příjmení otce a matky a jejich rodné číslo; v případě, že jim
rodné číslo nebylo přiděleno, jejich jména, příjmení, rodné příjmení a datum narození,

j) jméno, popřípadě jména, a příjmení, rodné příjmení manžela nebo partnera a jeho rodné číslo; je-li
manželem nebo partnerem fyzická osoba, která nemá přiděleno rodné číslo, jméno, popřípadě jména,
příjmení, rodné příjmení manžela a datum jeho narození,

k) jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení dítěte a jeho rodné číslo; v případě, že dítěti nebylo
rodné číslo přiděleno, jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení a datum narození,

I) datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí občana mimo území České republiky, datum smrti, místo
a stát, na jehož území k úmrtí došlo,

m) den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého uveden jako den smrti, popřípadě jako den,
který občan prohlášený za mrtvého nepřežil.

(6) Poskytovanými údaji podle odstavce 3 písm. c) jsou

a) jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, včetně předchozích jmen a příjmení,

b) datum narození,

c) místo a stát, kde se cizinec narodil,

d) rodné číslo,
e) státní občanství, popřípadě více státních občanství,
f) druh a adresa místa pobytu,

g) číslo a platnost oprávnění k pobytu,
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h) počátek pobytu, popřípadě datum ukončení pobytu,
i) omezení svéprávnosti,

j) jméno, popřípadě jména, příjmení otce, matky, pokud jsou cizinci, a jejich rodné číslo; v případě,
že jim nebylo přiděleno rodné číslo, jejich jméno, příjmení a datum narození,

k) jméno, popřípadě jména, příjmení manžela a jeho rodné číslo; je-li manžel cizinec, který nemá
přiděleno rodné číslo, jméno, popřípadě jména, příjmení manžela a datum jeho narození,

I) datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí mimo území České republiky, stát, na jehož území k úmrtí
došlo, popřípadě datum smrti,

m) den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého uveden jako den smrti, popřípadě jako den,
který cizinec prohlášený za mrtvého nepřežil.

(7) Údaje, které jsou vedeny jako referenční údaje v základním registru obyvatel, se využijí z agen-
dového informačního systému evidence obyvatel nebo agendového informačního systému cizinců, pouze
pokud jejich ztotožnění s údaji vedenými v katastru o fyzické osobě není možné prostřednictvím agendo-
vých identifikátorů.

(8) Z poskytovaných údajů lze v konkrétním případě použít vždy jen takové údaje, které jsou
nezbytné ke splnění daného úkolu.

§ 33

Lhůty pro zápis do katastru

a) vklad na základě pravomocného rozhodnutí o povolení vkladu bez zbytečného odkladu od povolení
vkladu,

b) záznam do 30 dnů od doručení rozhodnutí orgánu veřejné moci nebo jiné listiny potvrzující nebo
osvědčující práva,

c) poznámku do 30 dnů od doručení listiny způsobilé k vyznačení poznámky v katastru; poznámku
katastrální úřad vymaže do 30 dnů od doručení listiny, na základě které důvody pro její vyznačení
pominuly,

d) zápis jiného údaje do 30 dnů od doručení listiny způsobilé k vyznačení zápisu v katastru.

§ 34

Ukládání úplného znění prohlášení vlastníka domu
a dohody spoluvlastníků o správě nemovitosti

(1) Úplné znění prohlášení vlastníka domu k uložení do sbírky listin předkládá osoba odpovědná
za správu domu.

(2) Dohodu spoluvlastníků o správě nemovitosti k uložení do sbírky listin předloží kterýkoli ze spolu-
vlastníků.

§ 35

Revize údajů katastru

(1) Katastrální úřad reviduje soulad údajů katastru se skutečným stavem v terénu. Revizi údajů
katastru (dále je „revize katastru“) vyhlašuje příslušný katastrální úřad podle potřeby zajištění souladu
údajů katastru s jejich skutečným stavem v terénu a provádí ji za součinnosti obcí, popřípadě též orgánů
veřejné moci, a za účasti vlastníků a jiných oprávněných. Zjistí-li nesoulad v údajích katastru, projedná
způsob jeho odstranění.

(2) O výsledku revize katastru sepíše katastrální úřad protokol.

§ 36

Oprava chyby v katastrálním operátu

(1) Na písemný návrh vlastníka nebo jiného oprávněného nebo i bez návrhu opraví katastrální úřad
chybné údaje katastru, které vznikly

a) zřejmým omylem při vedení a obnově katastru,

b) nepřesností při podrobném měření, zobrazení předmětu měření v katastrální mapě a při výpočtu
výměr parcel, pokud byly překročeny mezní odchylky stanovené prováděcím právním předpisem.
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(2) Opravu na základě návrhu podle odstavce 1 provede katastrální úřad do 30 dnů, ve zvlášť
odůvodněných případech do 60 dnů, ode dne doručení návrhu.

(3) Oznámení o provedené opravě nebo o tom, že opravu na návrh neprovedl, protože se nejedná
o chybu, doručí katastrální úřad vlastníkovi a jinému oprávněnému. Současně je poučí o možnosti postupu
podle odstavce 4.

(4) Sdělí-li do 30 dnů od doručení oznámení vlastník nebo jiný oprávněný katastrálnímu úřadu,
že s provedenou opravou nebo s tím, že se nejedná o chybu, nesouhlasí, vydá katastrální úřad rozhodnutí
ve věci.

§ 37

Povinnosti vlastníků a jiných oprávněných

(1) Vlastníci a jiní oprávnění jsou povinni

a) zúčastnit se na výzvu katastrálního úřadu jednání,

b) na výzvu katastrálního úřadu označit ve stanovené lhůtě, ne však kratší než 30 dnů, trvalým způso-
bem a na vlastní náklad nesporné hranice svých pozemků,

c) na výzvu katastrálního úřadu doplnit chybějící údaje a odstranit chyby v jimi vyhotovených listinách,
které předkládají k zápisu do katastru, a to do 30 dnů ode dne, kdy jim byla doručena výzva,

d) ohlásit katastrálnímu úřadu změny údajů katastru týkající se jejich nemovitostí, a to do 30 dnů ode
dne jejích vzniku, a předložit listinu, která změnu dokládá; tuto povinnost vlastníci a jiní oprávnění
nemají u změn katastru vyplývajících z listin, které jsou příslušné orgány veřejné moci povinny zasílat
katastrálnímu úřadu přímo k zápisu do katastru,

e) požádat, aby v případě, že k navrhovanému zápisu do katastru nebo jeho změně není vyžadováno
rozhodnutí nebo jiné opatření správního úřadu, potvrdil příslušný správní orgán, že údaje v návrhu
odpovídají skutečnosti,

f) na výzvu katastrálního úřadu předložit ve stanovené lhůtě, ne však kratší než 30 dnů, příslušné listiny
pro zápis do katastru.

(2) Pokud vlastník nebo jiný oprávněný neoznačí hranice pozemků podle odstavce 1 písm. b), může
katastrální úřad rozhodnout, že dá hranice označit na náklady vlastníka nebo jiného oprávněného.
Neoznačují se hranice pozemků, které jsou sloučeny do větších celků, a hranice druhů pozemků mezi
sousedními pozemky téhož vlastníka nebo jiného oprávněného.

§ 38

Povinnosti obcí

(1) Obce

a) vyhlašují ve svém územním obvodu způsobem v místě obvyklým na základě oznámení katastrálního
úřadu zahájení revize katastru a obnovy katastrálního operátu, vysílají na ně své zástupce, spolu-
pracují při zajišťování účasti vlastníků a jiných oprávněných a podávají o nich dostupné informace
nezbytné pro provedení revize katastru a obnovy katastrálního operátu,

b) pečují o trvalé označení územních hranic obcí a na vyzvání katastrálního úřadu je označí ve stano-
vené lhůtě určeným způsobem,

c) spolupracují s katastrálním úřadem při provádění revize katastru a při obnově katastrálního operátu
na území obce,

d) vyjadřují se ke změnám v pomístním názvosloví.

(2) Pokud obec neoznačí hranice podle odstavce 1 písm. b), může katastrální úřad rozhodnout,
že dá hranice označit na náklady obce.

§ 39

Povinnosti orgánů veřejné moci
Orgány veřejné moci

a) zasílají katastrálnímu úřadu svá rozhodnutí týkající se nemovitostí vydaná podle jiného právního
předpisu, který zároveň stanoví orgánu veřejné moci povinnost zaslat rozhodnutí, souhlas nebo
oznámení nebo jiný úkon k zápisu do katastru katastrálnímu úřadu, a to do 30 dnů ode dne nabytí
právní moci rozhodnutí nebo do 30 dnů ode dne jejich vydání; listiny, na základě kterých se provádí
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vklad do katastru, orgány veřejné moci s výjimkou soudů a soudních exekutorů katastrálnímu úřadu
nezasílají,

b) jsou povinny v přiměřené lhůtě v případě, že jimi vydaná listina předložená k zápisu do katastru
obsahuje chyby v psaní, počtech nebo jiné zřejmé nesprávnosti, sdělit katastrálnímu úřadu na jeho
výzvu správné údaje nebo listinu opravit, umožňuje-li to jiný právní předpis,

c) potvrzují, že údaje v návrhu na zápis do katastru, které se týkají jejich působnosti, odpovídají
skutečnosti, pokud k navrhovanému zápisu není vyžadováno rozhodnutí nebo jiné opatření orgánu
veřejné moci,

d) poskytují bezplatně katastrálním úřadům na jejich žádost údaje potřebné pro vedení katastru z jimi
spravovaných informačních systémů.

Obnova katastrálního operátu

§ 40

(1) Obnova katastrálního operátu je vyhotovení nového souboru geodetických informací a nového
souboru popisných informací v elektronické podobě, které se provede

a) novým mapováním,

b) přepracováním souboru geodetických informací, nebo

c) na podkladě výsledků pozemkových úprav.

(2) Katastrální operát se obnovuje zpravidla v rozsahu katastrálního území.

(3) Obnovu katastrálního operátu zahájí katastrální úřad bez návrhu. Pokud má být obnova katas-
trálního operátu provedena podle odstavce 1 písm. a) nebo b), oznámí její zahájení katastrální úřad
dotčené obci.

(4) Při obnově katastrálního operátu se do katastrální mapy doplňují parcely pozemků evidovaných
dosud zjednodušeným způsobem, pokud to umožňuje kvalita jejich původního zobrazení.

(5) Zemřel-li vlastník nemovitosti, která je předmětem obnovy katastrálního operátu, a soud o dědictví
pravomocně usnesením ještě nerozhodl, jedná ve věci obnovy katastrálního operátu správce pozůstalosti
nebo vykonavatel závěti, a nejsou-li, dědici, kteří dědictví neodmítli. Katastrální úřad je oprávněn
požadovat od soudu sdělení o těchto osobách.

§ 41

K obnově katastrálního operátu novým mapováním se přistoupí, pokud geometrické a polohové
určení nemovitostí v důsledku značného počtu změn, nedostatečné přesnosti nebo použitého měřítka
katastrální mapy již nevyhovuje současným požadavkům na vedení katastru, popřípadě dojde-li ke ztrátě,
zničení nebo takovému poškození katastrálního operátu, že není možné nebo účelné ho rekonstruovat
z dokumentovaných podkladů platného stavu.

§ 42

(1) Zjišťování průběhu hranic pro obnovu katastrálního operátu novým mapováním (dále jen „zjišťo-
vání hranic“) se provádí podle skutečného stavu v terénu. Při zjišťování hranic lze ověřovat i další údaje,
které jsou obsahem katastru. Zjišťování hranic provádí komise složená ze zaměstnanců katastrálního
úřadu a ze zástupců obce a orgánů určených katastrálním úřadem. Předsedou komise je zaměstnanec
katastrálního úřadu nebo úředně oprávněný zeměměřický inženýr určený ředitelem katastrálního úřadu.
Zjišťování hranic se provádí za účasti vlastníků a jiných oprávněných.

(2) Předseda komise je povinen při zjišťování hranic upozornit na nesoulad skutečného průběhu
hranic s jejich vyznačením v platném katastrálním operátu všechny přítomné osoby.

(3) O výsledcích zjišťování hranic sepíše předseda komise protokol. Vlastníci a jiní oprávnění nebo
jejich zástupci svým podpisem v protokolu stvrzují souhlas se zjištěným průběhem a označením hranic
v terénu.

(4) Pokud dojde k rozporu v tvrzení vlastníků a jiných oprávněných o průběhu hranic pozemků,
považují se za platné ty hranice, které jsou obsahem katastrálního operátu. Ve výsledcích zjišťování
průběhu hranic a v obnoveném katastrálním operátu se vyznačí jako sporné.
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(5) Pokud jsou hranice katastrálního území totožné se státními hranicemi, poskytne údaje o jejich
průběhu Českému úřadu zeměměřickému a katastrálnímu Ministerstvo vnitra.

(6) Nepřítomnost vlastníka a jiného oprávněného při zjišťování hranic není na překážku využití
výsledků zjišťování hranic k vyhotovení nových souborů geodetických a popisných informací.

§ 43

Při obnově katastrálního operátu přepracováním se převádí dosavadní katastrální mapa do elektro-
nické podoby.

§ 44

Při obnově katastrálního operátu se využijí výsledky komplexních pozemkových úprav. Za geome-
trické a polohové určení nemovitosti se v takovém případě považuje určení tvaru, rozměru a polohy
nemovitosti souřadnicemi bodů jejích hranic podle schváleného návrhu pozemkových úprav. Výsledky
jednoduché pozemkové úpravy katastrální úřad pro obnovu katastrálního operátu využije, je-li jednodu-
chou pozemkovou úpravou dotčena souvislá část katastrálního území a považuje-li to s ohledem na
účelnou správu katastru za vhodné. V územích, kde je katastrální operát obnoven na podkladě výsledků
pozemkových úprav, se nepoužije ustanovení § 45.

§ 45

(1) Katastrální úřad vyloží na dobu nejméně 10 pracovních dnů nový soubor geodetických informací
a soubor popisných informací (dále jen „obnovený katastrální operát“) v obci, ve které se obnovuje
katastrální operát, k veřejnému nahlédnutí.

(2) Obec na úřední desce, popřípadě též způsobem v místě obvyklým, oznámí termín a dobu
vyložení obnoveného katastrálního operátu nejméně 30 dnů před jeho vyložením. Současně oznámí,
že obnovený katastrální operát nabude platnosti dnem, který určí katastrální úřad. Vlastníkům a jiným
oprávněným, kteří nemají v obci trvalý pobyt nebo sídlo, zašle katastrální úřad oznámení o těchto
skutečnostech nejméně 30 dnů před vyložením obnoveného katastrálního operátu.

(3) Vlastníci a jiní oprávnění mohou během vyložení obnoveného katastrálního operátu a ve lhůtě
15 dnů ode dne, kdy skončilo jeho vyložení, podat námitky proti obsahu obnoveného katastrálního
operátu. O podaných námitkách rozhoduje katastrální úřad.

§ 46

(1) Katastrální úřad vyhlásí platnost obnoveného katastrálního operátu, pokud ve stanovené lhůtě
nebyly proti obsahu obnoveného operátu podány námitky, nebo bylo o námitkách pravomocně roz-
hodnuto. Jestliže o některých námitkách nebylo dosud pravomocně rozhodnuto, může katastrální úřad
vyhlásit platnost obnoveného katastrálního operátu pouze za předpokladu, že tuto okolnost vyznačí
v katastru. Po nabytí právní moci rozhodnutí o námitkách katastrální úřad toto vyznačení odstraní.

(2) Dnem vyhlášení platnosti obnoveného katastrálního operátu se dosavadní katastrální operát
stává neplatným a nadále se používá obnovený katastrální operát.

(3) Pokud platnost obnoveného katastrálního operátu nastane dnem určeným jiným právním
předpisem, katastrální úřad vyhlásí platnost obnoveného katastrálního operátu s uvedením dne jeho
platnosti ihned, jakmile se o platnosti dozví.

(4) Vyhlášení platnosti obnoveného katastrálního operátu katastrální úřad a obec zveřejní na úřední
desce.

Zeměměřické činnosti a geometrické plány

§ 47

(1) Zeměměřické činnosti pro účely katastru slouží k vytváření měřických podkladů pro provádění
změn v souboru geodetických informací platného katastrálního operátu, obnovu souboru geodetických
informací a vytyčování hranic pozemků. Jejich výsledky musí být uvedeny v závazném souřadnicovém
systému Jednotné trigonometrické sítě katastrální.

(2) Geometrickým základem zeměměřických činností jsou body polohového bodového pole.
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§ 48

(1) Geometrický plán je neoddělitelnou součástí listiny, podle které má být proveden zápis do katas-
tru, je-li třeba předmět zápisu zobrazit do katastrální mapy, má-li být zpřesněno jeho geometrické
a polohové určení nebo byl-li průběh hranice určen soudem.

(2) Geometrický plán musí být ověřen, že svými náležitostmi a přesností odpovídá platným právním
předpisům, a opatřen souhlasem katastrálního úřadu s očíslováním parcel.

§ 49

(1) Vytyčování hranic pozemků je zeměměřickou činností, při které se v terénu vyznačí poloha
lomových bodů hranic pozemků podle údajů katastru o jejich geometrickém a polohovém určení.

(2) Přesnost vytyčení je dána přesností dosavadních údajů katastru o geometrickém a polohovém
určení pozemků.

(3) K seznámení s výsledky vytyčení musí být prokazatelně přizváni vlastníci dotčených pozemků.

(4) Na průběh vytyčené nebo vlastníky zpřesněné hranice pozemků se vyhotoví geometrický plán,
pokud má být podle nich do katastru zapsáno zpřesněné geometrické a polohové určení pozemku a jemu
odpovídající zpřesněná výměra parcely.

§ 50

Změna údajů o geometrickém a polohovém určení

(1) Změna údajů o geometrickém a polohovém určení pozemku na podkladě vytyčení nebo zpřes-
nění hranice pozemků, upřesnění nebo rekonstrukce přídělů, nebo určení hranice pozemků se zapisuje
na podkladě žádosti vlastníka nebo jiného oprávněného, jejíž přílohou je

a) listina dokládající shodu vlastníků na průběhu hranice pozemků, nebo
b) rozhodnutí soudu o určení hranice pozemků.

(2) Zpřesněním evidenčních údajů katastru o geometrickém a polohovém určení pozemku nedochází
ke změně práv k pozemku.

(3) Pro Zápis změny údajů podle odstavce 1 se použijí přiměřeně ustanovení o zápisu záznamem.

§ 51

Závaznost údajů katastru

Údaje katastru, a to parcelní číslo, geometrické určení nemovitosti, název a geometrické určení
katastrálního území, jsou závazné pro právní jednání týkající se nemovitostí vedených v katastru.

Veřejnost katastru

§ 52

(1) Každý má právo do katastru nahlížet, pořizovat si z něj pro svou potřebu opisy, výpisy nebo náčrty
a získávat z něj údaje ze sbírky listin, pokud není stanoveno jinak.

(2) Získávat údaje z katastru formou nahlížení nelze z přehledu vlastnictví z území České republiky,
ze sbírky listin a o dosažených cenách nemovitostí.

(3) Není-li přehled vlastnictví z území České republiky nebo údaj o dosažených cenách nemovitostí
poskytnut způsobem umožňujícím dálkový přístup, lze jej poskytnout pouze osobě, která prokáže svoji
totožnost.

(4) Poskytování údajů ze sbírky listin katastru či pozemkové knihy se provádí poskytováním ověře-
ných nebo prostých

a) kopií písemností v listinné podobě,
b) výstupů vzniklých převedením písemností v listinné podobě do elektronické podoby nebo převedením

písemností v elektronické podobě do listinné podoby, pokud tyto písemnosti byly v době doručení
katastrálnímu úřadu podepsány způsobem, se kterým jiný právní předpis spojuje při právním jednání
vůči státu v souvislosti s výkonem jeho působnosti účinky vlastnoručního podpisu, zapečetěny uzná-
vanou elektronickou pečetí nebo označeny elektronickou značkou,

c) duplikátů písemností v elektronické podobě, pokud tyto písemnosti byly v době doručení katastrální-
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mu úřadu podepsány způsobem, se kterým jiný právní předpis spojuje při právním jednání vůči státu
v souvislosti s výkonem jeho působnosti účinky vlastnoručního podpisu, zapečetěny uznávanou
elektronickou pečetí nebo označeny elektronickou značkou. Tyto údaje lze poskytnout pouze osobě,
která prokáže svoji totožnost. Při ověřování neodpovídá katastrální úřad za obsah listiny. Katastrální
úřad neověří listinu, jejíž originál nebo kopie jsou nečitelné.

(5) Katastrální úřad vede evidenci osob, kterým poskytl údaje podle odstavců 3 a 4.

§ 53

Údaje katastru lze užít jen k účelům uvedeným v § 1 odst. 2. Šířit údaje katastru lze pouze se sou-
hlasem Českého úřadu zeměměřického a katastrálního za podmínek stanovených prováděcím právním
předpisem.

§ 54

(1) Český úřad zeměměřický a katastrální má postavení správce osobních údajů evidovaných
v katastru.

(2) Katastrální úřady mají postavení zpracovatelů osobních údajů evidovaných v katastru.

Poskytování údajů z katastru

§ 55

(1) Katastrální úřad na požádání vyhotoví z katastrálního operátu výpis, opis nebo kopii, jakož
i identifikaci parcel.

(2) Výpisy, opisy nebo kopie z katastrálního operátu, jakož i identifikace parcel vyhotovené katastrál-
ním úřadem ve formě stanovené prováděcím právním předpisem jsou veřejnými listinami prokazujícími
stav evidovaný v katastru k okamžiku, který je na nich uveden. Pokud jsou poskytované údaje katastru
vedeny v elektronické podobě, poskytuje je kterýkoli katastrální úřad z celého území České republiky.

(3) K údajům katastru vedeným v elektronické podobě může každý získat dálkový přístup pomocí
počítačové sítě za úplatu a za podmínek stanovených prováděcím právním předpisem.

(4) Údaje katastru se poskytují i v jiné formě stanovené prováděcím právním předpisem. Pokud
právní předpis stanoví povinnost katastrálních úřadů předávat tyto údaje jiným orgánům veřejné moci,
děje se tak bezúplatně.

(5) Údaje katastru ve formě podle odstavců 3 a 4 se poskytují územním samosprávným celkům
k výkonu jejich působnosti bezúplatně. Údaje katastru ve formě podle odstavce 3 se k výkonu jejich
působnosti poskytují bezúplatně i organizačním složkám státu.

(6) Na základě údajů katastru se poskytuje služba sledování změn v katastru zajišťující informování
vlastníků a jiných oprávněných o postupu zápisů elektronickými prostředky.

(7) Z údajů katastru se vytváří souhrnné přehledy o půdním fondu, které Český úřad zeměměřický
a katastrální zveřejňuje způsobem umožňujícím dálkový přístup.

§ 56

Z katastru se vydávají ověřené výstupy z informačního systému veřejné správy podle jiného právního
předpisu.

ČÁST ČTVRTÁ

PŘESTUPKY

§ 57

(1) Fyzická, právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že
a) užije údaje katastru v rozporu s § 1 odst. 2, nebo

b) v rozporu s § 53 šíří údaje katastru bez souhlasu Českého úřadu zeměměřického a katastrálního.
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(2) Fyzická, právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník nebo jiný oprávněný dopustí
přestupku tím, že
a) v rozporu s § 37 odst. 1 písm. a) se na výzvu katastrálního úřadu nezúčastní jednání nebo na toto

jednání nevyšle svého zástupce,

b) neoznačí ve stanovené lhůtě trvalým způsobem a na vlastní náklad nesporné hranice svého pozemku
podle § 37 odst. 1 písm. b).

c) v rozporu s § 37 odst. 1 písm. c) nedoplní ve stanovené lhůtě od doručení výzvy chybějící údaje nebo
neodstraní chyby ve vyhotovených listinách, které předkládá k zápisu do katastru,

d) neohlásí katastrálnímu úřadu ve stanovené lhůtě změny údajů katastru týkající se jeho nemovitosti
podle § 37 odst. 1 písm. d).

(3) Za přestupek podle odstavců 1 a 2 lze uložit pokutu do 50 000 Kč. Je-li přestupek podle
odstavců 1 a 2 spáchán právnickou nebo podnikající fyzickou osobou, lze uložit pokutu do 100 000 Kč.

§ 58

zrušen

§ 59

Přestupky podle tohoto zákona projednává katastrální úřad.

ČÁST PÁTÁ

SPOLEČNÁ, PŘECHODNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

§ 60

Za účelem založení do sbírky listin může katastrální úřad převést z elektronické podoby písemnost
ve formě datové zprávy, která je podepsána způsobem, se kterým jiný právní předpis spojuje při právním
jednání vůči státu v souvislosti s výkonem jeho působnosti účinky vlastnoručního podpisu, zapečetěna
uznávanou elektronickou pečetí nebo označena elektronickou značkou, a která je předložena pro zápis
do katastru, do listinné podoby. Při převedení katastrální úřad nepotvrzuje správnost a pravdivost údajů
obsažených v písemnosti ve formě datové zprávy. Při poskytování kopií písemností vedených v elektro-
nické podobě ve sbírce listin se postupuje obdobné.

§ 61

Zaměstnanci katastrálního úřadu a členové komise pro zjišťování hranic jsou při své činnosti opráv-
něni vstupovat v nezbytném rozsahu na pozemky a provádět na nich průklesty a zeměměřické činnosti
pro účely katastru za podmínek stanovených jiným právním předpisem.

§ 62

(1) Pozemky, jejichž hranice v terénu neexistují a jsou sloučeny do větších půdních celků, se do doby
jejich zobrazení v katastrální mapě, nejpozději však do doby ukončení pozemkových úprav podle jiného
právního předpisu, v katastru evidují zjednodušeným způsobem s využitím bývalého pozemkového ka-
tastru, pozemkových knih a navazujících operátů přídělového a scelovacího řízení a evidence nemovitostí.

(2) Pozemky evidované v katastru podle odstavce 1 se považují pro účely zápisu práv za pozemky
podle tohoto zákona. Údaje zjednodušené evidence se považují za součást katastrálního operátu.
Katastrální úřady mají nejméně do doplnění pozemků evidovaných dosud zjednodušeným způsobem
do katastrálních map v úschově pozemkové a železniční knihy a operát bývalého pozemkového katastru.
Z těchto dokumentů vyhotoví katastrální úřad na požádání výpisy, opisy nebo kopie.

(3) Má se za to, že zástavní práva, jejichž zápis byl do katastru převzat z bývalé pozemkové knihy,
zemských desek nebo železniční knihy, zanikla. Katastrální úřad tato zástavní práva vymaže z katastru
na základě ohlášení vlastníka nemovitosti, k níž je zaniklé zástavní právo zapsáno, sepsaného ve formě
notářského zápisu.
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§ 63

(1) Údaje v katastru se vedou podle dosavadních právních předpisů do doby, než jednotlivé evido-
vané údaje budou dotčeny změnou. Katastrální úřady jsou oprávněny uvést zápisy v katastru do souladu
s tímto zákonem i dříve z moci úřední.

(2) O údajích o budově evidované podle dřívějších právních předpisů se má za to, že se jedná
o trvalou stavbu, pokud z údajů katastru nevyplývá, že se jedná o stavbu dočasnou. Doloží-li vlastník
této stavby nebo jiný oprávněný, že se jedná o stavbu dočasnou, katastrální úřad tuto skutečnost
do katastru doplní.

(3) Listiny sepsané přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona a splňující náležitosti stanovené
dosavadními právními předpisy jsou vkladovými listinami, i když nesplňují náležitosti předepsané tímto
nebo jiným zákonem. Chybějící náležitosti musí obsahovat návrh na vklad.

(4) Zápisy do katastru na základě listin doručených katastrálnímu úřadu přede dnem nabytí účinnosti
tohoto zákona se dokončí podle dosavadních právních předpisů.

(5) Údaje o dosažených cenách nemovitostí z listin doručených k zápisu do katastru přede dnem
nabytí účinnosti tohoto zákona se do katastru nedoplňují.

(6) Vyplývá-li z údajů v katastru, že vlastník pozemku je též vlastníkem stavby, která je na pozemku
postavena, přechází vlastnické právo ke stavbě nebo k ní vzniká jiné věcné právo současně jako
k pozemku i v případě, že by později vyšlo najevo, že stavba není součástí pozemku.

§ 64

(1) V případech, kdy je třeba získat jako listinu pro zápis do katastru rozhodnutí nebo osvědčení
orgánu veřejné moci a osoba dosud zapsaná v katastru jako vlastník nebo jiný oprávněný není označena
dostatečně určitě, jak to vyžaduje tento zákon, a proto není možné označit ji v řízení před tímto orgánem
údaji požadovanými právním předpisem, na jehož základě lze rozhodnutí nebo osvědčení orgánu veřejné
moci vydat, postačí k jejímu označení v řízení před tímto orgánem i v řízení o zápisu do katastru uvedení
údajů, které jsou o této osobě známé z katastru.

(2) Pokud je osoba zapsaná v katastru jako vlastník označena tak, jak je uvedeno v odstavci 1,
a zápis o ní neumožňuje její dostatečnou identifikaci, Český úřad zeměměřický a katastrální předá údaje
o této nemovitosti a o jejím vlastníkovi známé ze zápisů v katastru Úřadu pro zastupování státu ve věcech
majetkových.

§ 65

(1) Úřad pro zastupování státu ve věcech majetkových převezme údaje o nemovitostech uvedených
v § 64 odst. 2 a známé údaje o jejím vlastníkovi a vede jejich evidenci. Tuto evidenci včetně známých
údajů o zapsaném vlastníkovi zveřejní na svých internetových stránkách způsobem umožňujícím dálkový
přístup. Zároveň tyto údaje předá obecnímu úřadu obce, na jejímž území se nemovitost nachází.

(2) Obecní úřad zveřejní převzaté údaje podle odstavce 1 na úřední desce.

(3) Součástí zveřejnění podle odstavců 1 a 2 je i výzva, aby se vlastník přihlásil ke svému vlastnictví
uvedené nemovitosti u Úřadu pro zastupování státu ve věcech majetkových. Ve výzvě se uvede poučení
o důsledcích, které nastanou, pokud se vlastník nepřihlásí ve lhůtě stanovené jiným právním předpisem
pro to, aby nemovitost byla považována za opuštěnou.

(4) Úřad pro zastupování státu ve věcech majetkových v součinnosti s obecním úřadem provede
zároveň šetření k dohledání vlastníka v dostupných evidencích, zejména v matrice a v základních regis-
trech, v agendovém informačním systému evidence obyvatel a v agendovém informačním systému
cizinců. Obecní úřad přitom jedná v přenesené působnosti.

(5) Zjistí-li Úřad pro zastupování státu ve věcech majetkových postupem podle odstavce 4 osobu
vlastníka nemovitosti, písemně vyzve tuto osobu, aby předložila listiny dokládající její vlastnictví přísluš-
nému katastrálnímu úřadu nebo uplatnila svá vlastnická práva v občanskoprávním řízení.

(6) Přihlásí-li se Úřadu pro zastupování státu ve věcech majetkových osoba, která tvrdí, že je vlast-
níkem nemovitosti uvedené v odstavci 1, Úřad pro zastupování státu ve věcech majetkových ji písemně
vyzve, aby listiny dokládající její vlastnictví předložila katastrálnímu úřadu nebo uplatnila svá vlastnická
práva v občanskoprávním řízení.
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(7) Stát v soudním řízení podle odstavců 5 a 6 vystupuje jako žalovaný. V řízeních před soudy
v těchto případech jedná Úřad pro zastupování státu ve věcech majetkových.

(8) Zjistí-li Úřad pro zastupování státu ve věcech majetkových postupem podle odstavce 4, že za-
psaný vlastník nežije, podá podnět k zahájení řízení o pozůstalosti soudu příslušnému k řízení o pozů-
stalosti podle jiného zákona a předá mu zjištěné informace o zapsaném vlastníkovi a o jeho nemovitosti;
není-li známo jeho bydliště, podá podnět u soudu, v jehož obvodu se dotčená nemovitost nalézá.

(9) Nepodaří-li se vlastníka zjistit a uplyne-li marně lhůta, po jejímž uplynutí se podle jiného právního
předpisu má za to, že nemovitost je opuštěná, pohlíží se na ni jako na opuštěnou; další postup se řídí
právními předpisy upravujícími hospodaření s majetkem státu.

§ 66

(1) Český úřad zeměměřický a katastrální vyhláškou stanoví

a) obsah souboru geodetických informací v rozsahu uvedeném v § 5 odst. 2 písm. a) tak, aby obsahoval
údaje nezbytné pro plnění účelů, ke kterým katastr slouží podle § 1 odst. 2,

b) obsah souboru popisných informací v rozsahu uvedeném v § 5 odst. 2 písm. b) tak, aby obsahoval
údaje nezbytné pro plnění účelů, ke kterým katastr slouží podle § 1 odst. 2,

c) činnost při správě a obnově katastrálního operátu v rozsahu nezbytném pro aktualizaci údajů, které
jsou podle § 4 obsahem katastru,

d) formulář pro podání návrhu na zahájení řízení o povolení vkladu, jehož obsah je vymezen v § 14
odst. 1.

e) postup pří ověřování pravosti podpisů na soukromých listinách pro zápis do katastru, nejsou-li
podpisy úředně ověřeny,

f) formáty a další technické parametry písemností v elektronické podobě přijímaných k zápisu práv,
které jsou postačující pro zachování jejich čitelnosti a dlouhodobé uchovatelnosti,

g) listiny pro zápis do katastru v případech, kdy zákon stanoví, že určitá skutečnost zapisovaná
do katastru vzniká, mění se, zaniká nebo se promlčuje, ale nestanoví listinu, na jejímž základě
se tato změna zapíše do katastru,

h) zeměměřické činnosti pro účely katastru, vyhotovování geometrických plánů a vytyčování hranic
pozemků v rozsahu nezbytném k vedení a správě souboru geodetických informací,

i) označování územních hranic obcí a hranic pozemků trvalým způsobem, aby bylo možné tyto hranice
v terénu vyhledat,

j) podmínky pro poskytování a šíření údajů z katastru a formu poskytovaných údajů tak, aby sloužily
k plnění účelů stanovených v § 1 odst. 2, a úplaty za ně tak, aby celkový příjem z jejich poskytování
nepřesahoval náklady na shromažďování údajů katastru, jejich vytváření, reprodukci a šíření,

k) podmínky poskytování služby sledování změn v katastru zajišťující informování vlastníků a jiných
oprávněných o postupu zápisů elektronickými prostředky.

(2) Pro stanovení náležitostí podle odstavce 1 písm. a), c), h) a i) lze využít hodnot a postupů
stanovených českou technickou normou.

§ 67

Zrušuje se:

1. Zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických a jiných věcných práv k nemovitostem.

2. ČI. III části čtvrté zákona č. 210/1993 Sb., kterým se mění a doplňuje zákon č. 92/1991 Sb.,
o podmínkách převodu majetku státu na jiné osoby, ve znění zákona č. 92/1992 Sb., zákona
č. 264/1992 Sb., zákona č. 541/1992 Sb. a zákona č. 544/1992 Sb., zákon České národní rady
č. 171/1991 Sb., o působnosti orgánů České republiky ve věcech převodů majetku státu na jiné osoby
a o Fondu národního majetku České republiky, ve znění zákona České národní rady č. 285/1991 Sb.,
zákona České národní rady č. 438/1991 Sb., zákona České národní rady č. 569/1991 Sb. a zákona
č. 282/1992 Sb., a mění zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických a jiných věcných práv
k nemovitostem.

3. Zákon č. 90/1996 Sb., kterým se mění a doplňuje zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických
a jiných věcných práv k nemovitostem, ve znění zákona č. 210/1993 Sb.
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4. Část druhá zákona č. 27/2000 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona
o veřejných dražbách.

5. Část pátá zákona č. 30/2000 Sb., kterým se mění zákon č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád,
ve znění pozdějších předpisů, a některé další zákony.

6. Část třetí zákona č. 120/2001 Sb., o soudních exekutorech a exekuční činnosti (exekuční řád)
a o změně dalších zákonů.

7. Část druhá zákona č. 59/2005 Sb., kterým se mění zákon č. 99/1963 Sb., občansky soudní řád,
ve znění pozdějších předpisů, a některé další zákony.

8. Části třicátá první a třicátá druhá zákona č. 186/2006 Sb., o změně některých zákonů souvise-
jících s přijetím stavebního zákona a zákona o vyvlastnění.

9. Část devatenáctá zákona č. 296/2007 Sb., kterým se mění zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku
a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a některé zákony v souvislosti
s jeho přijetím.

10. Část pátá zákona č. 286/2009 Sb., kterým se mění zákon č. 120/2001 Sb., o soudních exeku-
torech a exekuční činnosti (exekuční řád) a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, zákon
č. 119/2001 Sb., kterým se stanoví pravidla pro případy souběžně probíhajících výkonů rozhodnutí, zákon
č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 99/1963 Sb., občanský soudní
řád, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických a jiných věcných práv
k nemovitostem, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 7/2002 Sb., o řízení ve věcech soudců a státních
zástupců, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 283/1993 Sb., o státním zastupitelství, ve znění
pozdějších předpisů.

11. Část první zákona č. 349/2011 Sb., kterým se mění zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnic-
kých a jiných věcných práv k nemovitostem, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 634/2004 Sb.,
o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů.

12. Část sedmá zákona č. 396/2012 Sb., kterým se mění zákon č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád,
ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony.

13. Část dvacátá třetí zákona č. 503/2012 Sb., o Státním pozemkovém úřadu a o změně některých
souvisejících zákonů.

14. Zákon č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České republiky (katastrální zákon).

15. ČI. I zákona č. 89/1996Sb., kterým se mění a doplňuje zákon České národní rady č. 344/1992Sb.,
o katastru nemovitostí České republiky (katastrální zákon), a občanský zákoník č. 40/1964 Sb., ve znění
pozdějších předpisů.

16. Část druhá zákona č. 103/2000 Sb., kterým se mění zákon č. 72/1994 Sb., kterým se upravují
některé spoluvlastnické vztahy k budovám a některé vlastnické vztahy k bytům a nebytovým prostorům
a doplňují některé zákony (zákon o vlastnictví bytů), ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 344/1992 Sb.,
o katastru nemovitostí České republiky (katastrální zákon), ve znění zákona č. 89/1996 Sb., zákon
č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 549/1991 Sb., o soudních
poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 40/1964 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů, a zákon č. 357/1992 Sb., o dani dědické, dani darovací a dani z převodu nemovitostí, ve znění
pozdějších předpisů.

17. Části první a druhá zákona č. 120/2000 Sb., kterým se mění zákon č. 344/1992 Sb., o katastru
nemovitostí České republiky (katastrální zákon), ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 284/1991 Sb.,
o pozemkových úpravách a pozemkových úřadech, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 200/1994 Sb.,
o zeměměřictví a o změně a doplnění některých zákonů souvisejících s jeho zavedením.

18. ČI. V zákona č. 220/2000 Sb., o změnách některých zákonů v souvislosti s přijetím zákona
o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích.

19. Část pátá zákona č. 53/2004 Sb., kterým se mění některé zákony související s oblastí evidence
obyvatel.

20. Část sedmnáctá zákona č. 342/2006 Sb., kterým se mění některé zákony související s oblastí
evidence obyvatel a některé další zákony.

21. Část čtvrtá zákona č. 269/2007 Sb., kterým se mění zákon č. 365/2000 Sb., o informačních
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systémech veřejné správy a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a další
související zákony.

22. Zákon č. 8/2009 Sb., kterým se mění zákon č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České
republiky (katastrální zákon), ve znění pozdějších předpisů.

23. Část třicátá druhá zákona č. 227/2009 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím
zákona o základních registrech.

24. Část osmá zákona č. 167/2012 Sb., kterým se mění zákon č. 499/2004 Sb., o archivnictví
a spisové službě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 227/2000 Sb.,
o elektronickém podpisu a o změně některých dalších zákonů (zákon o elektronickém podpisu), ve znění
pozdějších předpisů, a další související zákony.

25. Nařízení vlády č. 111/2001 Sb., o porovnávání a přejímání údajů katastru nemovitostí České
republiky a evidence obyvatel.

26. Vyhláška č. 162/2001 Sb., o poskytování údajů z katastru nemovitostí České republiky, ve znění
vyhlášky č. 460/2003 Sb., vyhlášky č. 345/2004 Sb., vyhlášky č. 44/2005 Sb., vyhlášky č. 457/2006 Sb.,
vyhlášky č. 50/2008 Sb. a vyhlášky č. 76/2009 Sb.

27. Vyhláška č. 26/2007 Sb., kterou se provádí zákon č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických
a jiných věcných práv k nemovitostem, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 344/1992 Sb., o katastru
nemovitostí České republiky (katastrální zákon), ve znění pozdějších předpisů, (katastrální vyhláška),
ve znění vyhlášky č. 164/2009 Sb.

§ 68

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2014.

Němcová v. r.

Zeman v. r.

Rusnok v. r.
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357/2013 Sb. – katastrální vyhláška – poslední stav textu

367/2013 Sb.

VYHLÁŠKA

ze dne 1. listopadu 2013

o katastru nemovitostí (katastrální vyhláška)

Změna: 87/2017 Sb.

Český úřad zeměměřický a katastrální stanoví podle § 66 odst. 1 písm. a) až c) a e) až i) zákona
č. 256/2013 Sb., o katastru nemovitostí (katastrální zákon):

ČÁST PRVNÍ

OBECNÁ ČÁST

§ 1

Předmět úpravy

Tato vyhláška upravuje

a) obsah souboru geodetických informací,

b) obsah souboru popisných informací,

c) činnost při správě a obnově katastrálního operátu,

d) postup při ověřování pravosti podpisů na soukromých listinách pro zápis do katastru, nejsou-lí
podpisy úředně ověřeny,

e) formáty a další technické parametry písemností v elektronické podobě přijímaných k zápisu práv,

f) listiny pro zápis do katastru v případech, kdy zákon stanoví, že určitá skutečnost zapisovaná do
katastru vzniká, mění se, zaniká nebo se promlčuje, ale nestanoví listinu, na jejímž základě se tato
změna zapíše do katastru,

g) zeměměřické činnosti pro účely katastru, vyhotovování geometrických plánů a vytyčování hranic
pozemků,

h) označování územních hranic obcí a hranic pozemků trvalým způsobem.

§ 2

Vymezení pojmů

(1) Pro účely této vyhlášky se rozumí:

a) číselným vyjádřením předmětů polohopisu určení souřadnic S-JTSK geodetickými metodami,

b) definičním bodem bod umístěný uvnitř katastrálního území, parcely, zobrazení budovy nebo vodního
díla v katastrální mapě poblíž jejich středu se souřadnicemi určenými v S-JTSK,

c) obvodem budovy průnik vnějšího obvodu budovy s terénem nebo u netypických budov svislý průmět
vnějšího obvodu budovy na terén,

d) parcelou zjednodušené evidence pozemek evidovaný zjednodušeným způsobem podle katastrálního
zákona, který je geometricky a polohově určen, zobrazen v grafickém operátu dřívější pozemkové
evidence a označen parcelním číslem zpravidla podle této dřívější pozemkové evidence,

e) plombou informace u nemovitosti, že práva k ní jsou dotčena změnou,
f) pozemkovou tratí pomístním názvem označený pozemek nebo seskupení pozemků mimo zastavěné

území,

g) původním výsledkem zeměměřické činnosti výsledek zeměměřických činností, který byl podkladem
pro zápis platného geometrického a polohového určení,

h) S-JTSK souřadnicový systém Jednotné trigonometrické sítě katastrální,

i) vedlejší stavbou budova, která je určena k tomu, aby se jí trvale užívalo s hlavní stavbou v rámci jejich
hospodářského účelu, a která není drobnou stavbou,
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j) záznamem podrobného měření změn výsledek zeměměřických činností podle této vyhlášky, jakož
i obdobné výsledky zeměměřických činností, provedených podle dřívějších právních předpisů,
dokumentované u katastrálního úřadu, zejména měřická část geometrického plánu, polní nebo
měřický náčrt a s nimi související dokumentace, například zápisník měřených údajů.

(2) Ustanovení této vyhlášky týkající se vlastníka se obdobně užijí i na oprávněného z práva
odvozeného od vlastnického práva (dále jen „odvozené právo“).

(3) Ustanovení této vyhlášky týkající se vlastníka se obdobně užijí i na svěřenského správce.

(4) Ustanovení této vyhlášky týkající se nemovitostí se obdobně užijí i na jednotky vymezené podle
zákona o vlastnictví bytů.

(5) Ustanovení této vyhlášky týkající se věcných práv k věci cizí se obdobně užijí i na práva ujednaná
jako věcná práva a na nájem a pacht.

ČÁST DRUHÁ

OBSAH SOUBORU GEODETICKÝCH INFORMACÍ

HLAVA I

KATASTRÁLNÍ MAPA

§ 3

Katastrální mapa a její obsah

(1) Katastrální mapa je státním mapovým dílem velkého měřítka.

(2) Obsahem katastrální mapy je polohopis a popis, které se do ní vyznačují v souladu s bodem 10
přílohy k této vyhlášce.

§ 4

Forma katastrální mapy

(1) Katastrální mapa má digitální formu. Katastrální mapa vzniklá podle dřívějších právních předpisů
může být do obnovy operátu vedena na plastové fólii.

(2) Katastrální mapa v digitální formě se vede počítačovými prostředky v S-JTSK ve vztažném
měřítku 1 : 1 000.

(3) Katastrální mapa může mít pro ucelené části katastrálního území různou formu.

§ 5

Polohopis katastrální mapy

(1) Polohopis katastrální mapy obsahuje zobrazení hranic katastrálních území, hranic územních
správních jednotek, státních hranic, hranic pozemků, obvodů budov a vodních děl evidovaných v katastru,
další prvky polohopisu, hranice chráněných území a ochranných pásem a body polohového bodového
pole. Polohopis katastrální mapy v digitální formě obsahuje zobrazení hranic rozsahu věcného břemene
k části pozemku.

(2) Dalšími prvky polohopisu jsou

a) most,

b) propustek a tunel v násypovém tělese pozemní komunikace, pokud jimi prochází vodní tok nebo
pozemní komunikace, přičemž pozemek pod tímto vodním tokem nebo pozemní komunikací
je evidován jako parcela,

c) obvod budovy, která je hlavní stavbou a je součástí pozemku nebo součástí práva stavby,

d) obvod budovy, která je vedlejší stavbou a je součástí pozemku nebo součástí práva stavby.

(3) Hranice a obvody budov a vodních děl se v katastrální mapě zobrazují přímými spojnicemi jejich
lomových bodů, popřípadě bodů vložených do těchto přímých spojnic. Jsou-li hranice podle předchozí věty
tvořeny kruhovým obloukem nebo jinou křivkou, vyjádří se úsečkami, jejichž délka se volí tak, aby se
žádný bod na úsečce od skutečného průběhu hranice neodchýlil o více než 0,10 m. Není-li vhodné
postupovat podle předchozí věty, lze použít kružnici nebo její část.
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(4) Při měření se rozlišují podrobné tvary předmětů polohopisu, pokud dosahuje délka přímé spojnice
lomových bodů alespoň 0,10 m. Pro zobrazení polohopisu v mapě vedené na plastové fólii musí spojnice
lomových bodů v mapě dosahovat délky alespoň 0,2 mm, jinak se nezobrazuje.

(1) Popis katastrální mapy tvoří
a) čísla bodů polohového bodového pole,

b) čísla hraničních znaků na státní hranici,

c) místní a pomístní názvosloví
1. názvy územních samosprávných celků a částí obcí,
2. pomístní jména pozemkových tratí ve standardizovaném znění,
3. v příslušných listech katastrální mapy standardizovaná znění názvů sousedních států,
4. názvy veřejných prostranství,
5. názvy vodních toků a vodních ploch ve standardizovaném znění,

d) mapové značky budov a vodních děl a
e) označení parcel parcelními čísly a mapovými značkami; je-li v parcele zobrazen obvod budovy,

je parcelní číslo umístěno uvnitř obvodu budovy hlavní.

(2) U katastrální mapy vedené na plastové fólii tvoří její popis také mimorámové údaje, kterými jsou
název Katastrální mapa, označení mapového listu a údaje o jeho poloze v územním členění státu, údaje
o souřadnicovém systému, měřítko, označení sousedních mapových listů, údaje o vzniku katastrální
mapy, tirážní údaje a okrajové náčrtky.

HLAVA II

GEOMETRICKÉ A POLOHOVÉ URČENÍ

§ 7

(1) V souboru geodetických informací jsou geometricky a polohově určeny
a) katastrální území,

b) pozemky,

c) rozsahy věcného břemene k části pozemku,

d) budovy a vodní díla,

e) další prvky polohopisu.

(2) Geometrické a polohové určení je dáno číselným vyjádřením prvků podle odstavce 1 a spojnicemi
lomových bodů, nebo jen zobrazením hranic nebo obvodů těchto prvků v katastrální mapě.

(3) Přesnost geometrického a polohového určení vyplývá z charakteristik a kritérií pro přesnost určení
podrobných bodů nebo z charakteristik a kritérií pro přesnost zobrazení hranice v katastrální mapě uve-
dených v bodech 13 a 15 přílohy k této vyhlášce. Přesnost je u souřadnic podrobných bodů, které byly
určeny v S-JTSK, vyjádřena kódem charakteristiky kvality souřadnic (dále jen „kód kvality“).

(4) Geometrické a polohové určení pozemků evidovaných zjednodušeným způsobem je dáno čísel-
ným vyjádřením hranic pozemků podle původních výsledků zeměměřických činností nebo jen zobrazením
průběhu hranic v grafickém operátu dřívější pozemkové evidence.

§ 8

Údaje o bodu podrobného polohového bodového pole

V katastru se o bodu podrobného polohového bodového pole evidují tyto geodetické údaje:

a) číslo bodu,

b) lokalizační údaje o katastrálním území a obci a označení listu Státní mapy 1 : 5 000,

c) souřadnice v S-JTSK a výška bodu,

d) místopisný náčrt s vyhledávacími mírami,

e) nárys nebo detail,

f) popis, způsob stabilizace a určení bodu a

g) poznámka.
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ČÁST TŘETÍ

OBSAH SOUBORU POPISNÝCH INFORMACÍ

HLAVA I

ÚDAJE O KATASTRÁLNÍCH ÚZEMÍCH A NEMOVITOSTECH

§ 9

Katastrální území

(1) V katastru se o katastrálním území vedou tyto údaje:

a) název katastrálního území,

b) číselný kód katastrálního území,

c) název a číselný kód obce, v jejímž územním obvodu katastrální území leží, s vazbou údajů o obci
na název a číselný kód části obce,

d) název a číselný kód kraje podle ústavního zákona o vytvoření vyšších územních samosprávných
celků, okresu, ve kterém katastrální území leží, obce s rozšířenou působností a obce s pověřeným
obecním úřadem, do jejichž správního obvodu náleží obec, v jejímž územním obvodu katastrální
území leží,

e) druh číslování parcel podle bodu 8 přílohy k této vyhlášce a údaj o formě katastrální mapy,

f) souřadnice definičního bodu katastrálního území v S-JTSK.

(2) Název katastrálního území je v rámci České republiky jedinečný.

§ 10

Pozemek

(1) V katastru se o pozemku evidují

a) příslušnost do katastrálního území,

b) číslo listu vlastnictví,

c) rozlišení a druh číslování parcel podle bodu 8 přílohy k této vyhlášce,
d) parcelní číslo,
e) výměra parcely,

f) kód způsobu určení výměry,
g) druh pozemku a způsob využití pozemku podle bodů 1 a 2 přílohy k této vyhlášce,
h) údaje o budově podle § 11 odst. 1 písm. d), e), f), g) a m), která je součástí pozemku a která je hlavní

stavbou na pozemku, nebo obdobné údaje o vodním díle spojeném se zemí pevným základem, které
je součástí pozemku,

i) údaje o jednotkách vymezených podle občanského zákoníku,

j) číslo listu vlastnictví, na kterém je evidována stavba jiného vlastníka, než je vlastník pozemku, pokud
tato stavba není součástí práva stavby,

k) typ a způsob ochrany nemovitosti podle bodu 7 přílohy k této vyhlášce,
I) údaje o právech,

m) upozornění týkající se pozemku,

n) označení listu katastrální mapy,

o) souřadnice definičního bodu v S-JTSK.

(2) Parcely se označují čísly vyjádřenými arabskými číslicemi
a) ve dvou číselných řadách, odděleně pro pozemkové a stavební parcely, nebo b) v jedné číselné řadě.

(3) Parcelní číslo má podobu samostatného kmenového čísla nebo zlomku. Parcelní číslo v podobě
zlomku se skládá z kmenového čísla v čitateli a z čísla poddělení ve jmenovateli. Kmenové číslo může být
nejvýše pětimístné, číslo poddělení nejvýše trojmístné.

(4) Kód způsobu určení výměry rozlišuje, zdaje výměra určena
a) ze souřadnic lomových bodů v S-JTSK s kódem kvality 3 nebo 4; způsob určení výměry se označuje

kódem 2,
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b) z přímo měřených měr nebo ze souřadnic v místním systému; způsob určení výměry se označuje
kódem 1,

c) ze souřadnic lomových bodů v S-JTSK, z nichž nejméně jeden lomový bod má souřadnici s kódem
kvality 5 až 8; způsob určení výměry se označuje kódem 0, nebo

d) graficky, a to planimetrováním, výpočtem z měr odměřených na mapě, nebo výpočtem ze souřadnic
lomových bodů na obvodu parcely nebo dílu parcely odměřených na mapě; způsob určení výměry se
označuje kódem 0.

(5) V katastru se o parcele zjednodušené evidence evidují

a) příslušnost do katastrálního území,

b) číslo listu vlastnictví,

c) rozlišení a druh číslování parcel a jejich původ podle bodu 8 přílohy k této vyhlášce,
d) parcelní číslo,
e) údaj o původním katastrálním území u pozemků evidovaných zjednodušeným způsobem dotčených

změnou hranice katastrálního území,

f) původní nebo zbytková výměra po provedených majetkoprávních změnách,
g) údaje o právech,

h) upozornění týkající se pozemku.

§ 11

Budova a vodní dílo

(1) V katastru se o budově a vodním díle spojeném se zemí pevným základem, které nejsou součástí
pozemku ani součástí práva stavby, evidují

a) příslušnost do katastrálního území,

b) číslo listu vlastnictví,

c) údaje o parcele, popřípadě údaje o parcelách, je-li budova nebo vodní dílo postaveno na více
pozemcích, u kterých jsou evidovány různé údaje o právech,

d) číslo popisné nebo evidenční budovy, bylo-li přiděleno,
e) příslušnost budovy k části obce, jde-li o budovu s číslem popisným nebo evidenčním,

f) typ stavby podle bodu 3 přílohy k této vyhlášce,
g) způsob využití stavby podle bodu 4 přílohy k této vyhlášce,
h) údaje o jednotkách vymezených podle občanského zákoníku nebo o jednotkách vymezených podle

zákona o vlastnictví bytů,
i) typ a způsob ochrany nemovitosti podle bodu 7 přílohy k této vyhlášce,
j) údaj o tom, zda jde o dočasnou stavbu,

k) údaje o právech,

I) upozornění týkající se budovy nebo vodního díla,

m) souřadnice definičního bodu budovy nebo vodního díla v S-JTSK.

(2) Budova může být evidována pouze na parcele

a) s druhem pozemku zastavěná plocha a nádvoří bez vyznačení způsobu využití pozemku,

b) s druhem pozemku lesní pozemek se způsobem využití podle bodu 2 přílohy k této vyhlášce kód 1
nebo 5,

c) s druhem pozemku vodní plocha se způsobem využití podle bodu 2 přílohy k této vyhlášce kód 28,

d) zemědělského pozemku se způsobem využití podle bodu 2 přílohy k této vyhlášce kód 1.

(3) Vodní dílo může být evidováno pouze na parcele s druhem pozemku zastavěná plocha a nádvoří
bez vyznačení způsobu využití pozemku.

§ 12

Právo stavby

V katastru se o právu stavby evidují

a) příslušnost do katastrálního území,

b) číslo listu vlastnictví,
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c) účel práva stavby, je-li uveden,

d) údaje o pozemku, ke kterému je právo stavby zřízeno,
e) údaje o budově podle § 11 odst. 1 písm. d). e), f). q) a m). která je součástí práva stavby a která je

hlavní stavbou na pozemku, nebo obdobné údaje o vodním díle spojeném se zemí pevným základem,
které je součástí práva stavby,

f) údaje o jednotkách vymezených podle občanského zákoníku,

g) poslední den doby, na kterou je právo stavby zřízeno,
h) typ a způsob ochrany nemovitosti podle bodu 7 přílohy k této vyhlášce,
i) údaje o právech,

j) upozornění týkající se práva stavby.

§ 13

Jednotka

V katastru se o jednotce vymezené podle občanského zákoníku a jednotce vymezené podle zákona
o vlastnictví bytů evidují

a) číslo listu vlastnictví,

b) číslo jednotky,

c) údaje o nemovitosti, ve které je jednotka vymezena; je-li součástí této nemovitosti budova, pak i údaje
o této budově,

d) typ jednotky podle bodu 5 přílohy k této vyhlášce a způsob využití jednotky podle bodu 6 přílohy k této
vyhlášce,

e) typ a způsob ochrany nemovitosti podle bodu 7 přílohy k této vyhlášce,
f) spoluvlastnický podíl na společných částech nemovitosti v bytovém spoluvlastnictví u jednotky

vymezené podle občanského zákoníku, nebo spoluvlastnický podíl na společných částech domu
a pozemku, které jsou ve spoluvlastnictví všech vlastníků jednotek, u jednotky vymezené podle
zákona o vlastnictví bytů,

g) údaje o právech,

h) upozornění týkající se jednotky.

HLAVA II

ÚDAJE O PRÁVECH A UPOZORNĚNÍCH

§ 14

Údaje o vlastníkovi a jiném oprávněném

(1) Datum narození fyzické osoby, které nebylo přiděleno rodné číslo splňující podmínky zákona
o evidenci obyvatel, se eviduje ve tvaru RRMMDD, kde RR je poslední dvojčíslí letopočtu, MM měsíc
a DD den.

(2) Je-li vlastníkem nebo jiným oprávněným Česká republika, sídlo se neeviduje. O organizační
složce státu se evidují obdobné údaje jako o právnické osobě.

(3) Je-li vlastníkem nebo jiným oprávněným vyšší územní samosprávný celek nebo obec, eviduje
se jako jeho sídlo adresa krajského či obecního úřadu.

(4) O organizační složce právnické osoby cizího státu zapsané v obchodním rejstříku se eviduje
identifikační číslo osoby, její název a adresa sídla.

(5) O vlastníku nebo jiném oprávněném, kterým je cizí stát, se eviduje název státu a za pomlčkou
název orgánu nebo osoby, které mají k nemovitostem právo odvozené od vlastnického práva, a adresa
sídla tohoto orgánu nebo osoby. Není-li u cizího státu uveden orgán nebo osoba, které mají k nemovitosti
právo odvozené od vlastnického práva, eviduje se jako sídlo vlastníka sídlo zastupitelského úřadu
pro Českou republiku, pokud je zřízen. Identifikační číslo osoby se u cizího státu eviduje pouze v případě,
že mu bylo v České republice přiděleno.

(6) O vlastníku nebo jiném oprávněném, kterým je fyzická osoba, se na základě jeho požadavku
eviduje údaj o akademickém titulu, vědecké hodnosti a označení akademického pracovníka vysoké školy
titulem docent nebo profesor (dále jen „titul“).
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§ 15

Údaje o vlastnickém právu

(1) U vlastnického práva a odvozeného práva se evidují

a) označení práva,
b) údaje o vlastníku,

c) spoluvlastnický podíl, popřípadě podíl, v jakém oprávněný z odvozeného práva toto právo vykonává,

d) údaje o nemovitosti, která je předmětem práva,

e) údaj o tom, že k užívání nemovitosti, která je předmětem práva, slouží nemovitosti v přídatném
spoluvlastnictví, a

f) údaj o uložení dohody spoluvlastníků o správě nemovitosti do sbírky listin.

(2) U majetku ve svěřenském fondu se evidují

a) text „svěřenský správce“,

b) údaje o svěřenském správci,

c) označení svěřenského fondu,

d) údaj o době trvání svěřenského fondu,

e) spoluvlastnický podíl,

f) údaje o nemovitosti, která náleží do majetku svěřenského fondu,

g) údaj o tom, že k užívání nemovitosti, která náleží do majetku svěřenského fondu, slouží nemovitosti
v přídatném spoluvlastnictví,

h) údaj o uložení dohody spoluvlastníků o správě nemovitosti do sbírky listin a

i) údaje o zakladateli.

(3) U bytového spoluvlastnictví podle občanského zákoníku se evidují

a) údaje o vlastnících jednotek,

b) celkový spoluvlastnický podíl každého vlastníka jednotek na společných částech nemovitosti,

c) údaje o nemovitosti, ve které jsou jednotky vymezeny,

d) údaj o tom, že k užívání jednotky slouží nemovitosti v přídatném spoluvlastnictví, a

e) údaj o uložení úplného znění prohlášení do sbírky listin.

(4) U vlastnictví jednotek podle zákona o vlastnictví bytů se evidují

a) údaje o vlastnících jednotek,

b) celkový spoluvlastnický podíl každého vlastníka jednotek na společných částech domu, případně
pozemku,

c) údaje o domu, ve kterém jsou jednotky vymezeny,

d) údaj o tom, že k užívání jednotky slouží nemovitosti v přídatném spoluvlastnictví, a

e) údaje o funkčně souvisejících pozemcích, na které se vztahuje § 21 zákona o vlastnictví bytů,
a vedlejších stavbách, které tvoří společné části domu, a

f) údaj o uložení úplného znění prohlášení do sbírky listin.

(5) U přídatného spoluvlastnictví se evidují údaje podle odstavce 1, přitom namísto údajů o spolu-
vlastnících se evidují údaje o nemovitostech, k jejichž užívání věc v přídatném spoluvlastnictví slouží.
Spoluvlastnický podíl na nemovitosti v přídatném spoluvlastnictví se eviduje zvlášť pro každou nemovitost,
k jejímuž užívání věc v přídatném spoluvlastnictví slouží.

§ 16

Údaje o věcném břemeni

(1) U věcného břemene se evidují

a) obsah práva jeho stručným popisem,

b) údaje o zatížené nemovitosti včetně údajů o geometrickém plánu, kterým byl vymezen rozsah
věcného břemene, pokud bylo věcné břemeno zřízeno k části pozemku,

c) údaje o povinném v případě, kdy se věcné břemeno vztahuje pouze ke spoluvlastnickému podílu na
nemovitosti,
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d) údaje o panující nemovitosti nebo údaje o oprávněné osobě, je-li věcné břemeno zřízeno ve prospěch
osoby, a

e) poslední den doby, na kterou bylo věcné břemeno sjednáno, pokud bylo sjednáno na omezenou
dobu.

(2) Věcné břemeno ve prospěch nemovitosti panující se v katastru eviduje jak u nemovitostí panující,
tak u nemovitosti zatížené.

(3) Věcné břemeno ve prospěch osoby se eviduje pouze u nemovitosti zatížené.

(4) Věcné břemeno ve prospěch nemovitosti panující, která není předmětem evidování v katastru,
se eviduje pouze u nemovitosti zatížené.

(5) Věcné břemeno zatěžující nemovitost, která není předmětem evidování v katastru, se eviduje
pouze u nemovitosti panující.

(6) U budoucího výměnku se evidují obdobné údaje jako u věcného břemene.

§ 17

Údaje o zástavním právu

(1) U zástavního práva se evidují

a) údaje o zatížené nemovitosti,

b) výše zajištěného dluhu, popřípadě podíl věřitele na pohledávce vyjádřený zlomkem, procentem nebo
výší části dluhu,

c) údaje o věřiteli,
d) údaje o vlastníkovi spoluvlastnického podílu, který je zástavním právem zatížen, v případě, kdy se

zástavní právo vztahuje pouze ke spoluvlastnickému podílu na nemovitosti,

e) poslední den doby, na kterou bylo právo sjednáno, pokud bylo sjednáno na omezenou dobu.

(2) U budoucího zástavního práva se evidují údaje podle odstavce 1 a údaj o zástavním dlužníku.

(3) U uvolněného zástavního práva se evidují údaje podle odstavce 1 s výjimkou údaje podle
písmena c) a poznámka o uvolnění zástavního práva.

(4) Namísto výše dluhu se eviduje u

a) budoucího dluhu výše jistiny, do které se zajištění poskytuje,
b) dluhů určitého druhu, které budou vznikat dlužníkovi vůči zástavnímu věřiteli v určité době,

1. výše jistiny, do které se zajištění poskytuje,
2. druh dluhů stručným popisem nebo odkazem na listinu a
3. doba, po kterou mohou vznikat, aby se na ně vztahovalo zajištění,

c) různých dluhů z téhož právního důvodu

1. výše jistiny, do které se zajištění poskytuje, a
2. právní důvod dluhů.

(5) Jde-li o zajištění nepeněžité pohledávky, zapíše se i tato skutečnost do katastru. Pokud nepeně-
žitá pohledávka nebyla oceněna, výše jistiny se neuvede.

(6) Má-li být nové zástavní právo zapsáno v pořadí již zapsaného zástavního práva pod podmínkou,
že do roku po zápisu nového zástavního práva bude staré zástavní právo vymazáno, zapíše se i tato
podmínka včetně data, do kterého musí být výmaz starého zástavního práva proveden.

(7) U podzástavního práva se evidují obdobné údaje jako u zástavního práva.

§ 18

Údaje o ostatních věcných právech, nájmu a pachtu

(1) U předkupního práva, výhrady vlastnického práva, výhrady práva zpětné koupě, výhrady práva
lepšího kupce a zákazu zcizení nebo zatížení se evidují

a) údaje o zatížené nemovitosti,

b) údaje o oprávněném,

c) údaje o povinném v případě, kdy se právo vztahuje pouze ke spoluvlastnickému podílu na nemovi-
tosti, a
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d) poslední den doby, na kterou bylo právo sjednáno, pokud bylo sjednáno na omezenou dobu, nebo na
kterou je zákonem omezeno; nelze-lí poslední den doby určit, eviduje se délka doby a způsob sta-
novení jejího počátku nebo jiný způsob jejího určení.

(2) U výhrady práva zpětného prodeje a ujednání o koupi na zkoušku s rozvazovací podmínkou
se evidují

a) údaje o nemovitosti, ke které se právo vztahuje,

b) údaje o oprávněném v případě, kdy se právo vztahuje pouze ke spoluvlastnickému podílu
na nemovitosti,

c) údaje o povinném a

d) poslední den doby, na kterou bylo právo sjednáno, pokud bylo sjednáno na omezenou dobu, nebo
na kterou je zákonem omezeno; nelze-li poslední den doby určit, eviduje se délka doby a způsob
stanovení jejího počátku nebo jiný způsob jejího určení.

(3) U vzdání se práva na náhradu škody na pozemku se evidují

a) údaje o zatíženém pozemku,

b) údaje o oprávněném a

c) poslední den doby, na kterou je vzdání se práva na náhradu škody omezeno, pokud bylo sjednáno
na omezenou dobu.

(4) U nájmu a pachtu se evidují

a) údaje o zatížené nemovitosti,

b) údaje o nájemci nebo pachtýři a
c) poslední den doby, na kterou byl nájem nebo pacht sjednán, pokud byl sjednán na omezenou dobu.

§ 19

Údaje o pořadí

(1) U věcných práv k věci cizí se eviduje údaj o pořadí práva. Jako údaj o pořadí se eviduje doba,
která je podle jiného právního předpisu1) rozhodná pro pořadí, a to jako datum a čas s přesností na minuty.

(2) Bylo-li pro věcné právo k věci cizí vyhrazeno přednostní pořadí, eviduje se jako údaj o jeho pořadí
doba rozhodná pro pořadí věcného práva, vůči kterému bylo přednostní pořadí vyhrazeno, spolu s údajem
o přednostním pořadí před právem, vůči kterému bylo přednostní pořadí vyhrazeno, a označením tohoto
práva. Má-li být věcné právo k věci cizí zapsáno ve vyhrazeném přednostním pořadí, je k zápisu třeba
doložit souhlas vlastníka; souhlas může být udělen ve smlouvě, kterou je věcné právo k věci cizí zřizo-
váno, na samostatné listině nebo podáním žádosti o zápis práva ze strany vlastníka.

(3) Bylo-li věcné právo k věci cizí zřízeno na základě přednostního práva zapsaného v katastru,
eviduje se jako údaj o pořadí tohoto věcného práva doba, kdy bylo požádáno o zápis poznámky
o přednostním právu, na jehož základě bylo zřízeno.

(4) Vzniklo-li zástavní právo k rozestavěné budově zápisem do Rejstříku zástav nebo vzniklo-li
zástavní právo k nemovitosti zastavením obchodního závodu (dále jen „závod“), ke kterému nemovitost
náleží, eviduje se jako údaj o pořadí doba zápisu zástavního práva do Rejstříku zástav. Přibyla-li k již
zastavenému závodu další nemovitost, eviduje se u ní jako údaj o pořadí zástavního práva vzniklého
zastavením závodu doba vzniku vlastnického práva k této nemovitosti.

(5) U zástavního práva, které je zapsáno pod podmínkou, že do roka po zápisu nového zástavního
práva bude staré zástavní právo vymazáno, se jako údaj o pořadí eviduje doba rozhodná pro pořadí
starého zástavního práva.

(6) U zástavního práva, které vznikne tím, že zástavní dlužník nabude vlastnické právo k nemovitosti,
ke které bylo zapsáno budoucí zástavní právo, se jako údaj o pořadí eviduje doba, kdy bylo požádáno
o zápis budoucího zástavního práva.

(7) U výměnku, který vznikne tím, že vlastník nemovitosti, který nechal pro sebe do katastru zapsat
budoucí výměnek, převede nemovitost na jinou osobu, se jako údaj o pořadí eviduje doba, kdy bylo
požádáno o zápis budoucího výměnku.

(8) Lepší pořadí je vyjádřeno dřívějším datem a časem. V případě stejného data a času je lepší
pořadí vyjádřeno údajem o přednostním pořadí.
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§ 20

Údaje o poznámkách

(1) U poznámky k nemovitosti se evidují

a) předmět poznámky jeho stručným popisem,

b) údaje o vlastníkovi spoluvlastnického podílu v případě, kdy se poznámka vztahuje pouze
ke spoluvlastnickému podílu na nemovitosti,

c) údaje o nemovitosti, jíž se poznámka týká, a

d) údaje o oprávněné osobě, jde-li o poznámku zapisovanou o

1. výhradě, že upevněný stroj nebo jiné upevněné zařízení není součástí nemovitosti,
2. právu užívání nebo požívání, o němž se neprovádí zápis vkladem,
3. přednostním právu ke zřízení věcného práva pro jinou osobu,
4. závazku nezajistit zástavním právem ve výhodnějším pořadí nový dluh a
5. závazku neumožnit zápis nového zástavního práva namísto starého.

(2) U poznámky k osobě se evidují

a) předmět poznámky jeho stručným popisem a

b) údaje o osobě, jíž se poznámka týká.

§ 21

Údaje o upozorněních
(1) V katastru se evidují upozornění na

a) probíhající obnovu katastrálního operátu,

b) probíhající řízení o opravě chyby v katastru nebo řízení o námitce,

c) výzvu zapsanou v záznamu pro další řízení,
d) podanou žalobu proti rozhodnutí o zamítnutí návrhu na vklad,

e) související list vlastnictví,

f) spornou hranici mezi pozemky,

g) podanou žalobu o určení hraníce mezi pozemky,

h) závazek zástavního věřitele nepožádat o výmaz zástavního práva a

i) podané dovolání nebo ústavní stížnost ve věci, o které se zapisuje poznámka spornosti nebo
poznámka podle § 23 odst. 1 písm. o) katastrálního zákona,

j) podanou žalobu proti rozhodnutí o opravě chyby nebo rozhodnutí o námitce proti obsahu obnoveného
katastrálního operátu nebo podanou kasační stížnost ve věci opravy chyby nebo ve věci námitky proti
obsahu obnoveného katastrálního operátu,

k) skutečnost, že pozemek se nachází v dobývacím prostoru, a

I) další skutečnosti, pokud jiný právní předpis stanoví povinnost vyznačit je v katastru nebo jsou
potřebné pro správu katastru.

(2) U upozornění se v katastru eviduje předmět upozornění jeho stručným popisem, údaj o nemovi-
tosti, popřípadě osobě, jíž se upozornění týká.

§ 22

Další údaje o právech a upozorněních
Při zápisu podle § 14 až 18, 20 a 21 se dále eviduje označení protokolu a pořadové číslo, pod kterým

byl zápis do katastru v dané věci proveden. Při zápisu podle § 14 až 18, 20 a § 21 odst. 1 písm. d), f), q), h)
a popřípadě i) se evidují také údaje o listině, která byla podkladem k zápisu. Při zápisu podle § 15 až 18
a 20 se k údajům o listině, která byla podkladem k zápisu, připojí údaje o datu provedení zápisu a datu
právních účinků zápisu.

HLAVA II I

LIST VLASTNICTVÍ

§ 23

(1) List vlastnictví je evidenční jednotka, která se zakládá v rámci katastrálního území pro skupinu
nemovitostí, ke kterým jsou evidovány shodné údaje o vlastnictví.
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(2) List vlastnictví se člení na části A, B, B1, C, D, E a F a obsahuje

a) v části A slovní označení vlastnického práva a údaje o vlastníku nebo spoluvlastnících, nebo text
„svěřenský správce“, údaje o svěřenském správci a označení svěřenského fondu, popřípadě slovní
označení odvozeného práva a údaje o oprávněném z odvozeného práva, a dále spoluvlastnický podíl,
popřípadě podíl, v jakém má oprávněný z odvozeného práva toto právo k nemovitostem uvedeným
v části B,

b) v části B údaje o nemovitostech, které jsou předmětem práv označených v části A, a případně plomby
vyznačené písmenem „P“ před označením nemovitosti,

c) v části B1 práva založená služebností ve prospěch nemovitostí uvedených v části B, údaje o tom,
že k užívání nemovitostí uvedených v části B slouží nemovitosti v přídatném spoluvlastnictví, věcná
práva ve prospěch vlastníka nemovitostí uvedených v části B a práva zapsaná podle dřívějších
právních předpisů ve prospěch vlastníka nemovitostí uvedených v části B, včetně údajů o těmito
právy dotčených nemovitostech, označení protokolu a pořadové číslo, pod kterým byl zápis v dané
věci proveden, a údaje o listinách, které byly podkladem pro zápis,

d) v části C věcná práva k věci cizí, která se zapisují do katastru, včetně věcných práv zřízených podle
dřívějších právních předpisů, a která zatěžují nemovitosti uvedené v části B, včetně poznámek, které
se k těmto právům bezprostředně vážou, označení protokolu a pořadové číslo, pod kterým byl zápis
v dané věci proveden, a údaje o listinách, které byly podkladem pro zápis,

e) v části D
1. omezení převodu nemovitostí podle § 58 zákona č. 40/1964 Sb., občanský zákoník, ve znění

účinném do 31. prosince 1991, a další omezení podle dřívějších právních předpisů,
2. poznámky, které se váží k osobě uvedené v části A nebo k nemovitosti uvedené v části B

s výjimkou poznámek podle písmena d),
3. plomby a
4. upozornění,
včetně označení protokolu a pořadového čísla, pod kterým byl zápis v dané věci proveden, a údaje
o listinách, které byly podkladem pro zápis,

f) v části E údaje o listinách, které byly podkladem k zápisu vzniku nebo změny práva označeného
v části A,

g) v části F údaje pro daňové účely k pozemkům uvedeným v části B.

§ 23a

(1) Pro bytové spoluvlastnictví se zakládá samostatný list vlastnictví pro všechny spoluvlastníky
nemovitosti s vymezenými jednotkami (dále jen „list vlastnictví pro bytové spoluvlastnictví“) a současně
se zakládají samostatné listy vlastnictví pro každou skupinu jednotek vymezených v téže nemovitosti,
ke které jsou evidovány shodné údaje o vlastnictví (dále jen „list vlastnictví pro vlastnictví jednotky“).

(2) Údaje o věcných právech k věci cizí, oprávnění z věcných práv, poznámky a další údaje vztahující
se k jednotlivým jednotkám jsou uvedeny pouze na listech vlastnictví pro vlastnictví jednotky.

(3) Údaje o věcném břemeni váznoucím na nemovitosti, která je v bytovém spoluvlastnictví nebo
je společnou částí nemovitosti, a údaje o oprávnění z věcného břemene zřízeného ve prospěch této
nemovitosti jsou uvedeny pouze na listu vlastnictví pro bytové spoluvlastnictví, pokud je realizace práv
spojena výhradně s užitnou hodnotou této nemovitosti.

(4) Údaje o věcných právech k nemovitosti, která je v bytovém spoluvlastnictví nebo je společnou
částí nemovitosti, zřízených před vznikem tohoto spoluvlastnictví, jsou uvedeny pouze na listech vlast-
nictví pro vlastnictví jednotky, s výjimkou věcných břemen podle odstavce 3.

(5) V části D listu vlastnictví pro bytové spoluvlastnictví je vedena informace a) o listině, která byla
podkladem k zápisu jednotek,

a) listině, která byla podkladem k zápisu jednotek,

b) o uložení úplného znění prohlášení vlastníka domu ve sbírce listin a

c) o tom, zda již byl katastrálnímu úřadu doložen vznik společenství vlastníků jednotek, nebo o tom,
do kterého dne má být pro vkladové řízení o převodu jednotky vznik společenství vlastníků jednotek
katastrálnímu úřadu doložen.

(6) Pro vlastnictví jednotek podle zákona o vlastnictví bytů se použijí odstavce 1 až 5 obdobně.
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HLAVA IV

CENOVÉ ÚDAJE A ÚDAJE PRO DAŇOVÉ ÚČELY

§ 24

(1) Cenový údaj je údaj o dosažené kupní ceně nemovitosti nebo skupiny nemovitostí.

(2) Cenový údaj se vede pro skupinu nemovitostí, které byly nabyty

a) na základě téže kupní smlouvy, nebo

b) společně za jednu cenu podle ustanovení o výkonu rozhodnutí prodejem nemovitostí, ve veřejné
dražbě podle zákona o veřejných dražbách, v dražbě provedené soudním exekutorem podle exekuč-
ního řádu nebo správcem daně podle daňového řádu.

(3) Pro daňové účely se v souboru popisných informací evidují

a) u parcel zemědělských pozemků s vyznačenou příslušností k vlastníku údaje o bonitovaných půdně
ekologických jednotkách, popřípadě další údaje stanovené jiným právním předpisem,

b) u ostatních nemovitostí údaje stanovené jiným právním předpisem.

ČÁST ČTVRTÁ

ČINNOST PŘI SPRÁVĚ A OBNOVĚ KATASTRÁLNÍHO OPERÁTU

HLAVA I

ČINNOST PŘI SPRÁVĚ KATASTRÁLNÍHO OPERÁTU

Díl 1

Změny obsahu katastru

§ 25

(1) Změnou obsahu katastru je nahrazení, zrušení nebo doplnění údaje katastru. Katastrální úřad
vede protokoly, do kterých průběžně zaznamenává údaje o činnostech při zápisech změn do katastrálního
operátu.

(2) Geometrický plán, který je součástí listiny, je podkladem pro zápis změny, pokud jeho obsah je
v souladu s údaji katastru nebo pokud je z technického hlediska způsobilý k zápisu. Za nesoulad s údaji
katastru se nepovažuje takový rozdíl mezi údaji katastru a geometrického plánu, který nebrání zápisu
změny, nebo jej lze dodatečně odstranit identifikací parcel ve formě veřejné listiny, pokud lze takovou
identifikaci parcel vyhotovit.

(3) Za nesoulad s údaji katastru se rovněž nepovažuje, jsou-li v listině pozemky označeny parcelními
čísly podle stavu platného ke dni uzavření smlouvy nebo ke dni vydání rozhodnutí či vyhotovení jiné listiny,
pokud jsou v návrhu na zápis nemovitosti označeny podle stavu katastru platného ke dni podání návrhu
na zápis a k listině je připojena identifikace parcel ve formě veřejné listiny, pokud lze takovou identifikaci
parcel vyhotovit. Za nesoulad s údaji katastru se rovněž nepovažuje, byla-li smlouva uzavřena nebo
rozhodnutí vydáno či jiná listina vyhotovena před a doručena k zápisu po dni vyhlášení platnosti
obnoveného katastrálního operátu a pozemky, které jsou předmětem právního úkonu, lze ztotožnit
s pozemky evidovanými v katastru po obnově operátu.

Dí l 2

Změny údajů o právech a upozorněních

§ 26

Vklad práv k nemovitostem

(1) Katastrální úřad vede protokol o vkladech, ve kterém zaznamenává došlé návrhy na vklad,
průběh a výsledek vkladového řízení.

(2) Po provedení vkladu katastrální úřad odstraní plombu. Katastrální úřad odstraní plombu rovněž
po nabytí právní moci rozhodnutí o zastavení vkladového řízení. Byl-li návrh na vklad zamítnut, odstraní
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katastrální úřad plombu po marném uplynutí lhůty pro podání žaloby nebo po doručení pravomocného
rozhodnutí soudu, kterým byla žaloba zamítnuta.

(3) Ve vyrozumění o provedeném vkladu katastrální úřad uvede

a) název katastrálního úřadu,
b) název, adresu a kontaktní údaje katastrálního pracoviště,
c) text „Vyrozumění o provedeném vkladu do katastru nemovitostí“,

d) spisovou značku řízení,
e) datum vydání rozhodnutí katastrálního úřadu nebo údaj o tom, že vklad byl povolen soudem, údaj

o okamžiku právních účinků vkladu, údaj o datu provedení vkladu, označení listiny, na základě které
byl vklad proveden, a

f) výpis provedených změn, který obsahuje změnou dotčené údaje výpisu z katastru před vkladem
a po vkladu s rozlišením vymazaných a nových údajů.

§ 27

Záznam odvozených práv k nemovitostem

(1) Návrhy na záznam a související úkony katastrálního úřadu se zaznamenávají v protokolu
o záznamech, poznámkách a dalších zápisech (dále jen „protokol o záznamech“).

(2) V případě, že odvozené právo vzniká spolu s vlastnickým právem státu nebo územního samo-
správného celku a předložená listina dokládá společný vznik obou těchto práv, provede se zápis
odvozeného práva v rámci vkladu vlastnického práva.

(3) V případě zániku vlastnického práva státu nebo územního samosprávného celku, od něhož je
odvozeno další právo, se provede výmaz odvozeného práva v rámci vkladu, kterým je zapisován zánik
příslušného vlastnického práva, a to pouze na základě listiny, na jejímž základě je prováděn výmaz
vlastnického práva, od něhož je toto právo odvozeno.

(4) Zjistí-li katastrální úřad, že listina podle odstavce 1 je způsobilá k provedení záznamu pouze ve
vztahu k některým nemovitostem, provede záznam pouze v tomto rozsahu. O tom, v jakém rozsahu byl
záznam proveden, pořídí katastrální úřad úřední záznam, který založí spolu s listinou do sbírky listin.
Zároveň o této skutečnosti vyrozumí toho, kdo listinu předložil, a svůj postup odůvodní.

(5) Po provedení záznamu katastrální úřad odstraní plombu. Katastrální úřad odstraní plombu rovněž
bezodkladně po vrácení listiny nezpůsobilé k provedení záznamu.

§ 28

Poznámky

(1) Návrhy na zápis nebo výmaz poznámky (dále jen „zápis poznámky“) a listiny určené k zápisu
poznámky se zaznamenávají v protokolu o záznamech.

(2) Katastrální úřad zkoumá, zda jsou listiny podle odstavce 1 bez chyb v psaní a počtech a bez
jiných zřejmých nesprávností a zda nemovitosti v nich uvedené jsou označeny podle katastrálního zákona.
Pokud je podkladem pro zápis poznámky soukromá listina, katastrální úřad postupuje podle části páté
a zkoumá návaznost na stav zápisů.

(3) K výmazu poznámky na základě rozhodnutí orgánu veřejné moci je nutné doložit nabytí právní
moci rozhodnutí, pokud z jiného právního předpisu neplyne, že účinky rozhodnutí nastaly dříve.

(4) Po zápisu poznámky katastrální úřad odstraní plombu. Katastrální úřad odstraní plombu rovněž
bezodkladně po vrácení listiny nezpůsobilé k zápisu poznámky.

§ 29

Upozornění

Při zápisu nebo výmazu upozornění se § 28 použije přiměřeně.

Dí l 3

Změny jiných údajů katastru

§ 30

(1) Katastrální úřad zaznamenává činnosti při změně jiných údajů katastru v protokolu o záznamech.
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(2) Katastrální úřad zkoumá, zda listiny předložené k zápisu změn jiných údajů katastru jsou bez chyb
v psaní a počtech a bez jiných zřejmých nesprávností a zda nemovitosti v nich uvedené jsou označeny
podle katastrálního zákona. V případě rozhodnutí orgánů veřejné moci je nutné doložit nabytí právní moci
rozhodnutí.

(3) V případě, kdy se změna jiných údajů katastru vyplývající z rozhodnutí vydaného příslušným
orgánem veřejné moci podle jiného právního předpisu dotýká většího počtu vlastníků, postačuje, je-li
ohlášení změny učiněno kteroukoliv z dotčených osob v postavení vlastníka. Obdobně se postupuje
v případě, kdy je ohlášení doloženo listinou, vztahující se na všechny vlastníky, kterých se ohlašovaná
změna dotýká.

(4) Změna údajů katastru, které vypovídají o fyzickém stavu nemovitosti, se v katastru provede na
základě příslušných listin, pokud jich je podle jiných právních předpisů ke změně fyzického stavu nemo-
vitosti potřeba, až po uskutečnění této změny. Pokud skutečnost, že změna fyzického stavu nemovitosti již
byla uskutečněna, nevyplývá z předložených listin, lze ji doložit prohlášením vlastníka s úředně ověřeným
podpisem.

(5) Spočívá-li změna jiných údajů katastru ve výmazu budovy nebo vodního díla, vymaže katastrální
úřad veškeré údaje evidované o budově nebo vodním díle, a to i v případě, že by jinak byl k jejich výmazu
nezbytný návrh.

Změny katastrálního území

§ 31

(1) Katastrální úřad vede protokol, do kterého zaznamenává došlé návrhy na schválení změny
hranice katastrálního území, postup a výsledek řízení o schválení změny hranice katastrálního území.

(2) Ke změně hranice katastrálního území, která není shodná s hranící obce nebo městského obvodu
nebo městské části statutárního města, dochází
a) sloučením více katastrálních území v jedno katastrální území,

b) oddělením části jednoho katastrálního území a připojením této části k jinému katastrálnímu území,

c) vytvořením nového katastrálního území,

d) nahrazením pohyblivé hranice pevnou hranicí.

(3) Ke změně hranice katastrálního území podle odstavce 2 písm. b) může dojít jen v případě,
že dosavadní hranice katastrálního území dělí nemovitost, která je předmětem evidence v katastru, nebo
v důsledku změny uspořádání pozemků na základě provedených pozemkových úprav. Ke změně hraníce
katastrálního území podle odstavce 2 písm. c) může dojít jen v případě, že je to nezbytné pro správu
katastru nebo z jiných závažných důvodů, například při vzniku nové obce.

§ 32

(1) Pokud je hranice katastrálního území shodná s hranicí obce, změní se v důsledku změny hranice
obce i hranice katastrálního území.

(2) Mapovým podkladem při změně průběhu hranice obce a s ní související změně hranice katas-
trálního území je kopie katastrální mapy, na níž se vyznačí navrhovaná změněná hranice černou čárou
o tloušťce 1 mm. Číselným podkladem je výkaz o celkových výměrách katastrálních území dotčených obcí
před změnou a po navrhované změně. Katastrální úřad projedná s obcemi průběh navrhované hranice
z hlediska správy katastru.

§ 33

Společně s rozhodnutím, kterým se schvaluje změna hranice katastrálního území, zašle katastrální
úřad vlastníkům, jejichž nemovitosti byly změnou dotčeny, srovnávací sestavení přečíslovaných parcel.

§ 34

(1) Schválení názvu katastrálního území oznámí Český úřad zeměměřický a katastrální (dále
jen „Úřad“) příslušnému katastrálnímu úřadu, zeměměřickému a katastrálnímu inspektorátu a obci, v níž
katastrální území leží.

(2) Změny názvů katastrálních území provedené v katastru zveřejňuje Úřad na svých internetových
stránkách.
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(3) Změnu údajů podle § 9 odst. 1 písm. c) a d) v rámci celé České republiky zapisuje do katastru
Úřad jako správce číselníků informačního systému katastru nemovitostí podle podkladů ústředních orgánů
státní správy, které tyto údaje spravují.

§ 35

Změny údajů o geometrickém a polohovém určení

(1) Změnu geometrického a polohového určení v důsledku vytyčení nebo zpřesnění hranice
pozemků lze provést pouze v mezích přesnosti dosavadního geometrického a polohového určení, přitom
průběh zpřesněné hranice musí pohledově odpovídat jejímu zobrazení v katastrální mapě.

(2) Listinou dokládající shodu vlastníků na průběhu hranice pozemků je zejména souhlasné prohlá-
šení o shodě na průběhu hranice pozemků s náležitostmi obdobnými souhlasnému prohlášení podle § 66
odst. 2 písm. a) až c), které dále obsahuje popis průběhu vytyčené nebo vlastníky zpřesněné hranice
pozemku čísly bodů podle geometrického plánu, a uvedení skutečnosti, že hranice nebyly osobami, které
prohlášení činí, měněny, nejsou sporné a že je jejich vůlí, aby tak, jak byly zaměřeny, byly evidovány
v katastru. V případě pozemku, který je společnou částí nemovitosti v bytovém spoluvlastnictví nebo tvoří
funkční celek s domem s vymezenými jednotkami podle zákona o vlastnictví bytů, je shoda vlastníků
na průběhu hranice tohoto pozemku považována za doloženou i v případě, kdy existenci takové shody
v listině podpisem potvrdí osoba odpovědná za správu domu a pozemku.

(3) Podpisy na souhlasném prohlášení musí být úředně ověřeny; to neplatí, pokud úředně oprávněný
zeměměřický inženýr (dále jen „ověřovatel“), který geometrický plán ověřil, na tomto prohlášení písemně
potvrdil, že vlastníci dotčených pozemků, jejichž totožnost zjistil, před ním souhlasné prohlášení podepsali.

(4) Jde-li o hranici mezi pozemky téhož vlastníka, katastrální úřad do katastru zapíše zpřesněné
geometrické a polohové určení pozemku a jemu odpovídající zpřesněnou výměru parcely na základě jeho
ohlášení s náležitostmi obdobnými souhlasnému prohlášení.

(5) Zpřesněné geometrické a polohové určení se do katastru zapíše i bez ohlášení vlastníka, a to na
základě původního výsledku zeměměřické činnosti, ze kterého lze polohu lomových bodů určit s přesností
vyšší, než je platné geometrické a polohové určení podle katastru. Bez samostatného ohlášení se zapíše
do katastru zpřesnění dosavadní hranice v souvislosti s rozdělením pozemku, a to v rozsahu bodu
vloženého do dosavadní hranice, ze kterého při dělení pozemku vychází nová hranice.

(6) Zpřesněním geometrického a polohového určení pozemku dochází zároveň ke zpřesnění geo-
metrického a polohového určení rozsahu věcného břemene k části změnou dotčených pozemků, pokud
byl rozsah vymezen určujícími mírami od hranice parcely.

(7) Není přípustné slučovat parcely nebo části parcel, pokud jsou u parcel evidovány různé údaje
o právech nebo o upozorněních. Výjimkou jsou parcely nebo jejich části, u kterých je evidováno věcné
břemeno, jehož rozsah byl vymezen v geometrickém plánu, nebo u kterých je evidováno předkupní právo
podle stavebního zákona na části pozemku. Je-li věcné břemeno evidováno k celé parcele, lze tuto
parcelu nebo její část sloučit jen při současném vymezení dosavadního rozsahu věcného břemene
v geometrickém plánu, pokud to povaha věcného břemene umožňuje. Sloučení parcel nebo jejich částí
nebrání rovněž věcné břemeno, které bylo zřízeno pouze k budově, jež se stala součástí pozemku.

§ 36

Označování parcel parcelními čísly

(1) Nově vzniklé parcely se označují
a) číslem ve tvaru zlomku, kde čitatelem je kmenové číslo původní parcely a jmenovatelem první vyšší

dosud nepoužité číslo poddělení, nebo
b) číslem následujícím za posledním použitým kmenovým parcelním číslem příslušné číselné řady.

(2) Pokud by rozdělením parcely vznikalo víc než 999 poddělení, může katastrální úřad provést na
dotčené části katastrálního území přečíslování parcel nebo označit parcely kmenovými čísly navazujícími
na poslední použité číslo.

(3) Zanikne-li parcela, nesmí se jejím číslem v budoucnu označit jiná nově vzniklá parcela kromě
přečíslování parcel v celém katastrálním území při obnově katastrálního operátu.

(4) Při slučování parcel stejného druhu pozemku v obvodu vlastnictví jednoho vlastníka se ponechá
číslo parcely s největší výměrou a ostatní parcelní čísla se zruší.
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(5) Nová parcela vytvářená z částí dosavadních parcel se zpravidla označí kmenovým číslem té
parcely, jejíž část v nové parcele má největší výměru. Přitom se podle potřeby kmenové číslo poddělí
podle odstavce 1.

(6) Při oddělování části parcely pro jiného vlastníka se zpravidla ponechá zbytku parcely dosavad-
ního vlastníka původní parcelní číslo, je-li již poddělené, nebo se poddělí číslem jedna, popřípadě jiným
nejnižším dosud nepřiděleným číslem poddělení.

(7) Při dělení parcely na více parcel bez změny vlastníka se zpravidla ponechá u největší nově
vznikající parcely původní parcelní číslo, včetně jeho případného poddělení, nebo se poddělí číslem jedna,
popřípadě jiným nejnižším dosud nepřiděleným číslem poddělení. Ostatní nově vzniklé parcely se označí
kmenovým číslem původní parcely a navazujícím dosud nepoužitým poddělením.

(8) Části dosavadních parcel, které jsou nebo mají být součástí nově vznikající parcely v důsledku
zahájení rozsáhlejší změny v území, například nová komunikace, letiště, vodní plocha, skládka, dobývací
prostor, a které nebudou v době zápisu změny pravděpodobně majetkoprávně vypořádány, se označí jako
samostatné parcely kmenovým číslem navazujícím na poslední použité číslo a podděleními počínajícími
číslem jedna.

(9) Při samostatných číselných řadách pozemkových a stavebních parcel se nově vznikající stavební
parcela oddělená z pozemkové parcely označí podle odstavce 1 písm. b). Číslo pozemkové parcely, z níž
je stavební parcela oddělena, zůstane nezměněno, popřípadě se zruší, zaniká-li pozemková parcela.
Pokud zrušením budovy v katastru ze stavební parcely vzniká pozemková parcela, označí se podle od-
stavce 1 písm. b).

(10) Při změně hranice katastrálního území nesmí převodem parcel mezi katastrálními územími dojít
k duplicitě parcelních čísel. Při přečíslování parcel se použijí parcelní čísla podle odstavce 1 písm. b).

(11) Při doplnění celého pozemku dosud evidovaného zjednodušeným způsobem nebo jeho zbýva-
jící části do souboru geodetických informací se tomuto pozemku ponechá parcelní číslo parcely zjedno-
dušené evidence, nevznikne-li duplicita v číslování parcel. V opačném případě nebo při jednotném číslo-
vání parcel se pozemek označí novým parcelním číslem podle odstavce 1.

(12) O přečíslování parcel katastrální úřad písemně vyrozumí vlastníky dotčených pozemků a opráv-
něné z věcných práv k věci cizí, pokud není přečíslování provedeno na podkladě jejich jednání nebo
v rámci obnovy katastrálního operátu.

(13) Ve vztahu k jedné parcele mohou být evidovány údaje podle § 10 odst. 1 písm. h) nebo podle
§ 11 nejvýše o jedné budově nebo o jednom vodním díle.

§ 37

Změna výměry parcely

(1) Ke změně výměry parcely dochází

a) při změně hranice pozemku a při určení hranice pozemku soudem,

b) při změně geometrického určení pozemku i při nezměněných hranicích pozemku,

c) výpočtem s vyšším kódem způsobu určení výměry i při nezměněném geometrickém určení pozemku,
nebo

d) při opravě chyb zobrazení hranice parcely v katastrální mapě a chyb výpočtů výměr parcel.

(2) Ke změně výměry podle odstavce 1 písm. b) a d) evidované v katastru nedochází, není-li při
shodném kódu způsobu určení výměry překročena mezní odchylka, pokud nejde o obnovu katastrálního
operátu novým mapováním nebo na podkladě výsledků pozemkových úprav.

§ 38

Změna údajů o typu a způsobu ochrany nemovitosti

(1) Změna údajů o typu a způsobu ochrany nemovitosti se v katastru provádí podle písemných
podkladů
a) o zařazení nebo odnětí pozemků ze zemědělského půdního fondu a souhlasu nebo rozhodnutí

orgánu ochrany zemědělského půdního fondu,

b) o určení nebo odnětí pozemků k plnění funkcí lesa a rozhodnutí orgánu státní správy lesů,
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c) o ochraně přírodních léčebných lázní, přírodního léčivého zdroje a zdroje přírodní minerální vody
a jejich ochranných pásem a podle ohlášení Ministerstva zdravotnictví,

d) o ochraně části přírody a krajiny a jejím ochranném pásmu a ohlášení příslušného orgánu ochrany
přírody a krajiny nebo odborné organizace ochrany přírody a krajiny, která vede ústřední seznam
ochrany přírody,

e) o ochraně památkově chráněné nemovitosti, památkové rezervace, památkové zóny a jejich ochran-
ném pásmu a ohlášení odborné organizace státní památkové péče, která vede Ústřední seznam
kulturních památek České republiky,

f) o ochraně značky geodetického bodu a chráněného území geodetického bodu a ohlášení správce
bodového pole; u chráněného území dále rozhodnutí příslušného orgánu,

g) o chráněném ložiskovém území a ohlášení příslušného orgánu, který chráněné ložiskové území
stanovil,

h) o ochranném pásmu vodního zdroje a ohlášení příslušného vodoprávního úřadu,
i) o ochranném pásmu vodního díla a ohlášení příslušného vodoprávního úřadu.

(2) Podkladem podle odstavce 1 je listina, která obsahuje seznam chráněných nemovitostí označe-
ných údaji podle katastru a typ a způsob ochrany nemovitosti podle bodu 7 přílohy k této vyhlášce.
Seznam je členěn podle obcí a katastrálních území. Jestliže jsou stejným způsobem ochrany nemovitostí
dotčeny všechny nemovitosti v katastrálním území, vyznačí se v listině tato skutečnost bez uvedení
jednotlivých nemovitostí.

(3) Nejsou-li hranice chráněného území nebo hranice ochranného pásma shodné s hranicemi parcel
v katastrální mapě, je obsahem listiny podle odstavce 2 odkaz na číslo záznamu podrobného měření
změn obsahujícího jejich geometrické a polohové určení, který je již založen v katastrálním operátu
v dokumentaci výsledků šetření a měření pro vedení a obnovu souboru geodetických informací.

(4) Změna údajů o typu a způsobu ochrany zemědělských pozemků se v katastru provádí také
společně se změnou druhu pozemku na druh náležící mezi zemědělské pozemky, s výjimkou případu,
kdy je tento pozemek určen k plnění funkcí lesa.

(1) Katastrální úřad ze základního registru územní identifikace, adres a nemovitostí přebírá změny
a) údajů o pozemku podle § 10 odst. 1 písm. h),

b) údajů o budově podle § 11 odst. 1 písm. d), e), f), q) a m) a

c) údajů o právu stavby podle § 12 písm. e),

pokud jsou v něm tyto údaje vedeny jako referenční.

(2) Katastrální úřad z moci úřední provádí změny
a) údajů o pozemku podle § 10 odst. 1 písm. a) až f), i), m), n) a o),

b) údajů o budově podle § 11 odst. 1 písm. a) až c), I) a m),

c) údajů o právu stavby podle § 12 písm. a), b), d), i) a e) a

d) údajů o jednotce podle § 13 písm. a) a h),

pokud tyto údaje nejsou přebírány podle odstavce 1.

§ 40

Změny údajů o vlastníku a jiném oprávněném

(1) Změna jména, popřípadě jmen, příjmení, rodného čísla a adresy místa pobytu fyzické osoby, která
je v katastru vedena jako vlastník nebo jiný oprávněný, se v katastru provede

a) převzetím ze základního registru obyvatel,

b) na podkladě listiny při vkladu práva obsahující údaje o vlastníku nebo jiném oprávněném,

c) na podkladě potvrzení matričního úřadu nebo obecního úřadu obce s rozšířenou působností nebo
krajského úřadu nebo Ministerstva vnitra,

d) na podkladě zjištění při obnově katastrálního operátu novým mapováním a zapsaných v soupisu
nemovitostí a pří obnově katastrálního operátu na základě výsledků pozemkových úprav,

e) na podkladě ohlášení vlastníka nebo jiného oprávněného, nebo
f) na podkladě oznámení správního orgánu.

(2) Před zápisem se ohlášené údaje o fyzické osobě porovnávají s údaji základního registru obyvatel.
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Údaje, které nejsou vedeny jako referenční údaje v základním registru obyvatel, se porovnají s údaji
agendového informačního systému evidence obyvatel nebo agendového informačního systému cizinců.

(3) Změna jména, popřípadě jmen, příjmení, rodného čísla, popřípadě data narození, pokud rodné
číslo nebylo přiděleno, a adresa bydliště v cizině fyzické osoby, která nemá trvalý pobyt ani povolení
k pobytu na území České republiky, a která je v katastru vedena jako vlastník nebo jiný oprávněný, se
v katastru provede podle odstavce 1. Pokud změnu nelze provést podle odstavce 1, protože osoba není
vedena v registru obyvatel, nebo měnící se údaj není v tomto registru obsažen, provede se změna na
podkladě listiny při vkladu práv obsahující údaje o vlastníku a jiném oprávněném, průkazu o povolení
pobytu, potvrzení o přechodném pobytu občana Evropské unie na území České republiky, nebo jiného
dokladu prokazujícího změnu; změna bydliště v cizině u osoby, která nemá trvalý pobyt na území České
republiky, se provede i jen na základě jejího ohlášení.

(4) Změna názvu, identifikačního čísla a adresy sídla právnické osoby, organizační složky státu,
městské části, městského obvodu a organizační složky právnické osoby, která je vedena jako vlastník
nebo jiný oprávněný, se zapisuje do katastru

a) převzetím ze základního registru právnických osob, podnikajících fyzických osob a orgánů veřejné
moci,

b) na podkladě listiny vyhotovené soudem, správním orgánem, exekutorem, notářem, pokud údaje
v listině uvedené odpovídají údajům vedeným v příslušném rejstříku podle písmena a) zveřejněným
způsobem umožňujícím dálkový přístup a ze zápisu v daném rejstříku vyplývá, že jde o tutéž osobu.

(5) U správce daně, poplatku nebo jiného obdobného peněžitého plnění a okresní správy sociálního
zabezpečení nebo Pražské správy sociálního zabezpečení, kteří se evidují v katastru jako zástavní
věřitelé, se zapisuje změna údajů o

a) názvu na základě změny zakladatelské nebo jiné obdobné listiny, popřípadě změny zákona, a

b) adrese sídla pouze na základě jejich ohlášení.

(6) Změna údaje o titulu fyzické osoby, která je v katastru vedena jako vlastník nebo jiný oprávněný,
se v katastru provede na podkladě ohlášení této osoby. Za ohlášení se považuje, i pokud tato osoba uvede
titul v návrhu na vklad jako navrhovatel.

§ 41

Změny údajů o bodu podrobného polohového bodového pole

(1) Body podrobného polohového bodového pole do katastru zapisuje a vymazává katastrální úřad
na návrh nebo i bez návrhu. Zápis bodu podrobného polohového bodového pole se provádí podle
dokumentace o zřízení, obnovení nebo přemístění bodu podrobného polohového bodového pole.

(2) Změnu čísla bodu, lokalizačních údajů o katastrálním území a obci a označení listu Státní mapy
1 : 5 000 zapisuje katastrální úřad z moci úřední.

(3) Změnu souřadnic a výšky bodu, místopisného náčrtu, nárysu nebo detailu, popisu, způsobu
stabilizace a určení bodu zapisuje katastrální úřad na podkladě dokumentace o zřízení, obnovení nebo
přemístění bodu podrobného polohového bodového pole.

(4) Poznámku zapisuje katastrální úřad na podkladě vlastního zjištění nebo oznámení odborně
způsobilé osoby podle § 3 odst. 3 a 4 zeměměřického zákona (dále jen „odborně způsobilá osoba“).

§ 42

Změny místního a pomístního názvosloví

V katastru se změní
a) název kraje, obce, části obce, veřejného prostranství převzetím ze základního registru územní

identifikace, adres a nemovitostí nebo na podkladě ohlášení kraje nebo obce; před zápisem
se ohlášené názvy porovnávají s údaji základního registru územní identifikace, adres a nemovitostí,

b) název katastrálního území na podkladě rozhodnutí Úřadu o schválení názvu katastrálního území,

c) název vodního toku a vodní plochy podle standardizovaného geografického názvosloví,

d) pomístní jména pozemkových tratí na podkladě ohlášení obce; před zápisem se ohlášená jména
porovnávají se standardizovaným geografickým názvoslovím.
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Díl 4

§ 43

Revize katastru

(1) Katastrální úřad vede protokol, do kterého průběžně zaznamenává činnosti při revizi katastru.

(2) Vyhlášení revize katastru oznámí katastrální úřad nejpozději 2 měsíce před jejím zahájením obci,
na jejímž území bude revize katastru prováděna. Současně určí územní a věcný rozsah, ve kterém bude
revize prováděna.

(3) Pokud je při revizi katastru nezbytná účast vlastníka, přizve jej katastrální úřad k revizi písemnou
pozvánkou; jeho nepřítomnost však není provedení revize na překážku.

(4) Předmětem revize katastru jsou

a) hranice pozemků,
b) obvody budov a vodních děl,
c) druh pozemku, způsob využití pozemku,

d) typ stavby a způsob využití stavby, pokud katastrální úřad při přípravě revíze zjistí, že je třeba prověřit
rozdíly mezi evidovanými údaji a skutečným stavem, a

e) zápisy v záznamu pro další řízení z hlediska potřebnosti jejich dalšího evidování, sledování a řešení.

(5) Podle potřeby se dále revidují i

a) hranice katastrálního území,

b) zhušťovací body, podrobné polohové a výškové bodové pole,

c) další prvky polohopisu a

d) místní názvy a pomístní jména.

(6) Protokol o výsledku revize katastru obsahuje datum, rozsah a způsob provedené revize katastru,
dále jméno, popřípadě jména, příjmení a podpis zaměstnance pověřeného provedením revize a zástupce
obce, který se revize katastru zúčastnil. Zjištěné změny a nesoulady se zaznamenávají v přílohách pro-
tokolu.

(7) U změny vyžadující doložení příslušnou listinou se s vlastníkem projedná způsob odstranění
zjištěného nesouladu v údajích katastru. V případě, že listina není při revizi doložena, vyznačí se do příloh
protokolu o výsledku revize katastru také lhůta pro její předložení. Je-li to možné, vyžádá si katastrální
úřad potvrzení příslušného orgánu veřejné moci podle § 39 písm. c) katastrálního zákona.

(8) V příloze protokolu o výsledku revize katastru vlastník podpisem potvrdí, že byl seznámen se
změnami, které budou na základě revize provedeny v katastru, případně že byl vyzván k předložení listin
umožňujících zjištěné změny v katastru provést. Vlastník, který není revizi katastru přítomen, se písemně
vyrozumí o změnách, které byly na základě revize provedeny v katastru, případně se písemně vyzve
k předložení listin umožňujících zjištěné změny v katastru provést, a to včetně stanovení lhůty pro jejich
předložení. V případě marného uplynutí lhůty pro předložení listin pro vyznačení změny v katastru se
založí záznam pro další řízení.

(9) Informace o neodstraněných nesouladech zveřejní Úřad na svých internetových stránkách.

Dí l 5

Oprava chyby v katastrálním operátu

§ 44

(1) Katastrální úřad vede protokol, do kterého průběžně zaznamenává činnosti při opravě chyby
v katastrálním operátu.

(2) Chybné údaje katastru, které vznikly zřejmým omylem při vedení a obnově katastru,
a to geometrické a polohové určení, číslo parcely, údaj o právu, upozornění, druh pozemku, způsob
ochrany nemovitosti, způsob využití nemovitosti, údaj o budově včetně údaje o její dočasnosti, údaj
o jednotce, cenový údaj a údaj pro daňové účely katastrální úřad opraví na základě původního výsledku
zeměměřické činnosti nebo listiny, která byla podkladem pro zápis tohoto údaje do katastru, a v případě
chyby vzniklé zřejmým omylem při obnově katastrálního operátu i na základě výsledků zjišťování hranic.
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(3) Chybné geometrické a polohové určení, které vzniklo nepřesností při podrobném měření
a zobrazení předmětu měření v katastrální mapě, nejde-li o případy podle odstavce 2, opraví katastrální
úřad na základě
a) výsledku zeměměřických činností, který je využíván pro vyznačení příslušného předmětu polohopisu

do katastrální mapy, a

b) písemného prohlášení vlastníků pozemků, že hranice pozemků nebyla jimi měněna, není sporná ani
nebyla zpochybněna.

Podpisy na písemném prohlášení podle písmene b) musí být úředně ověřeny; to neplatí, pokud
ověřovatel, který ověřil výsledek zeměměřické činnosti podle písmene a), na tomto prohlášení písemně
potvrdil, že vlastníci dotčených pozemků, jejichž totožnost zjistil, před ním prohlášení podepsali.

(4) Opravou geometrického a polohového určení pozemku dochází zároveň k opravě geometrického
a polohového určení rozsahu věcného břemene k části změnou dotčeného pozemku, pokud byl rozsah
vymezen určujícími mírami od hranice parcely.

(5) Chybné určení výměry parcely opraví katastrální úřad podle platného geometrického určení.

§ 45

(1) Jiné nepřesnosti v údajích katastru, které nejsou uvedeny v § 44, například údaj o bodu
podrobného bodového pole, místní název nebo pomístní jméno, kód kvality podrobného bodu, se
nepovažují za chyby; správný údaj se po jeho zjištění zapíše z moci úřední.

(2) Chyba v určení hranice pozemku, která je současně státní hranicí, se opraví na podkladě
dokumentárního díla státní hranice.

HLAVA II

ČINNOST PŘI OBNOVĚ KATASTRÁLNÍHO OPERÁTU

Díl 1

Vedení protokolu při obnově katastrálního operátu

§ 46

Katastrální úřad vede protokol, do kterého průběžně zaznamenává činnosti při obnově katastrálního
operátu.

Dí l 2

Obnova katastrálního operátu novým mapováním

§ 47

Zahájení obnovy katastrálního operátu

(1) Oznámení o obnově katastrálního operátu novým mapováním zveřejní katastrální úřad na úřední
desce s předstihem nejméně 6 měsíců nebo, jde-li o obnovu v části katastrálního území, s předstihem
nejméně 2 měsíců. Oznámení obsahuje i výzvu ke splnění povinností vlastníků a obce podle katastrálního
zákona. Katastrální úřad zašle oznámení obci, na jejímž území bude katastrální operát obnovován,
s žádostí o jeho zveřejnění, sousední obci, bude-li obnovou dotčena hranice této obce, Státnímu
pozemkovému úřadu a osobám, které vlastní v daném území rozsáhlý nemovitý majetek, zejména dráhy,
letiště, pozemní komunikace nebo lesy.

(2) Datum zahájení obnovy katastrálního operátu oznámí katastrální úřad obci nejméně 30 dní
předem a zveřejní ho na úřední desce.

Zjišťování hranic

§ 48

(1) Složení komise pro zjišťování hranic projedná předseda komise s obcí, popřípadě podle místních
podmínek s dalšími správními orgány, například orgánem ochrany zemědělského půdního fondu, orgánem
státní správy lesů nebo vodoprávním úřadem.
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(2) Ke zjišťování hranic přizve katastrální úřad vlastníky, jejichž nemovitosti leží v území, ve kterém
bude provedena obnova katastrálního operátu novým mapováním, a rovněž vlastníky nemovitostí
sousedících s tímto územím, popřípadě sousední obec, je-li předmětem zjišťování hranice obce. To ne-
platí, pokud se údaje přebírají z dosavadního katastrálního operátu. Písemná pozvánka vlastníka
obsahuje

a) místo a čas zjišťování hranic,
b) upozornění, že k účasti při zjišťování hranic může vlastník zmocnit svého zástupce a že neúčast

pozvaného vlastníka nebo jeho zástupce při jednání není na překážku využití výsledků zjišťování
hranic,

c) oznámení o oprávnění zaměstnanců pověřených zjišťováním hranic vstupovat a vjíždět na nemovi-
tosti podle zákona o zeměměřictví a

d) poučení o povinnostech vlastníka a případných sankcích podle katastrálního zákona a upozornění,
že neoznačené hranice nebudou předmětem zaměření a budou do obnoveného katastrálního operátu
doplněny podle dosavadního katastrálního operátu, popřípadě podle operátu dřívější pozemkové
evidence, a

e) upozornění, že obnovený katastrální operát bude v obci vyložen k veřejnému nahlédnutí.

(3) Vlastníci jsou ke zjišťování hranic zváni písemnou pozvánkou doručenou nejméně týden předem.
Tyto osoby jsou zvány tak, aby zjišťování hranic týkající se všech jejich nemovitostí v katastrálním území
mohlo proběhnout v jeden den, ledaže by tomu bránily závažné důvody.

§ 49

(1) Podkladem pro zjišťování hranic, které jsou obsahem katastru, je dosavadní katastrální operát
a operáty dřívějších pozemkových evidencí. Na jejich podkladě se vyhotoví náčrty a k nim soupisy
nemovitostí uspořádané podle čísel listů vlastnictví.

(2) Předmětem zjišťování hranic jsou

a) hranice pozemků,
b) obvody budov a obvody vodních děl,
c) hranice katastrálního území a hranice obce.

(3) Komise při zjišťování hranic prověřuje i další údaje, které jsou obsahem katastru, a to

a) údaje o vlastníku,

b) druh a způsob využití pozemku,

c) typ a způsob využití stavby,
d) popisné číslo budovy nebo evidenční číslo budovy,

e) místní názvy a pomístní jména.

§ 50

(1) Při zjišťování hranic se vyšetřuje skutečný průběh hranice v terénu, který se porovnává s jejím
zobrazením v katastrální mapě nebo v mapě dřívější pozemkové evidence. Průběh hranice se nevyše-
třuje, pokud byl již dříve vyšetřen při obnově katastrálního operátu v sousedním katastrálním území nebo
v sousední části téhož katastrálního území nebo jde o hranici na obvodu pozemkových úprav.

(2) Lomové body vlastnické hranice označené trvalým způsobem, jejíž průběh v terénu odpovídá
zobrazení v katastrální mapě nebo v mapě dřívější pozemkové evidence a vlastníci s ní souhlasí,
se v terénu označí barvou. V případě, že lomové body takové hranice nejsou označeny trvalým způsobem
a vlastníci se na průběhu hranice shodli, označí se tyto body dočasně, například červeně obarveným
kolíkem. Označení těchto lomových bodů trvalým způsobem provedou vlastníci ve lhůtě uvedené v sou-
pisu nemovitostí.

(3) U trvale označené vlastnické hranice, jejíž průběh neodpovídá zobrazení v katastrální mapě nebo
zobrazení pozemků evidovaných zjednodušeným způsobem v mapě dřívější pozemkové evidence, pro-
věří komise příčinu tohoto stavu. Je-li příčinou chybné zobrazení hranice, vyznačí se v náčrtu zjišťování
hranic její oprava a tato skutečnost se poznamená v soupisu nemovitostí. Není-li příčinou chybné zobra-
zení hranice, vyznačí se v náčrtu hranice dosud zobrazená v katastrální mapě a tato skutečnost
se poznamená v soupisu nemovitostí.
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(4) Dojde-li k rozporu v tvrzení vlastníků o průběhu vlastnické hranice, komise poučí vlastníky
o možnosti určení sporné hranice soudem.

(5) Hranice pozemku, který se v katastru eviduje se způsobem využití vodní tok v korytě přirozeném
nebo upraveném, se v terénu zjišťuje za účasti správce vodního toku, zástupce vodoprávního úřadu
a přítomných vlastníků sousedních pozemků.

(6) Při zjištění, že
a) na pozemku se nachází hlavní budova nebo vodní dílo, jejichž obvod není zobrazen v katastrální

mapě,
b) obvod hlavní budovy na pozemku nebo obvod vodního díla neodpovídá zobrazení v katastrální mapě,
c) typ a způsob využití stavby neodpovídá zápisu v katastru,

d) hranice druhu pozemku nebo rozhraní způsobu využití pozemku neodpovídá zobrazení v katastrální
mapě, nebo

e) druh a způsob využití pozemku neodpovídá zápisu v katastru,

a vlastník předloží komisi listinu potřebnou pro zápis změny do katastru, nebo taková listina není
pro zápis třeba, předseda komise sepíše s vlastníkem protokol o nesouladu, který je podkladem
pro zápis změny do dosavadního katastrálního operátu.

(7) Průběh hranice rozsahu věcného břemene k části pozemku se v terénu nezjišťuje, do obnove-
ného souboru geodetických informací se doplní z údajů dosavadního katastrálního operátu, pokud to tyto
údaje umožňují.

(8) Při zjišťování hranic se projedná s obcemi a příslušnými vlastníky možnost nahrazení pohyblivé
hranice katastrálního území nebo obce probíhající korytem vodního toku nebo pozemní komunikací
pevnou hranicí.

§ 51

(1) Změna hranice druhu pozemku, která v terénu vznikla v důsledku drobných pozvolných dlouho-
dobých posunů hranice v rámci zemědělského půdního fondu, se vyznačí v náčrtu zjišťování hranic podle
skutečného stavu v terénu.

(2) Zjištěné změny dalších údajů, popřípadě návrh na sloučení parcel, doložené příslušnou listinou
nebo tuto listinu nevyžadující, se vyznačí do náčrtu zjišťování hranic a do soupisu nemovitostí, v němž
vlastníci potvrdí svým podpisem, že byli seznámeni s vyznačením této změny v katastru. Je-li to možné,
vyžádá si komise potvrzení příslušných orgánů veřejné moci podle § 39 písm. c) katastrálního zákona.

(3) Výsledky jednání komise s vlastníky při zjišťování hranice se zaznamenávají v náčrtu zjišťování
hranic a v soupisu nemovitostí, ve kterém příslušní vlastníci potvrdí svým podpisem s uvedeným datem
podpisu souhlas

a) s průběhem a označením hranice podle zjištění v terénu, nebo se uvede důvod odmítnutí vlastníka
takový souhlas vyjádřit,

b) s převzetím dosavadní hranice z údajů katastru,

c) se zobrazením zjištěných změn hranic v obnoveném souboru geodetických informací,

d) s lhůtou k označení hranic trvalým způsobem a k předložení listin potřebných pro zápis zjištěných
změn v katastru.

(4) Změny vyšetřené a ve stanovené lhůtě nedoložené příslušnými listinami se zapíší do záznamu
pro další řízení s uvedením projednaného způsobu odstranění nesouladů. Informace o nedoložených
změnách zveřejní Úřad na svých internetových stránkách. Údaje, u kterých došlo v soupise ke změně,
se přeškrtnou tak, aby původní údaj zůstal čitelný. Změny údajů v jednotlivých částech soupisu nemovi-
tostí musí být podepsány vlastníky dotčených pozemků a předsedou komise. V případě, že vlastník s vý-
sledky zjišťování hranic nesouhlasí, vyjádří svůj důvod nesouhlasu v soupisu nemovitostí s připojením
podpisu a data podpisu. Pokud vlastník odmítne soupis nemovitostí podepsat, tato skutečnost se v něm
poznamená.

(5) O výsledku zjišťování hranic sepíše komise protokol, který obsahuje

a) údaj o katastrálním území a období, ve kterém bylo provedeno zjišťování hranic,
b) jména a příjmení předsedy a dalších členů komise,

c) způsob vyhlášení zahájení obnovy katastrálního operátu novým mapováním v obci,

d) způsob zajištění účasti vlastníků pří zjišťování hranic,
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e) odkaz na přílohy,
f) datum sepsání protokolu s podpisy členů komise.

(6) Přílohou protokolu jsou náčrty zjišťování hranic s přehledem jejich kladu, soupisy nemovitostí
a seznam místních a pomístních názvů, dále doklady o doručení pozvání k účasti na zjišťování hranic,
doklady o účasti zástupců vlastníků doložené plnou mocí apod.

Vyhotovení nového souboru geodetických informací a nového souboru popisných informací

§ 52

(1) Při obnově katastrálního operátu novým mapováním může katastrální úřad provést přečíslování
parcel.

(2) Parcely se přečíslovávají v rámci katastrálního území. Při přečíslování se zpravidla parcely číslují
průběžně v jedné číselné řadě bez rozlišení na stavební a pozemkové parcely. V případě potřeby lze
přečíslovat pouze jednu z číselných řad parcel, popřípadě jen část katastrálního území.

(3) S přečíslováním se započne v zastavěném území, kde se všechny parcely přečíslují v průběžném
sledu, a dále mimo zastavěné území tak, aby čísla parcel na sebe s ohledem na vzájemnou polohu
nemovitostí pokud možno vhodně navazovala.

(4) Součástí obnoveného katastrálního operátu je srovnávací sestavení parcel s porovnáním parcel
dosavadního a obnoveného katastrálního operátu, a to podle jednotlivých listů vlastnictví.

§ 53

Obnovený soubor geodetických informací se vyhotoví na podkladě
a) výsledků zjišťování hranic,
b) výsledků zeměměřických činností v polohovém bodovém poli a výsledků měření pro účely nového

geometrického a polohového určení katastrálního území, pozemků, budov, vodních děl a dalších
prvků polohopisu,

c) výsledků dřívějších zeměměřických činností dokumentovaných v katastru, pokud vyhovují z hlediska
přesnosti a pokud je jejich využití účelné,

d) výsledků zeměměřických činností vyznačených v dosavadním souboru geodetických informací
v průběhu obnovy katastrálního operátu novým mapováním,

e) dosavadní katastrální mapy a mapy dřívějších pozemkových evidencí,
f) přečíslování parcel, pokud bylo provedeno.

§ 54

Obnovený soubor popisných informací se vyhotoví na podkladě dosavadního souboru popisných
informací, v němž jsou zapsány změny údajů katastru uvedené v protokolu o výsledku zjišťování hranic
a změny údajů o parcelách, vyplývající z obnoveného souboru geodetických informací.

Díl 3

Obnova katastrálního operátu přepracováním souboru geodetických informací

§ 55

(1) Oznámení o zahájení obnovy katastrálního operátu přepracováním souboru geodetických
informací (dále jen „obnova katastrálního operátu přepracováním“) se zveřejní nejméně 2 měsíce předem
na úřední desce katastrálního úřadu. Oznámení zašle katastrální úřad územně příslušné obci s žádostí
o jeho zveřejnění.

(2) Při obnově katastrálního operátu přepracováním se provede

a) částečná revize katastru v rozsahu alespoň podle § 43 odst. 5.
b) doplnění pozemků dosud evidovaných zjednodušeným způsobem do obnovovaného souboru

geodetických informací,
c) oprava zjištěných chyb v katastru,

(3) Při obnově katastrálního operátu přepracováním lze přečíslovat parcely, pokud jejich číslování
je nepřehledné nebo je poddělení některých kmenových čísel parcel příliš vysoké. Přečíslování parcel
se dokumentuje ve srovnávacím sestavení parcel dosavadního katastrálního operátu včetně parcel
zjednodušené evidence a obnoveného katastrálního operátu.
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(4) V souboru popisných informací se při obnově katastrálního operátu přepracováním při shodném
kódu způsobu určení výměry ponechají dosavadní výměry v případě, že nejsou překročeny mezní
odchylky, a v ostatních případech se zavedou výměry určené ze souřadnic lomových bodů v obnoveném
katastrálním operátu.

Dí l 4

Obnova katastrálního operátu na podkladě výsledků pozemkových úprav

§ 56

(1) Katastrální úřad stanoví do 30 dnů po obdržení vyrozumění Státního pozemkového úřadu
o zahájení řízení o pozemkových úpravách podmínky a způsob zpracování výsledků pozemkových úprav,
které budou podkladem pro obnovu katastrálního operátu.

(2) V případě, že se v katastrálním území současně s obnovou katastrálního operátu na podkladě
výsledků pozemkových úprav obnovuje katastrální operát mimo obvod pozemkových úprav, projedná
katastrální úřad se Státním pozemkovým úřadem organizaci vlastních činností tak, aby zúčastnění vlast-
níci byli informováni a zváni k účasti na zjišťování hranic bez zbytečné újmy na času nebo nákladech.

(3) Upřesněný obvod pozemkových úprav podle jiného právního předpisu2) se v katastru zapíše
na základě ohlášení Státního pozemkového úřadu, jehož součástí je geometrický plán.

(4) Nebudou-li výsledky využity k obnově katastrálního operátu (například pro jejich malý územní
rozsah), vyhotoví se pro vyznačení výsledku pozemkových úprav v katastrálním operátu geometrický plán.

(5) Katastrální úřad po obdržení výsledků zeměměřických činností25 provede kontrolu a vydá
Státnímu pozemkovému úřadu do 30 dnů od obdržení stanovisko k výsledkům těchto činností.

§ 57

(1) Podklady pro obnovu katastrálního operátu na podkladě výsledků pozemkových úprav jsou

a) pravomocné rozhodnutí o výměně nebo přechodu vlastnických práv, popřípadě o zřízení nebo zru-
šení věcného břemene k řešeným pozemkům nebo pravomocné rozhodnutí o určení hranic pozemků,

b) protokoly o zjišťování hranice obvodu pozemkových úprav a hranic pozemků, které nevyžadovaly
řešení pozemkovými úpravami, ale bylo u nich třeba obnovit soubor geodetických informací (dále jen
„neřešené pozemky“), související náčrty a soupisy nemovitostí,

c) geometrické plány a záznamy podrobného měření změn na obvodu pozemkových úprav,

d) technická zpráva, popřípadě dílčí technické zprávy podle ucelených etap činností s výčtem
předávaných částí,

e) dokumentace o zřízení nebo doplnění podrobného polohového bodového pole,

f) dokumentace nového geometrického a polohového určení pozemků a dalších prvků polohopisu
katastrální mapy, která obsahuje
1. měřické náčrty,
2. přehled měřických náčrtů,
3. zápisníky podrobného měření,
4. protokol o výpočtech a splnění kritérií přesnosti výsledku zeměměřické činnosti (dále jen „protokol

o výpočtech“),
5. srovnávací sestavení parcel s porovnáním parcel dosavadního a obnoveného katastrálního ope-

rátu u neřešených pozemků, a to podle jednotlivých listů vlastnictví,

g) seznam souřadnic pomocných a podrobných bodů v rozsahu týkajícím se obnovy souboru geo-
detických informací,

h) geometrické plány pro vymezení rozsahu věcného břemene k části pozemku, není-li jeho rozsah
vymezen ve výsledcích podle písmena f),

i) digitální mapa ve vztažném měřítku 1 : 1 000 a údaje evidované o parcelách v souboru popisných
informací podle schváleného návrhu pozemkových úprav včetně vymezení rozsahu věcného bře-
mene k části pozemku; tyto údaje se předávají ve výměnném formátu stanoveném Úřadem (dále
jen „výměnný formát“),

j) podklady nebo listiny pro
1. vydání rozhodnutí o schválení změny hranic katastrálních území,
2. vyznačení změn údajů o ochraně nemovitostí,
3. jednání o změnách místních názvů a pomístních jmen,
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k) námitky podané k neřešeným pozemkům k rozhodnutí katastrálnímu úřadu, nebo
I) dohody obcí o změnách hranic obcí.

(2) Výsledky zeměměřických činností podle odstavce 1 musí být katastrálnímu úřadu předány
odborně způsobilou osobou k posouzení způsobilosti jejich převzetí do katastru bez zbytečného odkladu,
nejméně však 30 dnů před vydáním rozhodnutí o výměně nebo přechodu vlastnických práv.

(3) Je-li to pro vedení katastru účelné, katastrální úřad obnoví katastrální operát novým mapováním
s využitím podkladů podle odstavce 1 u neřešených pozemků v předstihu před vydáním rozhodnutí
o výměně nebo přechodu vlastnických práv, popřípadě o zřízení nebo zrušení věcného břemene
k řešeným pozemkům.

Dí l 5

Vyhlášení platnosti obnoveného katastrálního operátu

§ 58

(1) Platnost obnoveného katastrálního operátu je katastrálním úřadem vyhlášena ke dni, kdy
dosavadní katastrální operát je nahrazen v informačním systému katastru nemovitostí obnoveným
katastrálním operátem.

(2) Sdělení o vyhlášení platnosti obnoveného katastrálního operátu zašle katastrální úřad obci,
na jejímž území byl katastrální operát obnoven.

(3) Katastrální úřad uvědomí o platnosti obnoveného katastrálního operátu vlastníky neřešených
pozemků, kteří nemají v obci trvalý pobyt nebo sídlo, písemným oznámením.

HLAVA lI l

DOKUMENTACE VÝSLEDKŮ ČINNOSTÍ PŘI SPRÁVĚ A OBNOVĚ KATASTRÁLNÍHO OPERÁTU

§ 59

Dokumentace výsledků šetření a měření pro vedení a obnovu souboru geodetických informací,
včetně seznamu místního a pomístního názvosloví

(1) Dokumentace výsledků šetření a měření pro vedení a obnovu souboru geodetických informací,
včetně seznamu místního a pomístního názvosloví (dále jen „měřická dokumentace“), obsahuje výsledky
činností při
a) správě podrobného polohového bodového pole,

b) zjišťování hranic a podrobném měření využívaném pro katastr,

c) projednání místních názvů a pomístních jmen, uspořádané podle katastrálních území.

(2) Dokumentace podle odstavce 1 písm. a) obsahuje zejména

a) dokumentace o zřízení, obnovení nebo přemístění bodu podrobného polohového bodového pole,

b) geodetické údaje o bodech podrobného polohového bodového pole,

c) záznamy měření a protokoly o výpočtech,
d) seznamy souřadnic,
e) technické zprávy o zřízení nebo revizi bodů podrobného polohového bodového pole v celém katas-

trálním území nebo jeho části, údaje o přesnosti určení nově zřízených či opakovaně určených bodů,
oznámení závad a změn na bodech,

f) oznámení o zřízení měřické značky.

(3) Dokumentace podle odstavce 1 písm. b) obsahuje zejména

a) doklady ze zjišťování hranic pozemků,
b) doklady z podrobného měření při novém mapování,

c) záznamy podrobného měření změn a neměřické záznamy, jejich přehledy,
d) geometrické plány,

e) soubor geodetických informací jako výkres ve výměnném formátu a koncept katastrální mapy,

f) doklady z průběhu řízení o námitkách proti obsahu obnoveného katastrálního operátu.

(4) Dokumentace podle odstavce 1 písm. c) obsahuje zejména
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a) seznam místních názvů a pomístních jmen,

b) grafický přehled místních názvů a pomístních jmen na zmenšenině katastrální mapy v rozsahu celého
katastrálního území,

c) doklady o změnách a o schválení místních názvů, pomístních jmen a názvů katastrálních území.

§ 60

Sbírka listin

Listiny se ukládají do sbírky listin v takové podobě, v jaké byly doručeny katastrálnímu úřadu.

§ 61

Dokumentace činností při vedení souboru popisných informací

(1) Dokumentace činností při vedení souboru popisných informací obsahuje

a) spisy z řízení o povolení vkladu práv a spisy dokumentující průběh jiných postupů katastrálního
úřadu,

b) protokol o vkladech, protokol o záznamech, protokol o opravách chyb, námitkách proti obnovenému
katastrálnímu operátu, změnách hranice katastrálního území, označení hranice na náklad vlastníka
a k evidenci dalších grafických podkladů, protokol o výsledcích revize katastru, protokol o záznamech
pro další řízení, protokol o porušení pořádku na úseku katastru, protokol o potvrzení geometrického
plánu, protokol o poskytování údajů z katastru, protokol o průběhu obnovy katastrálního operátu
a protokol o průběhu pozemkových úprav souvisejícím se správou katastru,

c) listy vlastnictví v listinné podobě, doklady vztahující se ke komplexnímu zakládání právních vztahů
k nemovitostem v evidenci nemovitostí a další související dokumenty.

(2) Protokoly podle odstavce 1 písm. b), pokud jsou vedeny v elektronické podobě, jsou dokumen-
továny v informačním systému katastru nemovitostí.

ČÁST PÁTÁ

POSTUP PŘI OVĚŘOVÁNÍ PRAVOSTI PODPISŮ

§ 62

(1) Katastrální úřad v řízení o povolení vkladu zkoumá, zda vlastnoruční nebo elektronické podpisy
na soukromé listině, které nejsou úředně ověřeny, jsou pravé, to je, zda skutečně náleží osobám v ní
uvedeným.

(2) Pravost podpisu a oprávnění jednat jménem zástavního věřitele při zřízení zástavního práva
a souvisejících oprávnění sjednaných ve prospěch zástavního věřitele na téže listině katastrální úřad
nezkoumá.

§ 63

Ověření pravosti vlastnoručního podpisu

(1) Katastrální úřad považuje pravost vlastnoručního podpisu na soukromé listině za prokázanou,
jestliže
a) listina obsahuje prohlášení advokáta o pravosti vlastnoručního podpisu,

b) právnická osoba předložila podpisový vzor s úředně ověřeným podpisem jednající osoby shodný
s vlastnoručním podpisem na listině a doklad o oprávnění této osoby jednat za právnickou osobu,
pokud tato skutečnost nevyplývá ze základního registru právnických osob, podnikajících fyzických
osob a orgánů veřejné moci, nebo

c) podepsaná osoba uznala před katastrálním úřadem, že jde o její vlastní podpis nebo o kopii jejího
vlastního podpisu.

(2) V případě, že pravost vlastnoručního podpisu není prokázána žádným z uvedených způsobů,
může ji navrhovatel prokázat jiným vhodným způsobem, zejména předložením znaleckého posudku.
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§ 64

Ověření pravosti elektronického podpisu

(1) Katastrální úřad považuje pravost elektronického podpisu, kterým je podepsána písemnost, která
obsahuje právní jednání fyzické osoby, za prokázanou, jestliže
a) kvalifikovaný certifikát, na němž je založen elektronický podpis, kterým byla písemnost v elektronické

podobě podepsána, obsahuje jméno, popřípadě jména, a příjmení podepisující osoby a údaj, který
umožňuje jednoznačnou identifikaci podepisující osoby3), nebo

b) podepsaná osoba uznala před katastrálním úřadem, že obsah písemnosti v elektronické podobě
je projevem její vůle, a potvrdila, že je držitelem kvalifikovaného certifikátu, na kterém je založen
uznávaný elektronický podpis, kterým byla písemnost podepsána.

(2) Katastrální úřad považuje pravost elektronického podpisu, kterým je podepsána písemnost, která
obsahuje právní jednání právnické osoby, za prokázanou, jestliže
a) právnická osoba potvrdila skutečnost, že datům pro ověřování elektronických podpisů obsaženým

v certifikátu, o jehož vydání pro svého zaměstnance požádala, odpovídají data pro vytváření elek-
tronických podpisů, která používá její zaměstnanec coby podepisující osoba, a předložila doklad
o oprávnění této osoby jednat za právnickou osobu, pokud tato skutečnost nevyplývá ze základního
registru právnických osob, podnikajících fyzických osob a orgánů veřejné moci; údaje obsažené
v kvalifikovaném certifikátu, na němž je založen elektronický podpis, kterým byla písemnost v elek-
tronické podobě podepsána a který byl k této písemnosti připojen, se shodují s údaji uvedenými
v potvrzení právnické osoby, nebo

b) kvalifikovaný certifikát, na němž je založen elektronický podpis, kterým byla písemnost v elektronické
podobě podepsána a který byl k této písemnosti připojen, obsahuje jméno, popřípadě jména, a pří-
jmení podepisující osoby a údaj o tom, že tato osoba je statutárním orgánem právnické osoby, pokud
ke dni vydání kvalifikovaného certifikátu byla jako statutární orgán v obchodním rejstříku uvedena
a do okamžiku, ke kterému je ověřována platnost kvalifikovaného certifikátu, se tato skutečnost
nezměnila, nebo

c) podepisující fyzická osoba doložila oprávnění jednat za právnickou osobu, pokud tato skutečnost
nevyplývá ze základního registru právnických osob, podnikajících fyzických osob a orgánů veřejné
moci, a zároveň je její podpis považován za pravý podle odstavce 1.

(3) Na prokazování pravosti podpisu podnikající fyzické osoby se přiměřeně použije odstavec 2.

ČÁST ŠESTÁ

FORMÁTY A DALŠÍ TECHNICKÉ PARAMETRY PÍSEMNOSTÍ V ELEKTRONICKÉ PODOBĚ

§ 65

(1) Písemnosti v elektronické podobě určené k zápisu práv do katastru jsou z technického hlediska
způsobilé k zápisu, pokud

a) jsou ve formátu Portable Document Formát (PDF) nebo Portable Document Formát for the Long-term
Archiving (PDF/A),

b) uznávaný elektronický podpis je vložen do dokumentu,

c) k elektronickému podpisu je připojen certifikát, na kterém je tento podpis založen.
(2) Ustanovení odstavce 1 se obdobně použije i na písemnosti opatřené uznávanou elektronickou

značkou, uznávanou elektronickou pečetí a kvalifikovaným elektronickým časovým razítkem.

ČÁST SEDMÁ

NĚKTERÉ LISTINY PRO ZÁPIS DO KATASTRU

HLAVA I

NĚKTERÉ LISTINY PRO ZÁPIS VKLADEM

§ 66

(1) V případech, kdy zákon stanoví, že právo zapisované do katastru vzniká, mění se nebo zaniká na
základě určité právní skutečnosti nezávisle na zápisu do katastru, anebo se promlčuje, ale nestanoví
listinu, na jejímž základě se tato změna zapíše do katastru, ani listinu, která tuto změnu potvrzuje, nebo

146



listinu, na jejímž základě k takové změně dochází, případně pro tuto listinu nestanoví náležitosti potřebné
pro zápis do katastru, lze provést zápis do katastru na základě
a) souhlasného prohlášení o vzniku, změně nebo zániku práva učiněného osobou, jejíž právo zapsané

dosud v katastru zaniklo nebo se omezilo, a osobou, jejíž právo vzniklo nebo se rozšířilo (dále jen
„souhlasné prohlášení“), nebo

b) potvrzení o zániku nebo promlčení práva zapsaného dosud v katastru vydaného osobou, v jejíž
prospěch je zaniklé nebo promlčené právo dosud v katastru zapsáno (dále jen „potvrzení o zániku
práva“),

c) prohlášení o vzniku práva vydaného osobou, jejíž právo vzniklo při zániku osoby, v jejíž prospěch
je zaniklé právo dosud v katastru zapsáno (dále jen „prohlášení o vzniku práva“),

d) potvrzení o vzniku, změně nebo zániku práva vydaného orgánem veřejné moci, pokud právo vzniklo,
změnilo se, nebo zaniklo v důsledku jeho úkonu při výkonu veřejné moci (dále jen „potvrzení orgánu
veřejné moci“).

Obdobně se postupuje při uznání existence nebo neexistence práva zapisovaného do katastru.

(2) V souhlasném prohlášení musí být

a) označení osob, které činí souhlasné prohlášení, a to

1. jméno, popřípadě jména, a příjmení, adresa místa trvalého pobytu, popřípadě adresa bydliště
v cizině, nemá-li trvalý pobyt na území České republiky, a rodné číslo fyzické osoby, popřípadě
datum narození, pokud rodné číslo nebylo přiděleno, nebo

2. název, adresa sídla a identifikační číslo právnické osoby, bylo-li přiděleno,
b) označení nabyvatele práva, popřípadě toho, jehož právo se změnilo nebo zaniklo, údaji podle

písmena a),

c) označení nemovitostí údaji podle katastrálního zákona,

d) označení práva, které vzniklo, popřípadě se změnilo nebo zaniklo,

e) odkaz na ustanovení jiného právního předpisu, podle kterého ke vzniku, změně nebo zániku práva
došlo,

f) uvedeny právní skutečnosti, které vedly ke vzniku, změně nebo zániku práva,

g) uvedeno, že práva k nemovitosti nejsou mezi osobami, které prohlášení činí, sporná ani pochybná.

(3) V potvrzení o zániku práva musí být

a) označení osoby, která potvrzení vydává, údaji podle odstavce 2 písm. a),

b) označení osoby, jejíž právo zaniklo nebo se promlčelo, údaji podle odstavce 2 písm. a),

c) označení nemovitostí údaji podle katastrálního zákona,

d) označení práva, které podle potvrzení zaniklo nebo se promlčelo,
e) odkaz na ustanovení jiného právního předpisu, podle kterého k zániku nebo promlčení práva došlo, a
f) uvedeny právní skutečnosti, které vedly k zániku nebo promlčení práva.

(4) V prohlášení o vzniku práva musí být

a) označení osoby, která prohlášení vydává a které právo vzniklo, údaji podle odstavce 2 písm. a),

b) označení osoby, jejíž právo zaniklo, údaji podle odstavce 2 písm. a),

c) označení nemovitostí údaji podle katastrálního zákona,

d) označení práva, které podle prohlášení vzniklo,
e) odkaz na ustanovení jiného právního předpisu, podle kterého ke vzniku práva došlo, a
f) uvedeny právní skutečnosti, které vedly ke vzniku práva.

(5) V potvrzení orgánu veřejné moci musí být

a) označení orgánu veřejné moci, který potvrzení vydává,

b) označení nabyvatele práva, popřípadě osoby, jejíž právo se změnilo nebo zaniklo, údaji podle
odstavce 2 písm. a),

c) označení nemovitostí údaji podle katastrálního zákona,

d) označení práva, které podle potvrzení vzniklo, změnilo se nebo zaniklo,

e) odkaz na ustanovení jiného právního předpisu, podle kterého ke vzniku, změně nebo zániku práva
došlo, a

f) uvedeny právní skutečnosti, které vedly ke vzniku, změně nebo zániku práva.
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(6) Pokud vznik, změna nebo zánik práva, ke kterému došlo podle jiného právního předpisu, není
podmíněn žádnou právní skutečností a nemovitosti jsou v tomto jiném právním předpisu označeny podle
katastrálního zákona, provede se zápis do katastru na základě prohlášení osoby, jejíž právo vzniklo,
změnilo se nebo zaniklo, s náležitostmi přiměřeně podle odstavce 2 písm. b) až e).

(7) V případech, kdy zákon stanoví, že právo zapisované do katastru vzniká, mění se nebo zaniká na
základě určité právní skutečnosti nezávisle na zápisu do katastru anebo se promlčuje, a zároveň stanoví
listinu, na jejímž základě se tato změna zapíše do katastru, nebo listinu, která tuto změnu potvrzuje, nebo
listinu, na jejímž základě k takové změně dochází, přičemž pro tuto listinu stanoví náležitosti potřebné pro
zápis do katastru, lze tuto listinu nahradit souhlasným prohlášením podle odstavce 1 písm. a) pouze za
předpokladu, že se taková listina nedochovala, nebo v případě, že příslušné právní jednání bylo učiněno
ústně, pokud to jeho povaha připouští. Souhlasné prohlášení musí v takovém případě obsahovat uvedení
skutečnosti, že se listina nedochovala nebo že právní jednání bylo učiněno ústně.

(8) Vlastnické právo a jiná věcná práva pro obec nově vzniklou podle jiného právního předpisu se
zapíší na základě rozhodnutí krajského úřadu a dohody obce a přípravného výboru o rozdělení majetku
obce mezi původní obec a nově vzniklou obec. Nebylo-li dosaženo dohody obce a přípravného výboru
o rozdělení majetku, zapíše se vlastnické právo a jiná věcná práva pro nově vzniklou obec na základě
ohlášení nově vzniklé obce s náležitostmi obdobnými potvrzení o vzniku práva.

(9) Vlastnické právo k nové jednotce vystavěné v domě na základě smlouvy o výstavbě se zapíše na
základě smlouvy o výstavbě, popřípadě další listiny, která prokazuje, že právo ze smlouvy o výstavbě
přešlo nebo ho nabyla jiná osoba.

(3) Změna vlastnického práva v důsledku přeměny obchodní společnosti nebo družstva se zapíše
v případě
a) fúze nebo převodu jmění na společníka na základě výpisu z obchodního rejstříku dokládajícího,

že k přeměně došlo, a projektu přeměny, pokud obsahuje údaje podle § 66 odst, 4 písm. c) a d),
nebo prohlášení nástupnické společnosti nebo družstva nebo přejímajícího společníka s náležitostmi
podle § 66 odst. 4 písm. a), b), c), d) a £),

b) rozdělení formou rozštěpení nebo formou odštěpení na základě výpisu z obchodního rejstříku
dokládajícího, že k přeměně došlo, a projektu přeměny.

(4) Změna jiného věcného práva v důsledku přeměny obchodní společnosti nebo družstva se zapíše
v případě
a) fúze nebo převodu jmění na společníka na základě výpisu z obchodního rejstříku dokládajícího,

že k přeměně došlo, a projektu přeměny, pokud obsahuje údaje podle § 66 odst. 4 písm. c) a d),
nebo prohlášení nástupnické společnosti nebo družstva nebo přejímajícího společníka s náležitostmi
podle § 66 odst. 4 písm. a), b], cl, d) a fj,

b) rozdělení formou rozštěpení na základě výpisu z obchodního rejstříku dokládajícího, že k přeměně
došlo, a schváleného projektu přeměny, pokud obsahuje údaje podle § 66 odst, 4 písm. c) a d), nebo
souhlasného prohlášení nástupnických společností nebo družstev,

c) rozdělení formou odštěpení na základě výpisu z obchodního rejstříku dokládajícího, že k přeměně
došlo, a schváleného projektu přeměny, pokud obsahuje údaje podle § 66 odst. 4 písm. c) a d), nebo
souhlasného prohlášení rozdělované společnosti nebo družstva a nástupnických společností nebo
družstev.

(5) Vzniklo-li zástavní právo k rozestavěné budově zápisem do Rejstříku zástav, zapíše katastrální
úřad zástavní právo k dokončené budově na základě výpisu z Rejstříku zástav, který obsahuje údaje podle
§ 66 odst. 2 písm. b) až d), nebo na základě souhlasného prohlášení podle § 66 odst. 1 písm. a)
doloženého výpisem z Rejstříku zástav. Obdobně se postupuje, vzniklo-li zástavní právo k nemovitosti
zastavením závodu, ke kterému nemovitost náleží, nebo přibyla-li nemovitost k zastavenému závodu.

(6) Byl-li do katastru proveden zápis na základě pravomocného rozhodnutí orgánu veřejné moci,
kterým bylo rozhodnuto o vzniku, změně, zániku, promlčení, existenci nebo neexistenci vlastnického nebo
jiného věcného práva, obnoví katastrální úřad předchozí zápis vlastnického nebo jiného věcného práva na
základě
a) pravomocného rozhodnutí orgánu veřejné moci, jímž bylo rozhodnutí, které bylo podkladem zápisu,

zrušeno, nebo
b) pravomocného rozhodnutí orgánu veřejné moci, jímž byla odložena právní moc nebo vykonatelnost

rozhodnutí, které bylo podkladem zápisu, nebo potvrzení orgánu veřejné moci o této skutečnosti.
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§ 68

(1) Zánik společného jmění manželů a vznik podílového spoluvlastnictví bývalých manželů se po
uplynutí 3 let od zániku manželství bez vypořádání společného jmění manželů vkladem práva na základě
dohody o vypořádání společného jmění manželů zapíše i na základě prohlášení jednoho z bývalých
manželů s náležitostmi obdobnými souhlasnému prohlášení, doloženého pravomocným rozhodnutím tu-
zemského soudu o rozvodu manželství a potvrzením tohoto soudu, že do uplynutí tří let od zrušení
manželství nebyla podána žaloba na soudní vypořádání společného jmění manželů, ani neproběhlo nebo
neprobíhá řízení o vypořádání zaniklého společného jmění manželů. Tyto skutečnosti se považují za
prokázané také v případě, kdy z obsahu rozhodnutí o dědictví nebo o nařízení likvidace pozůstalosti,
jehož předmětem byl podíl zemřelého bývalého manžela, nebo z obsahu usnesení o příklepu vydaného
v rámci výkonu rozhodnutí nebo exekuce vedené vůči jednomu z bývalých manželů vyplývá, že v rámci
řízení byl vznik podílového spoluvlastnictví bývalých manželů zjištěn a potvrzen s náležitostmi podle § 66
odst. 2 písm. c) až f).

(2) V případě, že k vypořádání zaniklého společného jmění manželů má podle § 269 odst. 2 insol-
venčního zákona dojít poté, co již byl do katastru proveden zápis podílového spoluvlastnictví, neboť
uplynula lhůta k vypořádání společného jmění manželů, aniž byla uzavřena dohoda o vypořádání
společného jmění manželů, zapíše se vypořádání společného jmění manželů na základě dohody o vy-
pořádání společného jmění manželů nebo rozhodnutí soudu o vypořádání společného jmění manželů
předložených společně s potvrzením insolvenčního správce o tom, že nastaly skutečnosti podle § 269
odst. 2 insolvenčního zákona, s náležitostmi obdobnými souhlasnému prohlášení.

§ 69

(1) Změnu velikosti podílů spoluvlastníků, ke které došlo v důsledku oddělení ze spoluvlastnictví,
zapíše katastrální úřad bez návrhu spolu se zápisem vlastnického práva k oddělené nemovitosti.

(2) Vznik, změnu, zánik nebo promlčení zástavního práva včetně budoucího, podzástavního práva,
předkupního práva, práva zpětné koupě, práva zpětného prodeje, výhrady vlastnického práva, výhrady
lepšího kupce, ujednání o koupi na zkoušku nebo reálného břemene k podílu na nemovité věci v přídatném
spoluvlastnictví zapíše katastrální úřad bez návrhu spolu se zápisem těchto práv k nemovitosti, k jejímuž
využití věc v přídatném spoluvlastnictví slouží.

(3) Změnu budoucího zástavního práva na existující zástavní právo, ke které došlo nabytím vlast-
nického práva zástavním dlužníkem k nemovitosti, ke které bylo dosud zapsáno budoucí zástavní právo,
zapíše katastrální úřad k návrhu zástavního dlužníka nebo jeho právního nástupce spolu se zápisem jeho
vlastnického práva nebo i později na základě prohlášení zástavního věřitele s náležitostmi obdobnými
prohlášení o vzniku práva.

(4) Změnu budoucího výměnku na existující výměnek, ke které došlo převodem nemovitosti z budou-
cího výměnkáře na jinou osobu, zapíše katastrální úřad k návrhu výměnkáře spolu se zápisem vlastnic-
kého práva pro jinou osobu nebo i později na základě prohlášení výměnkáře s náležitostmi obdobnými
prohlášení o vzniku práva.

(5) Není-li v právním jednání, na základě kterého dochází k rozdělení pozemku, k jehož užívání
slouží nemovitost v přídatném spoluvlastnictví, ujednáno, jaké podíly na nemovitosti v přídatném spolu-
vlastnictví náleží k nově vznikajícím parcelám, zapíše katastrální úřad změnu podílů na nemovitosti
v přídatném spoluvlastnictví bez návrhu podle poměru výměr parcel vzniklých rozdělením původního
pozemku. Obdobně se postupuje i v případě, kdy k rozdělení pozemku, k jehož užívání slouží nemovitost
v přídatném spoluvlastnictví, došlo z jiného důvodu.

§ 70

(1) Je-li trvání práva omezeno na dobu života fyzické osoby, provede se výmaz tohoto práva
na základě prohlášení o zániku práva s náležitostmi podle § 66 odst. 3 písm. a) až d) a f) doloženého
úmrtním listem, pravomocným rozhodnutím o skončení řízení o pozůstalosti, rozhodnutím soudu
o prohlášení za mrtvého nebo potvrzením příslušného orgánu dokládajícího, že oprávněná osoba již
nežije, pokud nelze tuto skutečnost ověřit v základním registru obyvatel.

(2) Je-li trvání práva omezeno na dobu existence právnické osoby, provede se výmaz tohoto práva
na základě prohlášení o zániku práva s náležitostmi podle § 66 odst. 3 písm. a) až d) a f) doloženého
listinou, která prokazuje, že oprávněná právnická osoba zanikla, pokud nelze tuto skutečnost ověřit
v základním registru právnických osob, podnikajících fyzických osob a orgánů veřejné moci.
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(3) Je-li trvání práva omezeno podle zápisu v katastru nebo podle obsahu listiny uložené ve sbírce
listin na předem známou dobu, provede se výmaz tohoto práva na základě prohlášení vlastníka nemovi-
tosti, že právo zapsané v katastru zaniklo uplynutím času, s náležitostmi obdobnými potvrzení o zániku
práva.

(4) Právo koupě na zkoušku katastrální úřad vymaže na základě
a) potvrzení kupujícího, že nemovitost ve zkušební době neodmítl, nebo

b) i bez návrhu spolu se vkladem vlastnického práva pro prodávajícího v případě, že kupující nemovitost
ve zkušební době odmítl.

(5) Výmaz výhrady lepšího kupce spolu s výmazem vlastnického práva kupujícího nebo jeho práv-
ního nástupce v případě, kdy bylo právo prodávajícího dát přednost lepšímu kupci uplatněno, katastrální
úřad provede spolu se vkladem vlastnického práva pro lepšího kupce, a to na základě prohlášení
prodávajícího s náležitostmi obdobnými potvrzení o zániku práva.

(6) Výmaz výhrady vlastnického práva provede katastrální úřad k návrhu prodávajícího nebo kupu-
jícího spolu se zápisem vlastnického práva pro kupujícího na základě kupní smlouvy, v jejímž rámci byla
výhrada zřízena, nebo i později na základě potvrzení kupujícího podle § 66 odst. 1 písm. b).

(7) Zanikne-li právo stavby před uplynutím doby, na kterou bylo zřízeno, a vázne-li na právu stavby
věcné právo pro třetí osobu, lze právo stavby vymazat jen se souhlasem oprávněných ze všech věcných
práv, kterými je právo stavby zatíženo.

(8) Podzástavní právo se vymaže spolu s výmazem zástavního práva, kterým je zajištěna pohle-
dávka, jejímž zastavením podzástavní právo vzniklo, a to bez návrhu.

(9) Zánik přídatného spoluvlastnictví v důsledku nabytí všech nemovitostí, k jejichž užívání věc
v přídatném spoluvlastnictví slouží, toutéž osobou, zapíše katastrální úřad společně se zápisem
vlastnického práva, kterým dojde k tomuto sjednocení, a to bez návrhu.

HLAVA II

NĚKTERÉ LISTINY PRO ZÁPIS ZÁZNAMEM

§ 71

Pokud u změny zapisované záznamem jiný právní předpis nestanoví, jaká listina dokládá navrhova-
nou změnu, použije se přiměřeně ustanovení § 66.

HLAVA II I

NĚKTERÉ LISTINY PRO ZÁPIS POZNÁMKOU

§ 72

(1) Poznámka o dočasné povaze věcného práva v případě zajišťovacího převodu práva se zapíše
bez návrhu spolu se zápisem věcného práva na základě smlouvy o zajišťovacím převodu práva.

(2) Poznámka o omezení při hospodaření a nakládání s nemovitostí v souvislosti s poskytnutím
podpory z veřejných prostředků se zapíše na základě ohlášení orgánu, který podporu poskytl.

(3) Poznámka o přednostním právu ke zřízení věcného práva pro jinou osobu se zapíše na základě
a) smlouvy o smlouvě budoucí o převodu vlastnického nebo zřízení věcného práva k věci cizí,
b) kupní smlouvy s výhradou vlastnického práva, pokud výhrada dosud trvá,

c) smlouvy o zajišťovacím převodu vlastnického práva nebo věcného práva k věci cizí, pokud byl
zajišťovací převod sjednán s povinností převést právo zpět při splnění dluhu,

d) smlouvy, kterou se zřizuje věcné právo s odkládací podmínkou nebo s doložením času, pokud
podmínka dosud nebyla splněna nebo čas nenastal,

a souhlasu vlastníka k zápisu; souhlas může být udělen ve smlouvě, na samostatné listině nebo
podáním žádosti o zápis poznámky ze strany vlastníka.

(4) Poznámka o výhradě, že upevněný stroj nebo jiné upevněné zařízení není součástí nemovitosti,
se zapíše na základě společného prohlášení vlastníka stroje a vlastníka nemovitosti, do které je stroj
zabudován, které obsahuje:

a) označení osoby, která je vlastníkem nemovitosti,
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b) označení osoby, která si vyhrazuje vlastnictví stroje,

c) označení upevněného stroje,

d) prohlášení, že stroj je vlastnictvím osoby, která si jeho vlastnictví vyhrazuje,

e) prohlášení, zda byl stroj k okamžiku podání žádosti již s nemovitostí spojen, nebo nikoliv,

f) prohlášení, zda se jedná o nahrazení stroje, který je součástí nemovitosti, nebo nikoliv, a

g) souhlas vlastníka nemovitosti se zápisem poznámky.

Je-li nemovitost zatížena věcným právem, které může být zápisem výhrady zkráceno, musí být žádost
o zápis poznámky doložena také prohlášením osoby oprávněné z tohoto věcného práva, že proti zápisu
poznámky nevznáší odpor, pokud byl stroj k okamžiku podání žádosti již s nemovitostí spojen nebo
dochází-li k nahrazení stroje, který byl součástí nemovitosti, strojem novým.

(5) Poznámka o stavbě, která není součástí pozemku, se zapíše na základě souhlasného
prohlášení učiněného vlastníkem pozemku a vlastníkem stavby, které obsahuje údaj o tom, že
na pozemku se nachází konkrétně určená stavba, která je samostatnou nemovitostí a která vznikla
nejpozději do 31. prosince 2013, nebo vznikla na základě věcného práva vzniklého stavebníkovi
do 31. prosince 2013 nebo na základě smlouvy zakládající oprávnění zřídit stavbu na pozemku jiného
vlastníka uzavřené do 31. prosince 2013 nebo se jedná o takovou stavbu, o které právní předpis stanoví,
že není součástí pozemku. Poznámku lze vyznačit i na základě nájemní smlouvy nebo jiného právního
jednání, ze kterého vyplývá, že účelem nájmu nebo jiného právního vztahu je umožnit užívání pozemku
tím způsobem, že na něm je nebo bude zřízena stavba, pokud z nich vyplývají údaje podle věty první.

§ 73

(1) Poznámka o dočasné povaze věcného práva na základě zajišťovacího převodu se vymaže na
základě potvrzení osoby, která věřiteli převedla své právo, o tom, že převod práva se stal nepodmíněným,
s náležitostmi obdobnými potvrzení o zániku práva. Poznámka o dočasné povaze věcného práva na
základě zajišťovacího převodu se vymaže rovněž spolu s opětovným zápisem vlastnického práva pro
osobu, která věřiteli převedla své právo, a to bez návrhu.

(2) Poznámka o omezení při hospodaření a nakládání s nemovitostí v souvislosti s poskytnutím
podpory z veřejných prostředků se vymaže na základě ohlášení orgánu, který podporu poskytl.

(3) Poznámka o zahájení pozemkových úprav se vymaže spolu se zápisem poznámky o schválení
návrhu pozemkových úprav. Poznámka o schválení návrhu pozemkových úprav se vymaže na základě
doručeného pravomocného rozhodnutí Státního pozemkového úřadu o výměně nebo přechodu vlastnic-
kých práv, popřípadě o zřízení nebo zrušení věcného břemene k dotčeným pozemkům.

(4) Poznámka o podání návrhu na zahájení výkonu rozhodnutí prodejem nemovitosti nebo správou
nemovitosti se vymaže spolu se zápisem poznámky o nařízení výkonu rozhodnutí. Poznámka informující
o nařízení dražebního jednání se vymaže spolu s výmazem poznámky o nařízení výkonu rozhodnutí, jde-li
o výkon rozhodnutí, v jehož rámci bylo toto dražební jednání nařízeno, nebo spolu s výmazem poznámky
o vydání exekučního příkazu, jde-li o exekuční příkaz, k jehož provedení bylo toto dražební jednání
nařízeno. Poznámka informující o nařízení dražebního jednání se vymaže rovněž po uplynutí dne,
na který bylo dražební jednání nařízeno, a to bez návrhu.

(5) Společně se zápisem vlastnického práva pro vydražitele se vymažou v rozsahu týkajícím se
vydražené nemovitosti všechny poznámky o nařízení výkonu rozhodnutí a o exekučním příkazu, pokud
k nabytí vlastnického práva došlo provedením exekuce, daňové exekuce nebo výkonu rozhodnutí sou-
dem, a to bez návrhu.

(6) Poznámka o podaném návrhu na nařízení výkonu rozhodnutí zřízením soudcovského zástavního
práva a poznámka o podaném návrhu na zřízení exekutorského zástavního práva se vymaže spolu
se zápisem příslušného zástavního práva, a to bez návrhu. Poznámka o podaném návrhu na zřízení
exekutorského zástavního práva se vymaže také na základě potvrzení oprávněného, že důvody pro zápis
poznámky pominuly, s úředně ověřeným podpisem.

(7) Poznámky o nařízení výkonu rozhodnutí a o exekučním příkazu se vymažou rovněž na základě
potvrzení insolvenčního správce o tom, že účinky nařízení výkonu a účinky vydaných exekučních příkazů
zanikly zpeněžením majetkové podstaty.

(8) Spolu s výmazem poznámky o zahájení exekuce vymaže katastrální úřad veškeré další
poznámky s touto exekucí související, a to i pokud byly zapsány jiným katastrálním úřadem.
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(9) Poznámka o přednostním právu ke zřízení věcného práva pro jinou osobu se vymaže
a) bez návrhu spolu se vkladem věcného práva, k zajištění jehož přednosti byla zapsána,

b) na základě žádosti vlastníka doložené potvrzením oprávněného, že do jednoho roku nepodal žalobu
na převod nebo jiné zřízení věcného práva,

c) na základě žádosti vlastníka nedoložené potvrzením podle písmena b), pokud oprávněný k výzvě
katastrálního úřadu do 15 dnů nedoložil, že před uplynutím jednoho roku od zápisu nebo ode dne, kdy
se přednostní právo stalo vymahatelným, podal žalobu na převod nebo jiné zřízení věcného práva,
vlastník musí doložit, kdy se přednostní právo stalo vymahatelným,

d) na základě žádosti vlastníka doložené soudním rozhodnutím nahrazujícím projev vůle k převodu
nebo jinému zřízení věcného práva, pokud od nabytí právní moci tohoto rozhodnutí uplynulo více
než 1 rok,

e) na základě žádosti vlastníka doložené pravomocným rozhodnutím o zamítnutí žaloby na převod nebo
jiné zřízení věcného práva.

(10) Poznámka o výhradě přednostního pořadí se vymaže bez návrhu spolu s vkladem věcného
práva, pro které bylo přednostní pořadí vyhrazeno.

(11) Poznámka o výhradě, že upevněný stroj nebo jiné upevněné zařízení není součástí nemovitosti,
se vymaže na základě
a) listiny, která prokazuje převod nebo přechod vlastnického práva ke stroji na vlastníka nemovitosti,

b) potvrzením vlastníka stroje, že tento stroj již neexistuje.

(12) Poznámka o závazku nezajistit zástavním právem ve výhodnějším pořadí nový dluh a poznámka
o závazku neumožnit zápis nového zástavního práva namísto starého se vymaže bez návrhu spolu s vý-
mazem zástavního práva, k ochraně jehož pořadí byly tyto závazky zřízeny. Bylo-li při zřízení závazku
určeno konkrétní zástavní právo ve výhodnějším pořadí, kterým nelze zajistit nový dluh nebo namísto
kterého nelze umožnit zápis nového zástavního práva, lze po výmazu tohoto zástavního práva nebo i spolu
s ním vymazat poznámku na základě ohlášení vlastníka nemovitosti s náležitostmi podle § 66 odst. 3
písm. a) až d) a f).

(13) Poznámka o dovolání se neúčinnosti právního jednání se vymaže na základě potvrzení žalobce,
že důvody pro zápis poznámky pominuly, s úředně ověřeným podpisem, nebo na základě pravomocného
rozhodnutí soudu, ze kterého vyplývá, že žalobě o dovolání se neúčinnosti právního jednání nebylo
vyhověno.

ČÁST OSMÁ

ZEMĚMĚŘICKÉ ČINNOSTI PRO ÚČELY KATASTRU

§ 74

Převzetí výsledku zeměměřických činností
(1) Pro účely katastru se využívají zejména tyto výsledky zeměměřických činností:

a) dokumentace o zřízení, obnovení nebo přemístění bodu podrobného polohového bodového pole,

b) záznamy podrobného měření změn,
c) geometrické plány,

d) neměřické záznamy a e) dokumentace výsledků zjišťování hranic a podrobného měření pro obnovu
katastrálního operátu.

(2) Výsledky zeměměřických činností, které se využívají pro účely katastru, přebírá katastrální úřad
od odborně způsobilé osoby. Výsledky zeměměřických činností podle odstavce 1 písm. b), c) a d) se
vyhotovují pouze v elektronické podobě.

(3) Při převzetí zaměstnanec pověřený přebíráním výsledků zeměměřických činností zkontroluje, zda
výsledek zeměměřických činností pro účely katastru neobsahuje zjevné vady. Přitom vždy přezkoumá,
zda

a) výsledek zeměměřických činností
1. je ověřen ověřovatelem v rozsahu jeho oprávnění,
2. má předepsané náležitosti,
3. vychází z údajů katastru,
4. nepřekračuje stanovené mezní odchylky,

b) nové a změněné parcely jsou označeny správnými parcelními čísly.
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(4) Neshledá-li katastrální úřad při přezkoumání vadu ve výsledku zeměměřických činností, vyznačí
jeho převzetí v příslušném protokolu a v případě výsledku v listinné podobě vyznačí jeho převzetí i na
první straně předávané dokumentace. Pokud výsledek zeměměřických činností obsahuje vady, pro které
ho nelze převzít do katastru, doručí katastrální úřad dokumentaci s písemným odůvodněním zpět tomu,
kdo jej předložil.

(5) Při převzetí výsledku zeměměřických činností může katastrální úřad požadovat předložení
dokladu o splnění požadavku na měřidla pro výkon zeměměřických činností ve veřejném zájmu.

§ 75

Podrobné měření a připojení na identické body

(1) Podrobné měření se připojuje na geometrický základ zeměměřických činností, a to popřípadě
i prostřednictvím referenční sítě permanentních stanic. Podrobné měření se připojí na v terénu jedno-
značně identifikovatelné podrobné body, je-li to vzhledem k napojení změny na stávající stav katastrální
mapy a její rozsah účelnější a vhodnější.

(2) Charakteristiky a kritéria přesnosti podrobného měření a určení souřadnic podrobných bodů
polohopisu katastrální mapy a způsoby ověření a testování přesností výsledků zeměměřických činností
jsou uvedeny v bodu 13 přílohy k této vyhlášce.

(3) Podle potřeby zobrazení a navázání zaměřované změny na polohopisný obsah katastrální mapy
se měření připojí s ohledem na její rozsah na dostatečný počet podrobných bodů v terénu jednoznačně
identifikovatelných a zobrazených v katastrální mapě (dále jen „identické body").

(4) Pro připojení měření na identické body platí, že zaměřované podrobné body musí být uvnitř
kružnice se středem v polovině spojnice navzájem nejvzdálenějších identických bodů, jejíž poloměr
je roven třem čtvrtinám délky takové spojnice.

(5) Za identické body se volí body v okolí změny, zejména

a) trvalým způsobem označené původní lomové body na hranicích katastrálních území nebo na hrani-
cích pozemků, přednostně jsou-li na styku 3 nebo více takových hranic,

b) lomové body na obvodu budov, popřípadě body na jiných trvalých předmětech obsahu katastrální
mapy, lze-li předpokládat, že se jejich původní poloha nezměnila.

(6) Jako identický bod lze použít i styk hranic 3 nebo více pozemků, trvalým způsobem neoznačený,
jehož poloha je v terénu zřetelná a určitá. Výjimečně lze identický bod nahradit průsečíkem spojnice
2 identických bodů s hranicí pozemku, která je v terénu zřetelná a určitá, popřípadě identickou linií hraníce
pozemku, která je v terénu zřetelná a určitá. Průsečík musí být zajištěn alespoň jednou kontrolní mírou.
Je-li více použitelných identických bodů, volí se přednostně body co nejbližší zaměřované změně.

(7) Je-li třeba změnu navázat na polohopisný obsah mapy dřívější pozemkové evidence, připojí se
měření na identické body způsobem podle odstavce 1, nebo se polohopisný obsah mapy dřívější pozem-
kové evidence ztotožní s polohopisným obsahem katastrální mapy a dále se změna navazuje na poloho-
pisný obsah takto ztotožněných map.

§ 76

Dokumentace o zřízení, obnovení nebo přemístění bodu podrobného polohového bodového pole

(1) Dokumentace o zřízení obnovení nebo přemístění bodu podrobného polohového bodového pole
obsahuje

a) technickou zprávu s protokolem, jejíž přílohou je zápisník měření, protokol o výpočtech a seznam
souřadnic,

b) geodetické údaje o bodu podrobného polohového bodového pole a přehledný náčrt a

c) doklad o oznámení nebo projednání umístění měřické značky bodu podrobného polohového bodo-
vého pole s vlastníkem dotčené nemovitosti.

(2) Technické požadavky na body podrobného polohového bodového pole stanoví bod 12 přílohy
k této vyhlášce.
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§ 77

Záznam podrobného měření změn

(1) Záznam podrobného měření změn
a) obsahuje dokumentaci činností při vyhotovení geometrického plánu a je podkladem pro provedení

změny v souboru geodetických informací a v souboru popisných informací,

b) obsahuje dokumentaci činností při vytyčení hranice pozemků,
c) je podkladem pro zápis změn údajů evidovaných v souboru geodetických informací a v souboru

popisných informací, které jsou spojeny s měřením v terénu, ale nevyžadují vyhotovení geometric-
kého plánu.

(2) V případě potřeby je možné záznam podrobného měření změn vyhotovený pro zaměření více
vzájemně souvisejících změn využít jako podklad pro vyhotovení několika geometrických plánů pro
jednotlivé změny.

(3) Náležitosti záznamu podrobného měření změn upravuje bod 16 přílohy k této vyhlášce.

§ 78

Neměřický záznam

(1) Neměřický záznam vyhotovuje katastrální úřad pro zápis změny údajů katastru, která není
spojena s měřením v terénu, zejména při sloučení parcel, změně označení parcely parcelním číslem
v souvislosti se zrušením údaje o budově na pozemku, u kterého nedochází ke změně hranice, nebo
při doplňování pozemků dosud evidovaných zjednodušeným způsobem do mapy vedené na plastové fólii
bez jejich vytyčení a zaměření.

(2) Zakládání a dokumentace neměřického záznamu se řídí příslušnými ustanoveními pro záznam
podrobného měření změn.

Vyhotovování geometrických plánů

§ 79

Účel vyhotovení geometrického plánu

(1) Geometrický plán se vyhotovuje pro

a) změnu hranice katastrálního území,

b) rozdělení pozemku,

c) změnu hranice pozemku,

d) vyznačení nebo změnu obvodu budovy, která je hlavní stavbou na pozemku, a vodního díla,

e) určení hranic pozemků pří pozemkových úpravách,

f) doplnění souboru geodetických informací o pozemek dosud evidovaný zjednodušeným způsobem,

g) opravu geometrického a polohového určení nemovitosti,

h) upřesnění nebo rekonstrukci údajů o parcele podle přídělového řízení,
i) průběh vytyčené nebo vlastníky zpřesněné hranice pozemků,
j) průběh hranice určené soudem,

k) vymezení rozsahu věcného břemene k části pozemku.

(2) Geometrický plán je technickým podkladem pro vyhotovení rozhodnutí a jiných listin ke změnám
podle odstavce 1 a spolu se záznamem podrobného měření změn je podkladem pro provedení změny
v souboru geodetických informací a v souboru popisných informací.

(3) Má-li být část pozemku sloučena do pozemku sousedícího nebo má-li z více částí vzniknout nový
pozemek, je přípustné též označení části pozemku písmenem malé abecedy, pokud z listiny, jejíž bude
geometrický plán neoddělitelnou součástí, bude vyplývat realizace všech spolu souvisejících změn.

(4) Zasahuje-li předmět měření znázorněný na geometrickém plánu do více katastrálních území,
vyhotoví se samostatný geometrický plán pro každé katastrální území, s výjimkou případů, kdy je změnou
dotčena hranice katastrálního území, popřípadě není-li s katastrálním úřadem dohodnuto jinak.
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(5) Závazným podkladem pro vyhotovení geometrického plánu jsou údaje souboru geodetických
informací a souboru popisných informací.

(6) Dalšími podklady jsou výsledky šetření a měření uložené v měřické dokumentaci a grafické
operáty dřívějších pozemkových evidencí.

§ 81

Zeměměřické činnosti v terénu

(1) Zeměměřické činnosti v terénu musí být provedeny tak, aby

a) při použití geodetických metod umožnily určit souřadnice podrobných bodů s požadovanou přes-
ností a

b) výsledek měření mohl být přesně zobrazen a spojen s nezměněným a správně zobrazeným poloho-
pisným obsahem katastrální mapy.

(2) Zpravidla před měřením se lomové body navrhovaných a vlastníky zpřesňovaných dosavadních
hranic pozemků označí trvalým způsobem. Body polohopisu zaměřované kontrolně jiné než vlastnické
hranice pozemků a rozsah věcného břemene k části pozemku se označí pro účely zaměření dočasným
způsobem.

(3) Není-li bod na dosavadní vlastnické hranici, ze kterého nová hranice při dělení pozemku vychází,
označen v terénu trvalým způsobem ani není číselně vyjádřen, vytyčí se postupem podle ustanovení této
vyhlášky o vytyčování hranic pozemků. Obdobně se postupuje v případě, kdy nová hranice vychází z bodu
vloženého do přímého úseku dosavadní hranice, jejíž lomové body nejsou označeny trvalým způsobem
ani není tato hranice číselně vyjádřena. V případě hranice, jejíž lomové body jsou označeny trvalým
způsobem, ale není číselně vyjádřena, vyhotovitel geometrického plánu ověří soulad průběhu hranice
s údaji katastru nemovitostí. Pokud tato hraníce odpovídá v mezích přesnosti dosavadnímu geometric-
kému a polohovému určení, přičemž průběh hranice pohledově odpovídá jejímu zobrazení v katastrální
mapě, vyhotovitel geometrického plánu prokazatelně vyrozumí vlastníka sousedního pozemku o vyhodno-
cení hranice jako identické a o záměru trvalého označení bodu napojení. Ve vyrozumění uvede lhůtu ne
kratší než 15 dnů od odeslání vyrozumění, ve které vlastník může vyhotoviteli geometrického plánu doručit
písemný nesouhlas s vyhodnocením hranice jako identické. V případě takového nesouhlasu se bod na-
pojení označí dočasným způsobem.

(4) Při měření se ověří, zda se v terénu nezměnila poloha bodů geometrického základu a identických
bodů, popřípadě identických linií. Ověření se provede určením jejich vzájemné polohy například polárním
zaměřením nebo změřením vzdálenosti identického bodu od nejméně 2 jiných bodů, které lze považovat
za identické, nebo od bodů polohového bodového pole a porovnáním výsledku s odpovídajícími mírami
v dokumentovaných výsledcích jeho původního určení nebo v katastrální mapě. Body polohového bodo-
vého pole je možné ověřit podle geodetických údajů.

(5) Výsledky dřívějších měření lze využít, je-li jejich soulad se skutečným stavem ověřen měřením
v terénu.

(6) Je-li měněn obvod budovy, která je dosud v katastrální mapě zobrazena průmětem střešního
pláště, zaměří se průnik celého jejího obvodu s terénem.

(7) Na dosavadní vlastnické hranici dotčené změnou se jako navazující kontrolní body zaměří nej-
méně ty sousední lomové body, mezi nimiž se průběh hranice mění, s výjimkou případu, kdy dosavadní
hranice mezi bodem změny a sousedním lomovým bodem zaniká. Pokud sousední lomový bod hranice
není možné zaměřit například proto, že bod nelze jednoznačně identifikovat, bod není přímo viditelný, bod
je značně vzdálený a podobně, a přitom průběh dosavadní hranice v okolí změny je zřetelný, lze zaměření
takového lomového bodu nahradit zaměřením zřetelné části hranice. V případě nezřetelného průběhu
dosavadní hranice v okolí změny se vytyčí sousední lomové body nebo při jejich značné vzdálenosti či
nepřístupnosti se vytyčí bližší mezilehlé body dosavadní hranice. Vytyčení navazujících kontrolních bodů
pro účely měření lze provést bez účasti vlastníků dotčených pozemků, není potřebné je protokolárně
dokumentovat a není jím dotčeno ani dosavadní geometrické a polohové určení nemovitostí.

(8) Poloha lomového bodu změny se jednoznačně určí měřením a ověří oměrnými nebo jinými
kontrolními mírami. Nelze-li oměrné míry nebo jiné kontrolní míry změřit pro překážky přímo, například
brání-li tomu porost, změří se nepřímo, například z jiného pomocného bodu zřízeného pro daný účel, nebo
se poloha lomového bodu změny určí nezávisle dalším měřením.
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§ 82

Výpočetní práce

(1) Poloha podrobných bodů se určí v S-JTSK z bodů geometrického základu, z údajů vedených
v souboru geodetických informací a z údajů výsledků šetření a měření uložených v měřické dokumentaci.
Souřadnice bodů se uvádějí v metrech na 2 desetinná místa. Vypočtené souřadnice bodů se zaokrouhlují
tak, že je-li jejich hodnota na dalším neuváděném desetinném místě rovna 5 nebo větší, zaokrouhlí se
výsledek výpočtu nahoru.

(2) Při výpočtu výměry se dává přednost způsobu určení výměry označenému vyšším kódem, přitom
způsob určení výměry označený kódem 1 se nepoužívá. Pro výpočet výměr platí stejné zásady zaokrou-
hlování jako u souřadnic. Je-li výměra oddělované parcely menší než 0,50 m2, zaokrouhlí se na 1 m2.
V případě označení této části pozemku písmenem malé abecedy se výměra dílu uvede v m2

na 2 desetinná místa.

(3) Zásady a kritéria určení výměr jsou uvedeny v bodu 14 přílohy k této vyhlášce.

§ 83

Součinnost při vyhotovování geometrického plánu

(1) K vyhotovení geometrického plánu katastrální úřad
a) přidělí číslo záznamu podrobného měření změn, podle potřeby parcelní čísla nových parcel a čísla

bodů podrobného polohového bodového pole, pokud budou takové body zřizovány, a
b) poskytne bezúplatně v nezbytném rozsahu podklady ve výměnném formátu nebo ve formě rastrových

dat, a pokud nelze jinak, ve formě reprografických kopií.

(2) V případě pochybnosti, zda osoba, která žádá o poskytnutí podkladů pro vyhotovení geometric-
kého plánu, je odborně způsobilá, může katastrální úřad požadovat předložení dokladu prokazujícího
odbornou způsobilost podle zákona o zeměměřictví.

§ 84

Obsah a náležitosti geometrického plánu

(1) Geometrický plán se vyhotovuje v elektronické podobě; pro účely vyhotovení listiny se v případě
potřeby vyhotoví jeho stejnopis v listinné podobě podle zákona o zeměměřictví.

(2) Geometrický plán obsahuje vyjádření stavu parcel před změnou a po změně a má tyto části:
a) popisové pole,

b) grafické znázornění,
c) výkaz dosavadního a nového stavu údajů katastru,

d) seznam souřadnic,
e) výkaz údajů o bonitovaných půdně ekologických jednotkách.

(3) Grafické znázornění vychází ze stavu katastrální mapy, který je doplněn o znázornění změny.
V případech, kdy rozsah práv k nemovitostem je graficky vyjádřen na jiných mapových podkladech než na
katastrální mapě, doplní se grafické znázornění kresbou polohopisu z těchto podkladů.

(4) Výkaz dosavadního a nového stavu údajů katastru obsahuje vybrané údaje souboru popisných
informací o změnou dotčených pozemcích a o nově vyznačovaných nemovitostech s porovnáním se
stavem evidence právních vztahů. V tomto porovnání se ke všem nově oddělovaným parcelám nebo
k jejich souboru oddělovanému pro stejného nabyvatele přiřadí údaje o parcelních číslech, číslech listů
vlastnictví, výměrách a označení dílů parcel podle evidence právních vztahů, které budou podkladem pro
sepsání listin.

(5) Seznam souřadnic obsahuje souřadnice bodů nové nebo zpřesněné hranice, obvodu budovy
nebo vodního díla a souřadnice navazujících kontrolních bodů.

(6) Výkaz údajů o bonitovaných půdně ekologických jednotkách obsahuje parcelní číslo zeměděl-
ského pozemku v novém stavu podle katastru, popřípadě podle zjednodušené evidence, kód bonitované
půdně ekologické jednotky a výměru dílu parcely příslušejícího k tomuto kódu.

(7) V geometrickém plánu se poznamená případný podnět k související opravě geometrického
a polohového určení pozemku nebo opravě výměry.
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(8) Má-li být podle geometrického plánu do katastru zapsáno kromě jiné změny i zpřesněné
geometrické a polohové určení pozemku, týkající se touto jinou změnou dotčené hranice, poznamená
se v geometrickém plánu potřeba doložení souhlasného prohlášení o shodě na průběhu hranic pozemků.

(9) V geometrickém plánu pro průběh vytyčené nebo vlastníky zpřesněné hranice pozemků se
zároveň vyznačí zpřesněné geometrické a polohové určení rozsahu věcného břemene k části pozemku
zobrazeného v katastrální mapě, pokud byl jeho rozsah vymezen určujícími mírami od této hranice.

§ 85

Potvrzení geometrického plánu katastrálním úřadem

(1) O opatření geometrického plánu souhlasem katastrálního úřadu s očíslováním parcel (dále jen
„potvrzení geometrického plánu“) žádá jeho ověřovatel v elektronické podobě, a to na formuláři stanove-
ném Úřadem.

(2) Geometrický plán katastrální úřad potvrdí, pokud v něm nebyla zjištěna vada při přezkoumání
za účelem převzetí pro účely katastru a je-li v souladu s údaji příslušného záznamu podrobného měření
změn.

(3) Potvrzení geometrického plánu provede pověřený zaměstnanec tak, že geometrický plán pode-
píše elektronickým podpisem založeným na kvalifikovaném certifikátu vydaném akreditovaným poskyto-
vatelem certifikačních služeb pro katastrální úřad jako držitele certifikátu. Podpis se připojí takovým způ-
sobem, aby jeho vizualizovaná podoba obsahovala jméno, popřípadě jména, a příjmení tohoto zaměst-
nance, datum potvrzení geometrického plánu a číslo protokolu o potvrzení geometrického plánu. K podpisu
se připojí certifikát a geometrický plán se opatří časovým razítkem.

(4) Pokud je v geometrickém plánu upozorněno na chybu v dosavadních údajích katastru, která
vznikla zřejmým omylem při vedení a obnově katastru, prošetří se s využitím záznamu podrobného měření
změn oprávněnost tohoto upozornění. Podle výsledku prošetření se zahájí řízení o opravě chyby
a v případě, že se chyba v dosavadních údajích katastru prokáže, geometrický plán se po provedení
opravy potvrdí.

(5) U geometrického plánu pro vymezení rozsahu věcného břemene k části pozemku, který má být
při pozemkových úpravách součástí rozhodnutí o výměně nebo přechodu vlastnických práv a zřízení
věcného břemene k části pozemku, se potvrzení souladu s očíslováním parcel vztahuje pouze na nově
vznikající parcely, jejichž parcelní čísla byla přidělena a jsou uvedena v návrhu nového uspořádání po-
zemků.

§ 86

Nepotvrzení geometrického plánu

(1) Žádosti o potvrzení geometrického plánu, u kterého byly zjištěny vady, katastrální úřad nevyhoví
a ověřovateli tuto skutečnost sdělí s písemným odůvodněním.

(2) Za vadu se nepovažuje, došlo-li v době po předložení geometrického plánu k potvrzení ke změ-
nám výměr parcel v důsledku vedení katastru.

(3) V případech, kdy byla vada způsobena nesprávnými údaji katastru poskytnutými pro vyhotovení
geometrického plánu, jejichž nesprávnost nebylo možné při vyhotovení geometrického plánu rozpoznat,
předloží ověřovatel opravený geometrický plán k původní žádosti.

Vytyčování hranic pozemků

§ 87

Podklady pro vytyčení hranice pozemků

(1) Základním podkladem pro vytyčení hranice pozemku je jeho geometrické a polohové určení
evidované v souboru geodetických informací. Je-li geometrické a polohové určení dáno jen zobrazením
hranic pozemků v katastrální mapě, ověří se jeho správnost podle původního výsledku zeměměřické
činnosti. Je-li původním výsledkem grafický operát dřívější pozemkové evidence a je-li to účelné
pro dosažení vyšší přesnosti vytyčení, vytyčovací prvky se určí z tohoto grafického operátu transformací
na identické body a linie. K určení vytyčovacích prvků se vždy využijí přímo měřené údaje z původního
výsledku zeměměřické činnosti. Pro vytyčení se mohou využít i údaje jiného výsledku zeměměřických
činností, není-li zjištěn jejich rozpor s platným geometrickým a polohovým určením.
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(2) Podklady pro vytyčení hranice pozemku poskytne katastrální úřad odborně způsobilé osobě
bezúplatně v nezbytném rozsahu ve výměnném formátu nebo ve formě rastrových dat, a pokud nelze
jinak, ve formě reprografických kopií.

(3) Před vytyčením se posuzuje využitelnost podkladů z hlediska jejich přesnosti a možnosti využití
zejména zachovaných lomových bodů označených trvalým způsobem, jiných trvalých předmětů a znatel-
ného přirozeného rozhraničení pozemků například příkopem nebo hrází.

§ 88

Zeměměřické činnosti v terénu

(1) Pro vytyčení se přednostně využije geometrický základ měření, z něhož byla hranice geometricky
a polohově určena.

(2) Vytyčené lomové body hranice se v terénu označí trvalým způsobem, pokud z protokolu o vytyčení
hranice pozemků nevyplývá nesouhlas vlastníka, který je přítomný na ústním jednání, s průběhem a ozna-
čením vytyčené hranice pozemků. V ostatních případech se lomové body označí dočasným způsobem,
nejsou-li již označeny. Správnost vytyčení hranice pozemku se ověří kontrolním měřením. Vytyčeným
lomovým bodům hranice se určí souřadnice v S-JTSK, pokud nebyly v tomto souřadnicovém systému
již určeny.

§ 89

Součinnost s vlastníky při vytyčení hranice pozemků

(1) K seznámení s vytyčenou hranicí přizve odborně způsobilá osoba vykonávající vytyčení hranice
pozemku (dále jen „vytyčovatel“) písemnou pozvánkou všechny vlastníky pozemků, jejichž hranice má být
vytyčena, nebo na jejichž hranici má být vytyčen alespoň jeden lomový bod. Pozvánka se doručí vlastní-
kům pozemků s předstihem alespoň 7 dnů a obsahuje datum, čas a místo seznámení s výsledky vytyčení,
a dále

a) upozornění, že

1. k účasti na projednání vytyčené hranice může vlastník zmocnit svého zástupce,
2. informace o vytyčené hranici lze získat u vytyčovatele,
3. v případě neúčasti na ústním jednání se lze k průběhu hranice písemně vyjádřit u vytyčovatele

ve lhůtě 10 dnů po tomto jednání,
4. má-li být do katastru zapsáno zpřesněné geometrické a polohové určení pozemku a jemu

odpovídající zpřesněná výměra parcely podle výsledku vytyčení hranice pozemku, je nutné
vyhotovit pro tento účel geometrický plán,

5. případná nepřítomnost pozvaného vlastníka pozemku nebo jeho zástupce na ústním jednání není
na překážku dalším úkonům vytyčovatele,

b) oznámení o oprávnění ke vstupu na pozemek a

c) poučení, že případný spor vlastníků o průběhu vlastnické hranice nebo o rozsahu vlastnického práva
ke sporné části pozemku je možné řešit občanskoprávní cestou.

(2) Seznámení vlastníků s průběhem vytyčené hranice provede vytyčovatel ústním jednáním.
Nepřítomnost pozvaného vlastníka pozemku nebo jeho zástupce na ústním jednání není na překážku
dalším úkonům vytyčovatele.

§ 90

Dokumentace o vytyčení hranice pozemků

(1) Dokumentaci o vytyčení hranice pozemků tvoří vytyčovací náčrt se seznamem souřadnic vytyče-
ných lomových bodů hranice pozemků a protokol o vytyčení hranice pozemků.

(2) Do 30 dnů po seznámení vlastníků s průběhem vytyčené hranice pozemků doručí vytyčovatel
stejnopis dokumentace o vytyčení hranice pozemků objednateli vytyčení a vlastníkům dotčených pozemků
doručí její kopii.

(3) Kopii dokumentace o vytyčení hranice pozemků je vytyčovatel povinen doručit do 90 dnů
po seznámení vlastníků s průběhem vytyčené hranice pozemků příslušnému katastrálnímu úřadu
k založení do měřické dokumentace jako přílohu záznamu podrobného měření změn.
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ČÁST DEVÁTÁ

OZNAČOVÁNÍ ÚZEMNÍCH HRANIC OBCÍ
A HRANIC POZEMKŮ TRVALÝM ZPŮSOBEM

§ 91

Označování hranic pozemků

(1) Lomové body hranic pozemků se označují trvalým způsobem, zpravidla kameny s opracovanou
hlavou, znaky z plastu nebo znaky železobetonovými o rozměru nejméně 80 mm x 80 mm x 500 mm.
Přípustné je použít jako hraničního znaku též zabetonovanou železnou trubku o průměru 20 až 40 mm,
nebo zabetonovanou ocelovou armaturu o průměru 10 až 40 mm, alespoň 600 mm dlouhou. Na tvrdých
podkladech, například beton nebo skála, se označují hranice pozemků zapuštěným hřebem nebo jiným
vhodným kovovým předmětem nebo vytesaným křížkem na opracované ploše. V bažinatých územích lze
použít kůly z tvrdého dřeva o tloušťce alespoň 100 mm. Znaky z plastu musí vyhovět těmto podmínkám:

a) hlava má rozměry nejméně 80 mm x 80 mm x 50 mm,

b) noha je z ocelové trubky o průměru nejméně

1. 30 mm a tloušťce stěny nejméně 3 mm nebo z ocelové kulatiny o průměru nejméně 15 mm nebo
z plastové trubky o průměru nejméně 50 mm a tloušťce stěny nejméně 5 mm a je opatřena
zařízením, které brání snadnému vytažení znaku,

2. 15 mm a tloušťce stěny nejméně 3 mm a opatřena je kotvou, která zajistí ukotvení do vzdálenosti
nejméně 50 mm od trubky,

c) celková délka znaku je nejméně 500 mm.

(2) Hraniční znak se na hranici pozemků umísťuje tak, aby se jeho střed kryl s bodem lomu hranice.
Pokud by hraniční znak bránil užívání pozemku nebo je jeho umístění v lomovém bodu hranice pozemků
nemožné, například v korytě vodního toku, použije se po dohodě s vlastníkem nepřímý způsob označení,
nebo se hraniční znak neumísťuje.

(3) Hranice pozemků se označí tak, aby z každého hraničního znaku bylo vidět na oba sousední
znaky a aby nebyla na přímých úsecích hranice jejich vzdálenost větší než 200 m.

(4) Hranice pozemků, které jsou v terénu označeny jiným trvalým způsobem, například zdí, není
potřebné zvlášť označovat hraničními znaky.

(5) Je-li předmětem měření nebo vytyčení hranice pozemků sloučených do většího celku, postačí její
označení dočasným způsobem, například trubkou nebo kolíkem.

(6) Lomové body hranic pozemků, které jsou bezprostředně ohroženy stavební činností navazující
na oddělení pozemku, mohou být po dobu výstavby označeny dočasným způsobem s tím, že vlastník
po dokončení výstavby zajistí jejich označení trvalým způsobem.

(7) Je-li třeba označit hranici pozemků, která končí na státní hranici, umístí se její hraniční znak před
státní hranicí ve vzdáleností stanovené příslušnou mezinárodní smlouvou.

§ 92

Označování hranic obcí

(1) Hranice obce se označuje
a) v hlavních lomových bodech kamennými hranoly o celkové délce alespoň 700 mm s opracovanou

hlavou s rozměry nejméně 160 mm x 160 mm x 100 mm nebo obdobnou značkou z plastu,

b) u hranic probíhajících korytem vodního toku, komunikací apod. podle potřeby dvěma hraničními
znaky tak, aby bod hranice dělil spojnici hraničních znaků ve stanoveném poměru, zpravidla
na polovinu.

(2) Styk hranic 3 nebo více obcí se označuje kamenným hranolem o celkové délce alespoň 700 mm
s opracovanou hlavou s rozměry nejméně 160 mm x 160 mm x 100 mm.

(3) Hranice obce se nemusí označit hraničními znaky uvedenými v odstavci 1 písm. a), je-li již
označena jako hranice pozemků trvalým způsobem.
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ČÁST DESÁTÁ

PŘECHODNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

§ 93

(1) Katastrální úřad podle potřeby postupně doplňuje do souboru geodetických informací pozemky
dosud evidované zjednodušeným způsobem na základě neměřického záznamu nebo záznamu podrob-
ného měření změn vyhotoveného katastrálním úřadem nebo na základě ohlášení vlastníka doloženého
geometrickým plánem.

(2) Katastrální úřad doplňuje pozemky evidované zjednodušeným způsobem do souboru geodetic-
kých informací na základě využití podkladů dřívějších pozemkových evidencí. Při tomto doplnění stanoví
parcelní číslo podle katastru, určí další údaje o parcele v souboru popisných informací a uvědomí o tom
vlastníka pozemku. Je-li doplnění prováděno ve větším územním rozsahu, může být uvědomění vlastníků
pozemků provedeno způsobem obdobným vyložení obnoveného katastrálního operátu k veřejnému na-
hlédnutí.

(3) Do souboru geodetických informací se doplní podle odstavce 2 všechny pozemky evidované
zjednodušeným způsobem nejpozději při obnově katastrálního operátu přepracováním, pokud to umož-
ňuje kvalita původního zobrazení parcel. V opačném případě dojde k zániku zjednodušené evidence
obnovou katastrálního operátu novým mapováním nebo obnovou provedenou na podkladě výsledků
pozemkových úprav.

(4) Pozemky evidované zjednodušeným způsobem v územích s přídělovým operátem, v němž
a) jsou přidělené pozemky označeny parcelními čísly podle bývalého pozemkového katastru,

b) je určena výměra parcel,

c) podkladem pro grafický přídělový plán byla mapa bývalého pozemkového katastru,

d) přesnost zobrazení hranic přídělových pozemků v grafickém přídělovém plánu dosahuje přesnosti
zobrazení polohopisu katastrální mapy, popřípadě mapy bývalého pozemkového katastru, nebo hra-
nice přídělových pozemků je určena lomovými body polohopisu mapy bývalého pozemkového katas-
tru a

e) hranice přídělových pozemků ani jejich části v terénu neexistují,

se doplní do souboru geodetických informací postupem podle odstavce 2.

§ 94

(1) Zobrazení hranice rozsahu věcného břemene na části pozemku zapsaného do katastru před
1. březnem 2007 se do katastrální mapy doplňuje postupně.

(2) Upozornění na spornou hranici mezi pozemky se do souboru popisných informací zapisuje vždy
na základě jejího zjištění při obnově katastrálního operátu novým mapováním nebo u neřešených
pozemků při obnově katastrálního operátu na podkladě výsledků pozemkových úprav.

§ 95

Prostory, ve kterých vlivem lidské nebo přírodní činnosti, například poddolováním nebo sesuvem,
dochází v terénu k posunům znemožňujícím dodržení přesnosti katastrální mapy stanovené touto vyhláš-
kou, vyhlašuje katastrální úřad a zveřejňuje Úřad na svých internetových stránkách. V těchto prostorech
se při vyznačování změn provede kontrola homogenity geometrického základu podrobného měření
s polohopisem katastrální mapy na vybraných identických bodech.

§ 96

(1) Obsah katastrální mapy vyhotovené podle dřívějších právních předpisů může být proti ustanove-
ním této vyhlášky odlišný do doby obnovy nebo revize katastrálního operátu. V katastrálních mapách
vyhotovených podle dřívějších právních předpisů v měřítku 1 : 1 250, 1 : 1 440, 1 : 2 500 a 1 : 2 880
se předměty jejich obsahu vyznačují mapovými značkami podle právních předpisů platných v době jejich
vyhotovení; předměty, které neodpovídají obsahu katastrální mapy podle této vyhlášky, se však nově
nevyznačují.

160



(2) Katastrální mapa vyhotovená digitalizací v Katastrálním souřadnicovém systému gusterbergském
nebo v Katastrálním souřadnicovém systému svatoštěpánském se do převodu této mapy do S-JTSK vede
v původním souřadnicovém systému a vztažném měřítku 1 : 2 000.

(3) Katastrální mapa vedená na plastové fólii v S-JTSK, v Katastrálním souřadnicovém systému
gusterbergském nebo v Katastrálním souřadnicovém systému svatoštěpánském s přesností a v zobrazo-
vací soustavě stanovenými v době jejího vzniku se postupně převádí do digitální formy. Spolu s touto
katastrální mapou se vedou seznamy souřadnic bodů podrobného polohového bodového pole a podrob-
ných bodů polohopisu v S-JTSK.

(4) V území, kde není katastrální mapa v digitální formě vedena v S-JTSK, vede katastrální úřad také
orientační mapu parcel, která slouží k propojení katastru s jinými informačními systémy. Orientační mapu
parcel tvoří obraz katastrální mapy přibližně transformovaný do S-JTSK doplněný definičními body parcel,
budov a vodních děl. Orientační mapa v S-JTSK je doplňována informativním zobrazením změn v katas-
trální mapě.

§ 97

(1) U věcných práv k věci cizí zapsaných do katastru podle právních předpisů účinných
do 31. prosince 2013 se jako údaj o pořadí uvádí text „Pořadí k datu podle právní úpravy účinné v době
vzniku práva“. V případech, kdy je do katastru zapisována záměna zástavního práva, poznámka o uvolnění
zástavního práva nebo jiná skutečnost týkající se pořadí věcného práva k věci cizí, katastrální úřad text
podle věty první nahradí údajem o době rozhodné pro pořadí práva, lze-li ji zjistit.

(2) Poznámky informující o nařízení dražebního jednání zapsané přede dnem nabytí účinnosti této
vyhlášky se vymažou podle § 73 odst. 4 věty druhé nebo na základě ohlášení vlastníka nebo orgánu
veřejné moci, který dražební jednání nařídil, po uplynutí dne, na který bylo dražební jednání nařízeno.

(3) Při výmazu poznámky o zahájení exekuce zapsané přede dnem nabytí účinnosti této vyhlášky se
postupuje podle dosavadní právní úpravy.

§ 98

(1) Omezení převodu nemovitostí a další omezení a práva k nemovitostem vzniklá podle dřívějších
právních předpisů, která nejsou obsahem katastru podle katastrálního zákona, jsou v katastru evidována
do doby jejich výmazu přiměřeně podle ustanovení této vyhlášky o výmazu práv nebo poznámek.

(2) Údaje zapsané podle bodů 2 a 3 přílohy vyhlášky č. 190/1996 Sb., kterou se provádí zákon
č. 265/1992 Sb., o zápisech vlastnických a jiných věcných práv k nemovitostem, ve znění zákona
č. 210/1993 Sb. a zákona č. 90/1996 Sb., a zákon č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České republiky
(katastrální zákon), ve znění zákona č. 89/1996 Sb., ve znění účinném do 2. května 2000, zůstávají
v platnosti. Jejich nahrazení údaji podle bodů 2 až 6 přílohy k této vyhlášce se provede při zápisu nejbližší
změny v katastru týkající se příslušné nemovitosti, pokud z dokladů předložených k zápisu vyplývají
potřebné skutečnosti.

(3) Rozestavěné budovy zapsanédo katastru podle právních předpisů účinných do 31. prosince 2013,
které nejsou součástí pozemku, se evidují podle dosavadních právních předpisů do doby jejich dokončení.
Pro rozestavěné budovy zapsané do katastru podle právních předpisů účinných do 31. prosince 2013,
které jsou součástí pozemku, se použije § 10 odst. 1 písm. h] obdobně.

§ 99

Pokud nebyl do doby nabytí účinnosti této vyhlášky proveden zápis přeměny některých užívacích
práv v souvislosti se zákonem č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních
vztazích, ve znění pozdějších předpisů, provede se zápis podle dosavadní právní úpravy.

§ 100

Výsledky zeměměřických činností pro účely katastru, které se vyhotovují v elektronické podobě,
lze do 30. června 2014 katastrálnímu úřadu předkládat k převzetí v listinné podobě.

§ 101

Účinnost
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2014.

Předseda:
Ing. Večeře v. r.
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B. Zeměměřictví
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200/1994 Sb. – o zeměměřictví – poslední stav textu

200/1994 Sb.

ZÁKON

ze dne 29. září 1994

o zeměměřictví a o změně a doplnění některých zákonů souvisejících s jeho zavedením

Změna: 120/2000 Sb.
Změna: 186/2001 Sb.
Změna: 186/2001 Sb. (část)
Změna: 319/2004 Sb.
Změna: 413/2005 Sb., 444/2005 Sb.
Změna: 124/2008 Sb., 189/2008 Sb.
Změna: 380/2009 Sb.
Změna: 223/2009 Sb.
Změna: 281/2009 Sb.
Změna: 350/2012 Sb.
Změna: 257/2013 Sb.
Změna: 298/2016 Sb.
Změna: 183/2017 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

ČÁST PRVNÍ

ZEMĚMĚŘICTVÍ

Oddí l první

Úvodní ustanovení

§ 1

Zákon vymezuje zeměměřické činnosti a upravuje práva a povinnosti při jejich výkonu, ověřování
výsledků zeměměřických činností, geodetické referenční systémy a státní mapová díla.

§ 2

Pro účely tohoto zákona se rozumí

a) zeměměřictvím souhrn geodetických, fotogrammetrických a kartografických činností včetně technic-
kých činností v katastru nemovitostí,1)

b) geodetickým referenčním systémem souřadnicový, výškový nebo tíhový systém jednoznačně defino-
vaný pro zeměměřické činnosti v České republice,

c) základním bodovým polem soubor bodů tvořících geodetické základy polohové, výškové a tíhové
na území České republiky,

d) bodovými poli soubor bodů základního bodového pole polohového, výškového a tíhového a soubor
zhušťovacích bodů a bodů podrobných bodových polí,

e) značkou měřická značka bodu bodového pole včetně signalizačního a ochranného zařízení bodu
bodového pole,

f) kartografickým dílem výsledek kartografického znázornění zemského povrchu, kosmu, kosmických
těles nebo jejich částí, objektů, jevů a jejich prostorových vztahů v grafické nebo digitální formě spolu
s textovými a jinými doplňky,

g) základním státním mapovým dílem kartografické dílo se základním všeobecně využitelným obsahem,
souvisle zobrazující území podle jednotných zásad, vytvářené a vydávané orgánem státní správy
ve veřejném zájmu,
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h) tematickým státním mapovým dílem kartografické dílo zobrazující zpravidla na podkladě základního
státního mapového díla tematické skutečnosti určené a vydávané orgánem státní správy ve veřejném
zájmu,

i) inženýrskou geodézií souhrn geodetických metod a postupů pro účely průzkumu, projektování,
výstavby nebo montáže a při užívání stavebních objektů a technologických zařízení,

j) dálkovým průzkumem Země sběr údajů o území z kosmických nebo leteckých nosičů a zpracování
těchto údajů za účelem získání informací o poloze, druhu a stavu objektů a jevů na zemském povrchu
a v připovrchových vrstvách,

k) informačním systémem v zeměměřictví soubor výsledků zeměměřických činností, matematických,
programových, technických a organizačních prostředků k jejich ukládání a víceúčelovému využívání,

I) základní bází geografických dat České republiky (dále jen „databáze“) databázový soubor vybraných
geografických, topografických a geodetických dat z celého území České republiky (dále jen „data“),

m) technickou mapou obce mapové dílo velkého měřítka vedené na prostředcích výpočetní techniky
s podrobným zákresem přírodních a technických objektů a zařízení vyjadřující jejich skutečný stav.

Oddí l druhý

Zeměměřické činnosti

§ 3

(1) Zeměměřickými činnostmi jsou činnosti při budování, obnově a údržbě bodových polí, podrobné
měření hranic územně-správních celků a nemovitostí a dalších předmětů obsahu kartografických děl,
vyhotovování geometrických plánů a vytyčování hranic pozemků,1) vyměřování státních hranic, tvorba,
obnova a vydávání kartografických děl, standardizace geografického názvosloví, určení prostorových
vztahů metodami inženýrské geodézie a dálkového průzkumu Země, vedení dat v informačních systé-
mech zeměměřictví včetně dokumentace a archivace výsledků zeměměřických činností.

(2) V případě pochybností, zda jde o zeměměřické činnosti, rozhoduje Český úřad zeměměřický
a katastrální (dále jen „Úřad“).

(3) Zeměměřické činnosti jsou oprávněny vykonávat pouze odborně způsobilé osoby.

(4) Za odborně způsobilou osobu k výkonu zeměměřických činností se považuje fyzická osoba
s ukončeným středoškolským nebo vysokoškolským vzděláním zeměměřického směru.

§ 4

Zeměměřické činnosti ve veřejném zájmu

(1) Zeměměřickými činnostmi ve veřejném zájmu jsou

a) budování, obnova a údržba bodových polí,

b) vyhotovení nového souboru geodetických informací katastru nemovitostí,1)

c) vyhotovení geometrického plánu a dokumentace o vytyčení hranice pozemku,1)

d) plnění úkolů pro potřeby obrany státu včetně k tomu nezbytné mezinárodní spolupráce a vědecko-
technického rozvoje,

e) tvorba a vedení databáze,

f) tvorba, obnova a vydávání základních a tematických státních mapových děl,
g) vyhotovení zeměměřických podkladů a dokumentace pro výkon státní správy,3)

h) vyměřování státních hranic,4)

i) standardizace jmen nesídelních geografických objektů z území České republiky a jmen sídelních
a nesídelních geografických objektů z území mimo Českou republiku,

j) vedení informačních systémů v zeměměřictví,
k) dokumentace a archivace výsledků zeměměřických činností,
I) založení a vedení technických map obcí3).

(2) Výsledky zeměměřických činností ve veřejném zájmu využívají
a) orgány státní správy zeměměřictví a katastru nemovitostí České republiky(dále jen „orgány zeměmě-

řictví a katastru“),
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b) orgány Ministerstva obrany a jím zřízené nebo založené právnické osoby v rozsahu potřeb obrany
státu,

c) jiné orgány státní správy a orgány územní samosprávy v rozsahu své působnosti.

(3) Zeměměřické a katastrální orgány, které vytvářejí a vedou prostorová data z území České
republiky, poskytují pro infrastrukturu pro prostorové informace v Evropském společenství4a) tato základní
prostorová data:

a) základní státní mapová díla pro veřejné použití,
b) geodetické údaje o zařízeních geodetických základů,
c) databáze,

d) ortofotografické zobrazení území celé republiky,

e) databázový soubor geografického názvosloví.

(4) Zeměměřické činnosti ve veřejném zájmu, vyžadující použití měřidel, mohou být vykonávány
pouze s použitím těchto měřidel splňujících požadavky zvláštního právního předpisu.4b)

§ 4a

Obsah, správa, užití a rozšiřování dat databáze

(1) Databáze obsahuje data o objektech v kategoriích

a) sídelní, hospodářské a kulturní objekty,

b) komunikace,4c)

c) rozvodné sítě a produktovody,

d) vodstvo,

e) územní jednotky včetně chráněných území,

f) vegetace a povrch,

g) terénní reliéf,

h) geodetické body.

(2) Správce4d) vytváří a vede databází jako součást informačního systému veřejné správy.4e) Data
databáze jsou všeobecně využitelná jako data základní.

(3) Užívat a rozšiřovat data databáze lze pouze se souhlasem správce a za podmínek stanovených
prováděcím právním předpisem.

(4) Data databáze jsou závazná pro tvorbu státních mapových děl v měřítku 1 : 10 000 a menším
a podkladem pro tvorbu informačních systémů veřejné správy obsahujících data. Ustanovení věty první se
nevztahuje na státní mapová díla a informační systémy určené pro potřeby zajišťování obrany státu
a krizového řízení.

(5) Správce databáze je oprávněn od správních úřadů za účelem vedení databáze vyžadovat data,
která tyto orgány spravují, a to

a) identifikátory vodních toků a povodí, průběh rozvodnic od Ministerstva životního prostředí,
b) identifikátory zvláště chráněných území a dobývacích prostorů, včetně jejich vymezení, od Minister-

stva životního prostředí,
c) data o dálniční, silniční, drážní a letištní síti ve vlastnictví státu4f) od Ministerstva dopravy,

d) kódy územních jednotek podle Klasifikace územních statistických jednotek CZ-NUTS4g) od Českého
statistického úřadu.

(6) Ústřední správní úřady uvedené v odstavci 5 jsou povinny poskytnout potřebná data správci
databáze bezplatně. Data z databáze jsou správním úřadům, soudům a orgánům veřejné správy
pro výkon jejich působnosti poskytována bezplatně.

§ 5

Zeměměřické činnosti pro vlastní potřebu

(1) Zeměměřické činnosti pro vlastní potřebu vykonávají fyzické osoby a právnické osoby v souladu
s jejich zřizovacími nebo zakladatelskými listinami; tyto činnosti nesmějí být součástí díla zhotoveného
na objednávku podle zvláštního zákona.5)

(2) Zeměměřické činnosti pro vlastní potřebu vykonávají orgány státní správy v rozsahu působnosti
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stanovené zákonem; tyto činnosti mohou zajistit smluvně prostřednictvím osob, které jsou oprávněny
k výkonu zeměměřických činností.

Oddí l t řetí
Práva a povinnosti při výkonu zeměměřických činností

§ 6

Poskytování výsledků zeměměřických činností

(1) Orgány zeměměřictví a katastru jsou povinny na vyžádání poskytovat orgánům státní správy
a orgánům územní samosprávy uvedeným v § 4 odst. 2 písm. b) a c] a osobám, které jsou oprávněny
vykonávat zeměměřické činnosti, nezbytné podklady a údaje z dokumentovaných výsledků a ze spravo-
vaných bází dat Informačních systémů, potřebné pro jejich činnost, pokud tím není dotčena ochrana práv
podle zvláštních zákonů6). Údaje z bází dat bodového pole a státní mapová díla se poskytují v písemné
formě, grafické formě nebo na nosičích dat.

(2) Osoby oprávněné vykonávat zeměměřické činnosti jsou povinny

a) oznamovat změny a zjištěné závady v geodetických údajích bodů bodových polí orgánu zeměměřictví
a katastru, který údaje poskytl, a to do 30 dnů po zjištění této skutečnosti,

b) poskytnout orgánům uvedeným v § 4 odst. 2 písm. a) bezplatně výsledky zeměměřických činností
využívané ve veřejném zájmu a doklady prokazující přesnost výsledků,

c) poskytnout orgánům uvedeným v § 4 odst. 2 písm. b) bezplatně výsledky zeměměřických činností
využitelné pro potřeby obrany státu.

(3) Vlastník stavby, která tvoří polohopisný obsah kartografických děl, je povinen předložit na vyzvání
orgánům státní správy a orgánům územní samosprávy uvedeným v § 4 odst. 2 geodetickou část
dokumentace jejího skutečného provedení k nahlédnutí, popřípadě k využití pro vedení kartografických
děl.

(4) Orgány státní správy a orgány územní samosprávy jsou povinny poskytovat osobám oprávněným
vykonávat zeměměřické činnosti ve veřejném zájmu nezbytnou součinnost.

§ 7

Vstup na nemovitosti

(1) Pověření zaměstnanci orgánů uvedených v § 4 odst. 2 a osoby oprávněné vykonávat zeměmě-
řické činnosti jsou oprávněni při výkonu zeměměřických činností v nezbytném rozsahu vstupovat a vjíždět
na pozemky po předchozím oznámení vlastníkovi nebo oprávněnému uživateli pozemků. Do staveb
mohou tyto osoby vstupovat se souhlasem vlastníka nebo oprávněného uživatele stavby. Společně s nimi
mohou na pozemky vstupovat a vjíždět a do staveb vstupovat i jejich pomocní pracovníci. Vlastník nebo
oprávněný uživatel pozemku nesmí těmto osobám ve vstupu a vjíždění na pozemek bránit.

(2) Pověřený zaměstnanec orgánu uvedeného v § 4 odst. 2 písm. a) a b] prokazuje oprávnění ke
vstupu na nemovitost při výkonu zeměměřických činností a dohledu8) služebním průkazem.

(3) Ostatní osoby se prokazují

a) úředním průkazem vydaným některým ze státních orgánů uvedených v § 4 odst. 2, nebo

b) živnostenským listem k výkonu zeměměřických činností, popřípadě jeho ověřenou kopií.

(4) Vlastník nebo provozovatel zařízení, které může ohrozit život nebo zdraví, umožní pověřeným
zaměstnancům orgánů státní správy a územní samosprávy a osobám, oprávněným vykonávat zeměmě-
řické činnosti, vstup do tohoto zařízení a je povinen je poučit o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci.
Všechny tyto osoby jsou povinny dodržovat předpisy upravující činnosti v těchto zařízeních.

nadpis vypuštěn

§ 8

Zřizování značek bodů bodového pole

(1) Orgány státní správy a osoby, které jsou oprávněny vykonávat zeměměřické činnosti, jsou
oprávněny v nezbytném rozsahu užívat nemovitosti ke zřizování, udržování, přemísťování, odstraňování
a obnovování značek.

166



(2) Správcem značky je orgán zeměměřictví a katastru s výjimkou značek zřízených na základě
zeměměřických činností vykonávaných pro potřeby obrany státu, jejichž správcem je Ministerstvo obrany
nebo právnické osoby jím zřízené. Správce značky vykonává činnosti vyplývající z odstavce 1 a vede
o značce dokumentaci.

(3) Osoba, která zřizuje značku, je před jejím zřízením povinna projednat její umístění s vlastníkem
nemovitosti. Správce značky je povinen vlastníka nemovitosti a oprávněného uživatele nemovitosti, není-li
jím vlastník, písemně poučit o omezeních, která mu zřízením značky vznikají. Takové omezení výkonu
vlastnických nebo uživatelských práv musí být spojeno s poskytnutím přiměřené náhrady (§ 10 odst. 3).

(4) Vlastník nebo oprávněný uživatel nemovitosti je povinen strpět umístění značek na nemovitosti
a zdržet se všeho, co by tyto značky mohlo poškodit, učinit nepouživatelnými nebo co by je mohlo zničit.

(5) Jsou-li činnostmi podle odstavce 1 dotčeny jiné zákonem chráněné zájmy,9) postupuje se po
předchozím projednání s orgány státní správy, kterým přísluší ochrana těchto zájmů.

§ 9

(1) Správce značky je povinen zajistit její údržbu, přemístění, odstranění a obnovu.

(2) K ochraně značky základního bodového pole se podle potřeby vymezí a vyhlásí chráněné území
podle zvláštního zákona.10) V chráněném území nesmí být prováděna činnost, jež by mohla ohrozit
značku nebo ztížit či znemožnit její využívání.

(3) Body podrobného polohového bodového pole a jejich značky mohou zřizovat a v dohodě s jejich
správcem a na jeho náklad udržovat, přemísťovat, odstraňovat a obnovovat i osoby oprávněné vykonávat
zeměměřické činnosti.

(4) Má-li být značka ze závažných důvodů přemístěna, odstraněna nebo učiněno jiné opatření k její
ochraně, je vlastník nebo oprávněný uživatel nemovitosti povinen to předem oznámit jejich správci.

(5) Vlastník nebo oprávněný uživatel nemovitosti je povinen oznámit správci značky poškození,
ohrožení a zničení značky do 30 dnů ode dne zjištění této skutečnosti.

(6) Správce značky je povinen zpravidla do 60 dnů ode dne doručení oznámení podle odstavce 4
rozhodnout o přemístění či odstranění značky nebo o uložení opatření k ochraně značky vlastníku a opráv-
něnému uživateli nemovitosti.

§ 10

Náhrada za majetkové újmy a náhrada za omezení využívání nemovitosti

(1) Pověření zaměstnanci orgánů uvedených v § 4 odst. 2 a osoby oprávněné vykonávat zeměmě-
řické činnosti jsou povinni šetřit práva a majetek vlastníka a oprávněného uživatele nemovitosti
a po ukončení zeměměřických činností uvést nemovitost do původního stavu. Přitom jsou povinni
dbát, aby co nejméně rušili hospodaření a užívání nemovitosti. Mohou také, po předchozím upozornění,
v nezbytném rozsahu provádět na vlastní náklad nutné úpravy terénu, oklesťovat a odstraňovat porosty
překážející zeměměřickým činnostem a využívání značek.

(2) Není-li možné nemovitost uvést do původního stavu a vznikla-li vlastníku nebo oprávněnému
uživateli nemovitosti majetková újma v důsledku výkonu zeměměřických činností, má právo na náhradu.
Majetkovou újmu hradí ten, kdo ji výkonem zeměměřických činností způsobil. Právo na náhradu majet-
kové újmy musí být uplatněno u polních kultur nejpozději do 30 dnů ode dne jejího vzniku, v ostatních
případech do jednoho roku ode dne jejího vzniku, jinak zaniká.

(3) Je-li vlastník nebo oprávněný uživatel nemovitosti omezen umístěním značky v obvyklém
využívání nemovitosti, má právo na přiměřenou náhradu za toto omezení. Náhradu za omezení hradí
správce značky, u kterého je nutno toto právo uplatnit do jednoho roku ode dne oznámení o umístění
značky na nemovitosti, jinak zaniká.

(4) Nedojde-li k dohodě o náhradě a její výši podle odstavců 2 a 3, rozhoduje soud.
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§ 11

Povinnosti při výkonu zeměměřických činností pro potřeby obrany státu
a v objektech se zvláštním režimem ochrany

(1) Orgány státní správy a osoby jsou povinny při výkonu zeměměřických činností dbát zájmů obrany
státu. Ve věcech dotýkajících se utajovaných informací se řídí zvláštním zákonem.11)

(2) Vymezení obsahu, prostoru a způsobu výkonu zeměměřických činností pro potřeby obrany státu
přísluší Ministerstvu obrany.

(3) Výsledky zeměměřických činností určené pro potřeby obrany státu spravuje Ministerstvo obrany,
jeho orgány a právnické osoby jím zřízené.

(4) V objektech se zvláštním režimem ochrany a provozu je k výkonu zeměměřických činností
potřebný předchozí souhlas příslušného ministerstva.

Oddí l č tvr tý
Ověřování výsledků zeměměřických činností

§ 12

(1) Výsledky zeměměřických činností
a) využívané pro správu a vedení katastru nemovitostí1) a pro státní mapová díla,

b) ve výstavbě,10)

musí být ověřeny fyzickou osobou, které bylo uděleno úřední oprávnění pro ověřování výsledků
zeměměřických činností (dále jen „úřední oprávnění“).

(2) Přeshraniční poskytování služeb v České republice zahraniční fyzickou osobou podle odstavce 1
je možné pouze na základě úředního oprávnění.

(3) Výsledky zeměměřických činností uvedené v odstavci 1 písm. a) musí být ověřeny, že svými
náležitostmi a přesností odpovídají právním předpisům.1)

(4) Výsledky zeměměřických činností uvedené v odstavci 1 písm. b) musí být ověřeny, že svými
náležitostmi a přesností odpovídají právním předpisům a podmínkám písemně dohodnutým s objednate-
lem.

§ 13

(1) Úřední oprávnění se uděluje pro ověřování
a) geometrického plánu, kopie geometrického plánu, upřesněného přídělového plánu, nového souboru

geodetických informací katastru nemovitostí a dokumentace o vytyčení hranice pozemku,

b) dokumentace o zřízení, obnovení nebo přemístění bodu podrobného polohového bodového pole
a o zaměření předmětů měření, které jsou obsahem základních státních mapových děl, pro potřeby
orgánů zeměměřictví a katastru,

c) geodetického podkladu pro výstavbu, dokumentace o vytyčovací síti, dokumentace o vytyčení
prostorové polohy, rozměru a tvaru stavby pro účely výstavby10) a o dohledu na dodržování její
prostorové polohy a geodetické části dokumentace skutečného provedení stavby,10) která obsahuje
geometrické, polohové a výškové určení dokončené stavby nebo technologického zařízení,

d) dokumentace o zřízení, obnovení nebo přemístění bodu podrobného polohového bodového pole
a o zaměření a šetření předmětů měření, které jsou obsahem státních mapových děl, pro potřeby
obrany státu.

(2) Úřední oprávnění může být uděleno též samostatně pro ověřování výsledků uvedených
v odstavci 1.

§ 14

Udělení úředního oprávnění

(1) Úřední oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. a) až c) uděluje Úřad. Úřední oprávnění podle § 13
odst. 1 písm. d) uděluje Ministerstvo obrany.

(2) Úřední oprávnění se udělí fyzické osobě na podkladě její písemné žádosti, jestliže
a) je plně způsobilá k právním úkonům a bezúhonná,
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b) má ukončené vysokoškolské vzdělání zeměměřického směru alespoň magisterského studijního
programu11a) a poté vykonala v České republice nejméně 5 let odborné praxe v zeměměřických
činnostech, pro které žádá o udělení úředního oprávnění, a

c) úspěšně složila zkoušku odborné způsobilosti (dále jen „zkouška“).

(3) Po úspěšném vykonání zkoušky příslušný orgán uvedený v odstavci 1 rozhodne o udělení
úředního oprávnění a do 10 dnů od právní moci tohoto rozhodnutí fyzické osobě úřední oprávnění vydá.

(4) Úřední oprávnění udělí příslušný orgán uvedený v odstavci 1 také fyzické osobě, které uzná
odbornou kvalifikaci a bezúhonnost podle zákona o uznávání odborné kvalifikace11b).

(5) Za bezúhonného se pro účely tohoto zákona považuje ten, kdo nebyl pravomocně odsouzen

a) pro trestný čin, spáchaný v souvislosti s výkonem zeměměřických činností,
b) pro trestný čin spáchaný úmyslně k nepodmíněnému trestu odnětí svobody v trvání alespoň 1 roku.

(6) Písemná žádost o udělení úředního oprávnění
a) podle § 13 odst. 1 písm. a) až c) se podává zeměměřickému a katastrálnímu inspektorátu (dále

jen „inspektorát“), v jehož působnosti má fyzická osoba místo trvalého pobytu; jestliže fyzická osoba
nemá trvalý pobyt na území České republiky, podává žádost Zeměměřickému a katastrálnímu
inspektorátu v Praze,

b) podle § 13 odst. 1 písm. d) se podává Ministerstvu obrany.

(7) Úřad a Ministerstvo obrany vedou seznamy fyzických osob, kterým udělily úřední oprávnění.
Seznamy jsou veřejně přístupné. Seznam vedený Úřadem je k nahlédnutí u orgánů zeměměřictví
a katastru, seznam vedený Ministerstvem obrany je k nahlédnutí u tohoto ministerstva.

(8) Za účelem doložení bezúhonnosti fyzické osoby si úřad udělující oprávnění vyžádá podle
zvláštního právního předpisu11b) výpis z evidence Rejstříku trestů. Žádost o vydání výpisu z evidence
Rejstříku trestů a výpis z evidence Rejstříku trestů se předávají v elektronické podobě, a to způsobem
umožňujícím dálkový přístup.

§ 14a

Zkouška

(1) Zkoušku může vykonat pouze fyzická osoba, která požádala o udělení úředního oprávnění
a splňuje podmínky stanovené v § 14 odst. 2 písm. a) a b). Zkouška se koná před odbornou zkušební
komisí nejpozději do 3 měsíců ode dne doručení písemné žádosti o udělení úředního oprávnění přísluš-
nému orgánu uvedenému v § 14 odst. 7. Zkouška se skládá v českém jazyce.

(2) Členy odborných zkušebních komisí pro udělení úředního oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. a)
až c) jmenuje a odvolává předseda Úřadu ze zaměstnanců Úřadu, popřípadě dalších orgánů zeměmě-
řictví a katastru, jakož i z odborníků z vysokých škol a z praxe. Členy odborných zkušebních komisí
pro udělení úředního oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. d) jmenuje a odvolává ministr obrany. Odborné
zkušební komise pro udělení úředního oprávnění mají lichý počet členů a jsou nejméně tříčlenné.

(3) Zkouškou se prokazují teoretické a praktické znalosti zeměměřických činností, pro které žádá
fyzická osoba o udělení úředního oprávnění, znalosti souvisejících právních předpisů a schopnosti jejich
aplikace a odborná způsobilost ověřit výsledky zeměměřických činností v praxi.

(4) Fyzická osoba, která nesložila úspěšně zkoušku, je oprávněna ji jednou opakovat do 6 měsíců
od neúspěšného konání zkoušky. Pokud v tomto termínu ani opakovaně úspěšně zkoušku nesloží, může
podat novou žádost o udělení úředního oprávnění až po uplynutí 2 let od neúspěšného vykonání zkoušky.

(5) Ustanovení odstavců 1, 2 a 4 se použijí obdobně pro vykonání rozdílové zkoušky podle zákona
o uznávání odborné kvalifikace11b). Ustanovení odstavce 3 se použije pro vykonání rozdílové zkoušky
přiměřeně.

§ 15

Zánik a odejmutí úředního oprávnění

(1) Úřední oprávnění zaniká na písemnou žádost držitele úředního oprávnění, nebo jestliže držitel
úředního oprávnění zemře neboje prohlášen za mrtvého.12).

(2) Příslušný orgán státní správy uvedený v § 14 odst. 1 odejme fyzické osobě úřední oprávnění,
jestliže pominula některá ze skutečností uvedených v § 14 odst. 2 písm. a).
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(3) Úřad odejme fyzické osobě úřední oprávnění při opakovaném spáchání přestupku na úseku
zeměměřictví, nejvýše na dobu pěti let.

(4) Úřad může odejmout fyzické osobě úřední oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. c) na základě
pravomocného rozsudku, kterým byla uložena povinnost uhradit škodu způsobenou zeměměřickými
činnostmi, jejichž výsledek ověřila; jde-li o fyzickou osobu s úředním oprávněním podle § 13 odst. 1
písm. d), může úřední oprávnění odejmout Ministerstvo obrany.

(5) Zdůvodněný písemný návrh na odejmutí úředního oprávnění předkládá Úřadu inspektorát, v jehož
územní působnosti byly výsledky zeměměřických činností předloženy k využití pro účely katastru nemo-
vitostí a státních mapových děl. Úřad může též odejmout úřední oprávnění z vlastního podnětu.

(6) Fyzické osobě, které bylo odejmuto úřední oprávnění podle odstavců 2 a 3 nebo 4, může být
znovu uděleno při splnění podmínek uvedených v § 14 a 14a po uplynutí doby, na kterou bylo odejmuto.

(7) Příslušný orgán státní správy uvedený v § 14 odst. 1 vyškrtne fyzickou osobu ze seznamu
fyzických osob s úředním oprávněním, jejíž úřední oprávnění zaniklo nebo jíž bylo odejmuto.

§ 16

Práva a povinnosti fyzické osoby s úředním oprávněním

(1) Fyzická osoba s úředním oprávněním je povinna

a) jednat odborně, nestranně a vycházet vždy ze spolehlivě zjištěného stavu věci při ověřování výsledků
zeměměřických činností uvedených v § 13 odst. 1 písm. a), b) a d),

b) jednat odborně a dodržovat podmínky stanovené právními předpisy a písemně dohodnuté podmínky
s objednatelem, pokud nejsou v rozporu s právními předpisy, při ověřování výsledků zeměměřických
činností uvedených v § 13 odst. 1 písm. c),

c) oznámit příslušnému orgánu státní správy uvedenému v § 14 odst. 1 všechny skutečnosti, které mají
vliv na odejmutí úředního oprávnění,

d) poskytnout orgánu zeměměřictví a katastru potřebnou součinnost při využívání touto osobou ověře-
ných výsledků zeměměřických činností a při dohledu na zeměměřické činnosti8) uvedené v § 13
odst. 1 písm. a) a b),

e) vést evidenci výsledků, které ověřila, odděleně podle § 13 odst. 1 písm. a) až d), s uvedením jména
osoby, která zeměměřické činnosti vykonala, katastrálního území, kde byly zeměměřické činnosti
vykonány, data a pořadového čísla ověření,

f) potvrdit vykonanou praxi osobě žádající o udělení úředního oprávnění, pokud tato osoba praxi pod
jejím vedením vykonala,

g) oznámit změny údajů uvedených v žádosti o udělení úředního oprávnění tomu orgánu státní správy,
který úřední oprávnění vydal.

(2) Fyzická osoba s úředním oprávněním odpovídá za odbornou úroveň jí ověřených výsledků
zeměměřických činností, za dosažení předepsané přesnosti a za správnost a úplnost náležitostí podle
právních předpisů.

(3) Fyzická osoba s úředním oprávněním je oprávněna používat označení „úředně oprávněný
zeměměřický inženýr“.

(4) Ověření odborné správnosti výsledku zeměměřické činnosti se vyznačí textem: „Náležitostmi
a přesností odpovídá právním předpisům.“. K textu se připojí vlastnoruční podpis fyzické osoby, datum
ověření výsledků zeměměřických činností, číslo z evidence ověřovaných výsledků a otisk razítka se
státním znakem, jehož obsahem je

a) jméno a příjmení fyzické osoby a označení podle odstavce 3,

b) číslo položky, pod kterou je fyzická osoba vedena v seznamu u příslušného orgánu státní správy
uvedeného v § 14 odst. 1,

c) rozsah úředního oprávnění podle § 13 odst. 1.

(5) Ověření odborné správnosti výsledku zeměměřické činnosti v elektronické podobě se provádí
přiměřeně podle odstavce 4. Výsledek zeměměřické činnosti v elektronické podobě fyzická osoba pode-
píše uznávaným elektronickým podpisem, připojí kvalifikovaný certifikát, na kterém je uznávaný elektro-
nický podpis založen a který obsahuje údaje podle odstavce 4 písm. a) až c), a opatří kvalifikovaným
elektronickým časovým razítkem. Kvalifikovaný certifikát, na kterém je založeno kvalifikované elektronické
časové razítko, musí mít platnost nejméně 5 let od data ověření výsledku zeměměřické činnosti.
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(6) Ověření kopie geometrického plánu se vyznačí textem: „Ověřuje se, že tato kopie souhlasí
s geometrickým plánem.“. K textu se připojí vlastnoruční podpis fyzické osoby, datum ověření kopie, číslo
z evidence ověřených kopií a otisk razítka se státním znakem, jehož obsah je uveden v odstavci 4.

(7) V případě, že geometrický plán byl vyhotoven v elektronické podobě, může fyzická osoba
s úředním oprávněním vyhotovit jeho stejnopis v listinné podobě.

Oddí l pátý

Geodetické referenční systémy a státní mapová díla

§ 17

(1) Výsledky zeměměřických činností, využívané ve veřejném zájmu orgány zeměměřictví a katastru,
musí být ve stanovených územních celcích dokumentovány v geodetických referenčních systémech
závazných na celém území státu. V těchto geodetických referenčních systémech musí být dále dokumen-
továny stavby ve výstavbě10) na celém území státu, pokud je dokumentace jejich skutečného provedení
využívána ve veřejném zájmu pro vedení kartografických děl.

(2) Geodetické referenční systémy a státní mapová díla závazná na celém území státu, včetně zásad
jejich používání, stanoví vláda nařízením.

Oddí l šestý Přestupky

§ 17a

(1) Fyzická, právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že
a) neoprávněně znemožňuje nebo ztěžuje výkon zeměměřických činností, které mají být využívány

pro katastr nemovitostí České republiky nebo základní státní mapové dílo, kontrolu zeměměřických
činností nebo dohled na ověřování jejich výsledků,

b) zničí, poškodí nebo neoprávněně přemístí značku nebo neoznámí změnu a zjištěnou závadu
v geodetických údajích:

1. bodů geodetických základů,
2. zhušťovacích bodů a bodů podrobného bodového pole,

c) poruší povinnosti stanovené pro chráněné území bodu geodetických základů,
d) neoprávněně využívá nebo rozšiřuje výsledky zeměměřických činností,
e) vykoná zeměměřickou činnost, aniž je k tomu odborně způsobilá.

(2) Za přestupek podle odstavce 1 může Zeměměřický úřad12a) nebo inspektorát12b) a při výkonu
zeměměřických činností pro potřeby obrany státu a v objektech se zvláštním režimem Ministerstvo obrany
uložit pokutu až do výše 25 000 Kč. Je-li přestupek podle odstavce 1 spáchán právnickou nebo podnikající
fyzickou osobou, lze uložit pokutu do 250 000 Kč.

(3) Promlčecí doba u přestupku podle odstavce 1 činí 3 roky. Byla-li promlčecí doba přerušena,
odpovědnost za přestupek zaniká nejpozději 5 let od jeho spáchání.

§ 17b

(1) Osoba oprávněná vykonávat zeměměřické činnosti se dopustí přestupku tím, že
a) neposkytne příslušným orgánům státní správy bezplatně výsledky zeměměřických činností využívané

ve veřejném zájmu,

b) nepředloží na vyzvání příslušným orgánům státní správy k nahlédnutí, popřípadě k využití geodetic-
kou část dokumentace skutečného provedení stavby, nebo c) neoznámí změny a zjištěné závady
v geodetických údajích bodových polí orgánu zeměměřictví a katastru, který údaje poskytl, ve lhůtě
30 dnů po zjištění této skutečnosti.

(2) Fyzická osoba, které bylo uděleno úřední oprávnění, se dopustí přestupku tím, že
a) nedodržuje podmínky nebo povinnosti stanovené tímto zákonem pro ověřování výsledků zeměmě-

řických činností využívaných pro katastr nemovitostí České republiky nebo základní státní mapové
dílo,

b) odmítne potvrdit praxi osobě žádající o udělení úředního oprávnění, která pod jejím vedením praxi
vykonala,
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c) neohlásí změny údajů uvedených v žádosti o udělení úředního oprávnění, nebo
d) ověří výsledek zeměměřické činnosti vykonaný osobou, která není k této činnosti odborně způsobilá.

(3) Za přestupek podle odstavce 1 nebo 2 může Zeměměřický úřad nebo inspektorát a při výkonu
zeměměřických činností pro potřeby obrany státu a v objektech se zvláštním režimem Ministerstvo obrany
uložit pokutu do 250 000 Kč.

(4) Promlčecí doba u přestupku podle odstavce 1 nebo 2 činí 5 let. Byla-li promlčecí doba přerušena,
odpovědnost za přestupek zaniká nejpozději 8 let od jeho spáchání.

§ 17c

Opakovaným spácháním přestupku na úseku zeměměřictví se rozumí porušení povinnosti podle
tohoto zákona, jehož se osoba dopustila v době do 3 let od právní moci rozhodnutí, kterým mu byla
uložena pokuta za předchozí přestupek na úseku zeměměřictví.

Oddí l sedmý

Společná a přechodná ustanovení

§ 18

Platnost dosavadních oprávnění

(1) Platnost oprávnění vydaných podle § 3 odst. 1 vyhlášky Českého úřadu geodetického a kartogra-
fického č. 60/1973 Sb., o ověřování geometrických plánů a jiných výsledků geodetických prací, a podle § 3
odst. 2 vyhlášky Českého úřadu geodetického a kartografického č. 10/1974 Sb., o geodetických pracích
ve výstavbě, ve znění vyhlášky Českého úřadu geodetického a kartografického č. 38/1974 Sb., končí
uplynutím jednoho roku od účinnosti tohoto zákona. Platnost oprávnění vydaných v dohodě s Českým
báňskýmúřadempodle §3odst. 2 vyhlášky Českého úřadu geodetického a kartografického č. 60/1973Sb.,
o ověřování geometrických plánů a jiných výsledků geodetických prací, končí uplynutím tří let od účinnosti
tohoto zákona.

(2) Na základě písemné žádosti bude fyzické osobě, která splňuje podmínky stanovené tímto
zákonem, uděleno úřední oprávnění v rozsahu uvedeném

a) v § 13 odst. 1 písm. a), jestliže je držitelem oprávnění podle § 3 odst. 1 písm. a) vyhlášky Českého
úřadu geodetického a kartografického č. 60/1973 Sb., o ověřování geometrických plánů a jiných
výsledků geodetických prací,

b) v § 13 odst. 1 písm. b), jestliže je držitelem oprávnění podle § 3 odst. 1 písm. b) vyhlášky Českého
úřadu geodetického a kartografického č. 60/1973 Sb., o ověřování geometrických plánů a jiných
výsledků geodetických prací,

c) v § 13 odst. 1 písm. c), jestliže je držitelem oprávnění podle vyhlášky Českého úřadu geodetického
a kartografického č. 10/1974 Sb., o geodetických pracích ve výstavbě, ve znění vyhlášky Českého
úřadu geodetického a kartografického č. 38/1974 Sb.

§ 19

Vztah ke správnímu řádu

Obecné předpisy o správním řízení se vztahují na řízení podle § 3 odst. 2, § 9 odst. 6 a na udělení
a odejmutí úředního oprávnění podle § 14 a 15 tohoto zákona.

§ 20

Zmocňovací ustanovení

(1) Úřad vyhláškou stanoví

a) předmět a obsah správy bodových polí a náležitosti podání týkajících se bodových polí,

b) předmět a obsah správy databáze,

c) formy poskytování a podmínky užití a rozšiřování dat databáze,
d) předmět a obsah správy základních a tematických státních mapových děl, kromě děl, která jsou

výsledky činností uvedených v § 11 odst. 3, a postup při standardizaci geografického názvosloví,
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e) předmět a obsah výsledků zeměměřických činností ověřovaných fyzickou osobou s úředním
oprávněním a náležitosti dokumentace o skutečném provedení stavby využívané pro vedení
základních státních mapových děl,

f) náležitosti žádosti o udělení úředního oprávnění a žádosti o zánik úředního oprávnění a formu
ověřování výsledků zeměměřických činností,

g) obsah a způsob provádění zkoušky,
h) obsah a způsob provádění rozdílové zkoušky,
i) základní obsah technické mapy obce.

(2) Ministerstvo obrany vyhláškou stanoví

a) náležitosti žádosti o udělení úředního oprávnění a žádosti o zánik úředního oprávnění a formu
ověřování výsledků zeměměřických činností pro potřeby obrany státu,

b) obsah a způsob provádění zkoušky,
c) obsah a způsob provádění rozdílové zkoušky.

(3) Obce mohou pro účely vedení technické mapy obce stanovit obecně závaznou vyhláškou
a) obsah technické mapy nad rámec základního obsahu technické mapy obce,

b) povinnost vlastníka stavby ohlásit a doložit změny týkající se obsahu technické mapy obce,

c) podmínky zpracování a předávání geodetické části dokumentace skutečného provedení stavby
při plnění povinnosti stanovené podle písmene b).

ČÁST DRUHÁ

ZMĚNA A DOPLNĚNÍ ZÁKONA Č. 455/1991 SB., O ŽIVNOSTENSKÉM PODNIKÁNÍ
(ŽIVNOSTENSKÝ ZÁKON), VE ZNĚNÍ ZÁKONA Č. 231/1992 SB., ZÁKONA Č. 591/1992 SB.,

ZÁKONA Č. 600/1992 SB., ZÁKONA Č. 273/1993 SB., ZÁKONA Č. 303/1993 SB.,
ZÁKONA Č. 38/1994 SB., ZÁKONA Č. 42/1994 SB. A ZÁKONA Č. 136/1994 SB.

§ 21

Zákon č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění zákona
č. 231/1992 Sb., zákona č. 591/1992 Sb. zákona č. 600/1992 Sb., zákona č. 273/1993 Sb., zákona
č. 303/1993 Sb., zákona č. 38/1994 Sb., zákona č. 42/1994 Sb. a zákona č. 136/1994 Sb., se mění
a doplňuje takto:

1. V § 3 odst. 1 písm. c) bodu 8 se slovo „geodetů,10)“ nahrazuje slovy „úředně oprávněných
zeměměřických inženýrů10)“.

Poznámka č. 10) zní:

„10) § 16 odst. 3 zákona č. 200/1994 Sb., o zeměměřictví a o změně a doplnění některých zákonů souvisejících s jeho
zavedením.“.

2. Do přílohy č. 2 skupiny 214 „Ostatní“ se vkládá do sloupce 1 „Výkon zeměměřických činností“,
do sloupce 2 „a) středoškolské vzdělání zeměměřického směru a 5 roků odborné praxe, nebo b) vysoko-
školské vzdělání zeměměřického směru a 3 roky odborné praxe“.

ČÁST TŘETÍ

ZMĚNA A DOPLNĚNÍ ZÁKONA ČESKÉ NÁRODNÍ RADY Č. 359/1992 SB.,
O ZEMĚMĚŘICKÝCH A KATASTRÁLNÍCH ORGÁNECH, VE ZNĚNÍ ZÁKONA Č. 107/1994 SB.

§ 22

Zákon České národní rady č. 359/1992 Sb., o zeměměřických a katastrálních orgánech, ve znění
zákona č. 107/1994 Sb., se mění a doplňuje takto:

1. V § 3 písm. e) se za slovem „republiky“ vypouští poznámka č. 4).

2. § 3 písm. f) včetně nové poznámky č. 4) zní:

173



„f) rozhoduje v případě pochybností, zda jde o výkon zeměměřických činností,4)

4) § 3 odst. 2 zákona č. 200/1994 Sb., o zeměměřictví a o změně a doplnění některých zákonů souvisejících s jeho
zavedením.“.

3. V § 3 se za písmeno i) vkládá nové písmeno j), které včetně poznámky č. 5) zní:
„j) uděluje a odnímá úřední oprávnění,5)

5) § 14 a 15 zákona č. 200/1994 Sb.“.

Dosavadní písmeno j) se označuje jako písmeno k).

4. Poznámka č. 6) zní:

„6) Např. § 14 zákona č. 35/1965 Sb., o dílech literárních, vědeckých a uměleckých (autorský zákon), ve znění zákona
č. 89/1990 Sb.“.

5. V § 3a písm. q) se za slova „bod 1“ vkládají slova „a písm. c)“.

6. Poznámky č. 6a) a č. 6b) znějí:

„6a) § 2 písm. c) zákona č. 200/1994 Sb.
6b) § 3 odst. 1 zákona č. 200/1994 Sb.“.

7. V § 4 písm. b) se slova „zeměměřické činnosti prováděné fyzickými a právnickými osobami, jejichž
výsledky“ nahrazují slovy „ověřování výsledků zeměměřických činností, které“.

8. § 4 písm. e) včetně nové poznámky č. 8) zní:
„e) předkládají návrh na odejmutí úředního oprávnění,8)

8) § 15 odst. 5 zákona č. 200/1994 Sb.“.

9. V § 4 písm. f) se slova „c) a d)" nahrazují slovy „d) až g)“.

10. Poznámka č. 9) zní:

„9) Např. § 7 odst. 3 písm. a) zákona č. 200/1994 Sb.“.

11. § 6 zní:

„§ 6

Obecné předpisy o správním řízení11) se vztahují na rozhodování Úřadu, Zeměměřického úřadu,
inspektorátů a katastrálních úřadů ve věcech podle § 3 písm. f), h a j), § 3a písm. b) a g), § 4 písm. d)
a f) a § 5 písm. a), b) a d) tohoto zákona.“.

12. § 7 písm. a) zní:

„a) neoprávněně znemožňuje nebo ztěžuje výkon zeměměřických činností, které mají být využívány pro
katastr nemovitostí České republiky nebo základní státní mapové dílo, kontrolu zeměměřických čin-
ností nebo dohled na ověřování jejich výsledků,“.

13. V § 7 písm. b) se za slova „zařízení bodů“ vkládají slova „nebo neoznámí změnu a zjištěnou
závadu v geodetických údajích11a) bodů“.

Poznámka č. 11a) zní:

„11a) § 6 odst. 2 písm. a) zákona č. 200/1994 Sb.“.

14. § 7 písm. c) včetně poznámky č. 11b) zní:
„c) poruší povinnosti stanovené pro chráněné území bodu geodetických základů,

11b) § 9 odst. 2 zákona č. 200/1994 Sb.“.

15. V § 7 písm. d) se slovo „státním“ nahrazuje slovem „veřejném“.

16. V § 7 se za písmeno d) doplňují písmena e) až g), která včetně poznámek č. 11 c) a č. 11 d) znějí:
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„e) neposkytne příslušným orgánům státní správy bezplatně výsledky zeměměřických činností využívané
ve veřejném zájmu,11c)

f) na vyzvání nepředloží k nahlédnutí, popřípadě k využití geodetickou část dokumentace skutečného
provedení stavby,11d)

g) nedodržuje podmínky stanovené pro ověřování výsledků zeměměřických činností využívaných pro
katastr nemovitostí České republiky nebo základní státní mapové dílo.

11c) § 6 odst. 2 písm. b) a c) zákona č. 200/1994 Sb.
11d) § 6 odst. 3 zákona č. 200/1994 Sb.“.

ČÁST ČTVRTÁ

§ 23

Zrušují se:

1. Zákon č. 46/1971 Sb., o geodézii a kartografii.

2. Vyhláška Českého úřadu geodetického a kartografického č. 59/1973 Sb., o provádění
geodetických a kartografických prací a o kartografických dílech.

3. Vyhláška Českého úřadu geodetického a kartografického č. 60/1973 Sb., o ověřování
geometrických plánů a jiných výsledků geodetických prací.

4. Vyhláška Českého úřadu geodetického a kartografického č. 10/1974 Sb., o geodetických pracích
ve výstavbě, ve znění vyhlášky Českého úřadu geodetického a kartografického č. 38/1974 Sb.

§ 24

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 1995.

Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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Vybraná ustanovení novel

ČI. II zákona č. 186/2001 Sb.

Přechodná a závěrečná ustanovení

1) Zákon ČNR č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České republiky (katastrální zákon).
3) Například stavební zákon.
4) Zákon ČNR č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy, ve znění pozdějších

předpisů.
4a) § 11a zákona č. 123/1998 Sb., o právu na informace o životním prostředí, ve znění zákona č. 380/2009 Sb.
4b) Zákon č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění zákona č. 119/2000 Sb., zákona č. 13/2002 Sb., zákona č. 137/2002 Sb.

a zákona č. 226/2003 Sb.
4c) Například zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění zákona č. 102/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb.,

zákona č. 489/2001 Sb., zákona č. 256/2002 Sb., zákona č. 259/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb. a zákona č. 358/
/2003 Sb., zákon č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění zákona č. 189/1999 Sb., zákona č. 23/2000 Sb., zákona č. 71/
/2000Sb., zákona č. 132/2000Sb., zákona č. 77/2002 Sb., nálezu Ústavního soudu uveřejněného pod č. 144/ /2002 Sb.,
zákona č. 175/2002 Sb., zákona č. 309/2002Sb., zákona č. 320/2002Sb. a zákona č. 103/2004Sb., zákon č. 49/1997 Sb.,
o civilním letectví a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon),
ve znění pozdějších předpisů, ve znění zákona č. 189/1999 Sb., zákona č. 146/2000 Sb., zákona č. 258/ /2002 Sb.
a zákona č. 309/2002 Sb.

4d) § 3a písm. d) zákona č. 359/1992 Sb., ve znění zákona č. 107/1994 Sb. a zákona č. 175/2003 Sb.
4e) Zákon č. 365/2000 Sb., o informačních systémech veřejné správy a o změně některých dalších zákonů, ve znění

zákona č. 517/2002 Sb.
4f) Například zákon č. 77/2002 Sb., o akciové společnosti České dráhy, státní organizaci Správa železniční dopravní cesty

a o změně zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 77/1997 Sb. o státním
podniku, ve znění pozdějších předpisů, ve znění nálezu Ústavního soudu uveřejněného pod č. 83/2003 Sb. a ve znění
zákona č. 179/2003 Sb.

4g) Opatření Českého statistického úřadu ze dne 27. dubna 1999 k zavedení Klasifikace územních statistických jednotek –
CZ-NUTS (částka 33/1999 Sb.), ve znění opatření Českého statistického úřadu ze dne 15. června 2001 (částka
88/2001 Sb.).

5) Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů.
6) Např. zákon č. 256/1992 Sb., o ochraně osobních údajů v informačních systémech, zákon č. 35/1965 Sb., o dílech

literárních, vědeckých a uměleckých (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů.
8) Např. § 4 písm. b) zákona ČNR č. 359/1992 Sb.
9) Například zákon č. 49/1997 Sb., o civilním letectví a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském

podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích,
ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 50/1976 Sb.,
ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon),
ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 44/1988 Sb., ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 334/1992 Sb., o ochraně
zemědělského půdního fondu, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
ve znění pozdějších předpisů.

10) Zákon č. 50/1976 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
11) Zákon č. 412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti.

11a) § 46 zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách),
ve znění pozdějších předpisů.

11b) Zákon č. 269/1994 Sb., o Rejstříku trestů, ve znění pozdějších předpisů.
11b) Zákon č. 18/2004 Sb., o uznávání odborné kvalifikace a jiné způsobilosti státních příslušníků členských států Evropské

unie a některých příslušníků jiných států a o změně některých zákonů (zákon o uznávání odborné kvalifikace), ve znění
pozdějších předpisů.

12) § 7 zákona č. 40/1964 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.
12a) § 3a písm. g) zákona č. 359/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
12b) § 4 písm. f) zákona č. 359/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
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31/1995 Sb. – prováděcí vyhláška k zákonu o zeměměřictví – stav k 24. 10. 2017

31/1995 Sb.

VYHLÁŠKA

Českého úřadu zeměměřického a katastrálního

ze dne 1. února 1995,

kterou se provádí zákon č. 200/1994 Sb., o zeměměřictví
a o změně a doplnění některých zákonů souvisejících s jeho zavedením

Změna: 212/1995 Sb.
Změna: 365/2001 Sb.
Změna: 92/2005 Sb.
Změna: 311/2009 Sb.
Změna: 383/2015 Sb.
Změna: 214/2017 Sb.

Český úřad zeměměřický a katastrální stanoví podle § 20 odst. 1 zákona č. 200/1994 Sb.
o zeměměřictví a o změně a doplnění některých zákonů souvisejících s jeho zavedením:

§ 1

Úvodní ustanovení

(1) Vyhláška stanoví předmět a obsah správy bodových polí a náležitosti podání týkajících se bodo-
vých polí, předmět a obsah správy základních a tematických státních mapových děl, předmět a obsah
správy základní báze geografických dat České republiky (ZABAGED) (dále jen „databáze“), postup při
standardizaci geografického názvosloví, předmět a obsah výsledků zeměměřických činností ověřovaných
fyzickou osobou s úředním oprávněním, náležitosti geodetické části dokumentace skutečného provedení
stavby využívané pro vedení základních státních mapových děl, náležitosti žádosti o udělení úředního
oprávnění a žádosti o zánik úředního oprávnění, formu ověřování výsledků zeměměřických činností
a obsah a způsob provádění zkoušky odborné způsobilosti (dále jen „zkouška“) a rozdílové zkoušky.

(2) Tato vyhláška byla oznámena v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 98/34/ES
ze dne 22. června 1998 o postupu při poskytování informací v oblasti technických norem a předpisů
a pravidel pro služby informační společnosti, ve znění směrnice 98/48/ES.

(3) Pro účely této vyhlášky se rozumí

a) geodetickým bodem (dále jen „bod“) trvale označený bod stanovenými měřickými značkami a signa-
lizačními nebo ochrannými zařízeními (dále jen „značky“),

b) geodetickými údaji soubor písemných, číselných a grafických údajů (dále jen „údaje“) o bodech
polohového, výškového a tíhového bodového pole, které jsou součástí dokumentovaných výsledků
zeměměřických činností nebo báze dat bodového pole,

c) bází dat bodového pole údaje o bodech dokumentované orgány státní správy zeměměřictví a katastru
nemovitostí České republiky1) (dále jen „orgány zeměměřictví a katastru“),

d) permanentní stanicí pro příjem signálů globálních navigačních družicových systémů (dále jen
„permanentní stanice“) soubor technických zařízení, který provádí souvislý záznam dat ze signálů
globálních navigačních družicových systémů a umožňuje poskytovat tato data nebo případné další
služby a výstupy, které z těchto dat vycházejí, jednotlivým uživatelům.

ODDÍL PRVNÍ

PŘEDMĚT A OBSAH SPRÁVY BODOVÝCH POLÍ
A NÁLEŽITOSTI PODÁNÍ TÝKAJÍCÍCH SE BODOVÝCH POLÍ

Předmět a obsah správy bodových polí

§ 2

Předmět správy bodových polí

(1) Předmětem správy bodových polí jsou body polohového, výškového a tíhového bodového pole.
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Polohové bodové pole se dělí na pole základní, zhušťovací body a pole podrobné. Bodové pole výškové
a bodové pole tíhové se dělí na pole základní a pole podrobné.

(2) Rozdělení bodových polí a technické požadavky na body obsahuje příloha (body 1 až 5), která
tvoří nedílnou součást této vyhlášky.

§ 3

Obsah správy základních bodových polí

Obsahem správy základních bodových polí3) je

a) řízení o umístění značky bodu4) na nemovitosti a o přemístění či odstranění značky nebo o uložení
opatření k ochraně značky,5)

b) zjišťování současného stavu značky a provádění opatření potřebných k její údržbě, obnově a ochraně,
zejména v území, kde v důsledku jejich zničení či poškození by nebylo možné výsledky zeměměřic-
kých činností dokumentovat v geodetických referenčních systémech,6)

c) řízení o zničení, poškození a neoprávněném přemístění značky nebo ve věci neoznámení změny
nebo zjištěné závady v údajích bodů,7)

d) stanovení podmínek omezené využitelnosti bodů,
e) výkon zeměměřických činností při budování, obnově a údržbě bodů,
f) vedení dokumentací a centrálních databází o bodech,

g) poskytování údajů o bodech.

§ 4

Obsah správy zhušťovacích bodů a podrobných bodových polí

(1) Obsahem správy zhušťovacích boduje

a) řízení o umístění značky bodu4) na nemovitosti a o přemístění či odstranění značky nebo o uložení
opatření k ochraně značky5),

b) řízení o zničení, poškození a neoprávněném přemístění značky nebo ve věci neoznámení změny
nebo zjištěné závady v údajích bodů7),

c) výkon zeměměřických činností při budování, obnově a údržbě zhušťovacích bodů,
d) vedení dokumentace a poskytování údajů o zhušťovacích bodech.

(2) Správu podrobného polohového bodového pole, které je obsahem katastru nemovitostí,8)

a technické požadavky na tyto body stanoví zvláštní předpis.9)

(3) Obsahem správy podrobného výškového bodového pole je

a) zajištění výkonu zeměměřických činností při doplňování zničených bodů podle požadavku
na dokumentaci výsledků zeměměřických činností v závazném výškovém geodetickém referenčním
systému,6)

b) zpracování podkladů pro zahájení řízení o zničení, poškození a neoprávněném přemístění značky
nebo ve věci neoznámení změny nebo zjištěné závady v údajích bodů,10)

c) vedení dokumentace a poskytování údajů o těchto bodech.

(4) Obsahem správy podrobného tíhového bodového pole3) je

a) zajištění výkonu zeměměřických činností při účelových tíhových měřeních,
b) vedení dokumentace a poskytování údajů o bodech určených při zeměměřických činnostech podle

písmena a).

(5) Správci značek a územní rozsah jimi vykonávané správy zhušťovacích bodů se uveřejňují na
internetových stránkách Českého úřadu zeměměřického a katastrálního (dále jen „Úřad“).

§ 5

Umisťování značky na nemovitosti

(1) Značka musí být umístěna
a) na pozemku tak, aby byly dodrženy technické požadavky na body a aby značka mohla být strpěna
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vlastníkem pozemku11) na umístění značky na zemědělském pozemku se nevztahuje ochrana
zemědělské půdy podle zvláštního zákona,12)

b) na plochách komunikací a jiných staveb sloužících provozu vozidel nebo chůzi v úrovni povrchu nebo
pod povrchem v šachtici s krytem v úrovni povrchu, po předchozím projednání podle zákona,13)

c) do svislé nebo vodorovné plochy konstrukce staveb tak, aby nevyčnívala z konstrukce více než
70 mm,

d) do svislé stavební konstrukce nemovité kulturní památky14) tak, aby nevyčnívala z konstrukce o více
než 50 mm; tvar, barva ani způsob umístění značky nesmí narušit vzhled kulturní památky, pokud
nebude dohodnuto podle zákona jinak,13)

(2) Značka se umisťuje tak, aby neohrozila stabilitu nebo neomezovala užívání stavby.

(3) Druhy značek bodových polí obsahuje příloha (body 2 až 5). Druhy značek podrobného poloho-
vého bodového pole, které jsou obsahem katastru nemovitostí, jsou uvedeny ve zvláštním předpisu.9)

§ 6

Poskytování údajů o bodech

(1) Údaje o bodech poskytuje správce značky nebo katastrální pracoviště katastrálního úřadu
a) bezúplatně nahlédnutím do dokumentovaných operátů bodových polí za přítomnosti zaměstnance

orgánu zeměměřictví a katastru, v prostorech a v době k tomu určených; při tomto nahlížení umožní
orgán zeměměřictví a katastru pořídit si opis údajů o bodech způsobem, který nepoškodí poskytnutý
podklad, nebo

b) za úplatu podle zvláštního právního předpisu14a) v písemné, číselné nebo v grafické formě nebo
na nosičích dat, pokud zvláštní právní předpis nestanoví jinak;14b) údaje o jednotlivých bodech se
poskytují na počkání a hromadné výstupy údajů o bodech do jednoho týdne.

(2) Údaje o bodech se uveřejňují na internetových stránkách Úřadu. Tyto údaje lze prostřednictvím
internetu získat bezúplatně.

(3) Za hromadné výstupy se považují soubory údajů o bodech v souhrnu nad 50 bodů.

(4) Údaje o bodech poskytnuté podle odstavce 1 písm. b) opatřuje orgán zeměměřictví a katastru

a) upozorněním, že neoprávněné šíření poskytnutých údajů je porušením pořádku na úseku zeměmě-
řictví,15)

b) datem vyhotovení, položkou knihy o poskytnutých údajích, otiskem úředního razítka a podpisem
odpovědného zaměstnance orgánu zeměměřictví a katastru.

(5) V případě poskytnutí údajů o bodech na nosičích dat se údaje podle odstavce 4 písm. a) a b)
uvedou v písemném sdělení orgánu zeměměřictví a katastru, které se doručuje žadateli do vlastních
rukou, nebo v dokladu o osobním převzetí poskytnutých údajů, který žadatel potvrzuje svým podpisem.

(6) Poskytování údajů o bodech lze omezit jen z důvodů stanovených zákonem.16)

(7) Správce značky neodpovídá za číselné hodnoty poskytnutých údajů o bodech, jejichž poloha
a výška se v terénu změnily v důsledku poškození nebo přemístění značky, např. sesuvy půdy.

(8) Není-li možné poskytnutý údaj o bodu užít pro výkon zeměměřických činností z důvodu zničení
nebo poškození měřické značky tohoto bodu a tato skutečnost byla oznámena (§ 7) orgánu zeměměřictví
a katastru, který údaj o bodu poskytl, sníží se úplata stanovená podle odstavce 7 zpravidla při následném
poskytování údajů o bodech. Snížení úplaty odpovídá částce, která byla dříve uhrazena za poskytnutý
údaj o bodu, který nelze užít.

§ 7

Náležitosti podání týkajících se bodových polí

(1) Písemné oznámení změny a zjištěné závady v údajích o bodu, poškození nebo zničení značky18)

obsahuje zejména

a) název okresu, katastrálního území a číslo bodu nebo parcelní číslo pozemku, na kterém je značka
umístěna,

b) druh změny nebo zjištěné závady v údajích bodu, poškození nebo zničení značky,
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c) jméno, příjmení a adresu místa trvalého pobytu nebo název a sídlo oznamovatele a jeho vlastnoruční
podpis, popřípadě jeho statutárního zástupce.

(2) Oznámení podle odstavce 1 lze podat přímo správci značky písemně, popřípadě ústně nebo
prostřednictvím katastrálního úřadu,1) v jehož územní působnosti se bod nachází. Oznámení lze podat
také prostřednictvím formuláře zveřejněného na internetových stránkách Úřadu.

(3) Oznámení o přemístění, odstranění nebo učinění jiného opatření k ochraně značky a oznámení
o ohrožení bodu19) základního bodového pole nebo zhušťovacího bodu se podává správci značky
a obsahuje zejména

a) údaje podle odstavce 1 písm. a) a c),

b) zdůvodnění oznámení nebo označení příčiny ohrožení značky,
c) termín, ve kterém má být značka přemístěna nebo odstraněna,
d) polohopisný náčrt prostoru dotčeného výstavbou při přemístění bodu z důvodu výstavby.

(4) Obnovu poškozené nebo zničené značky bodu provede správce značky. Tato obnova se provede
na náklad toho, kdo škodu způsobil.

(5) Oznamování změn na bodech podrobného polohového bodového pole, které jsou obsahem
katastru nemovitostí, upravuje zvláštní předpis.9)

ODDÍL DRUHÝ

PŘEDMĚT A OBSAH SPRÁVY ZÁKLADNÍCH A TEMATICKÝCH STÁTNÍCH MAPOVÝCH DĚL
DATABÁZE A POSTUP PŘI STANDARDIZACI GEOGRAFICKÉHO NÁZVOSLOVÍ

§ 8

Předmět správy státních mapových děl

(1) Předmětem správy jsou

a) základní státní mapová díla,22)

b) tematická státní mapová díla vydávaná Úřadem nebo jinými ústředními orgány státní správy, popří-
padě vydávaná Úřadem pro jiné orgány státní správy.

(2) Správu základních státních mapových děl, která plní funkci souboru geodetických informací
katastru nemovitostí,24) upravuje zvláštní předpis.9)

(3) Úřadem stanovení správci26) státních mapových děl se uveřejňují na internetových stránkách
Úřadu.

§ 9

Obsah správy státních mapových děl

(1) Obsahem správy je

a) tvorba, obnova, vydávání a poskytování státních mapových děl,
b) vedení dokumentačních fondů a datových souborů digitální formy základních státních mapových děl.

(2) Tvorba a obnova základních státních mapových děl vychází z aktuálního stavu databáze jako
výchozího datového geografického standardu a ze standardizovaného geografického názvosloví podle
§ 11 odst. 6.

(3) Státní mapová díla se poskytují v analogové formě (tiskové výstupy) nebo jako rastrové
a vektorové soubory v obsahové úrovni odpovídající měřítku příslušného státního mapového díla.

(4) Z dokumentačních fondů tvorby státních mapových děl poskytuje Zeměměřický úřad pravoúhlé
rovinné souřadnice rohů vnitřních rámů mapových listů v geodetickém referenčním systému.

§ 10

Užití státních mapových děl

(1) Státní mapová díla poskytují jejich správci k užití27)

a) v grafické formě jako kopie tiskových podkladů nebo prodejní výtisky, popřípadě prodejní kopie (dále
„mapové podklady“),

b) v rastrové nebo vektorové formě.
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(2) Svolení k užití státního mapového díla uděluje jeho správce písemnou smlouvou uzavřenou
s osobou, která státní mapové dílo užije v souladu se zvláštním zákonem.27)

(3) Každá rozmnoženina kartografického díla, vytvořeného s užitím státního mapového díla nebo
jeho části, musí obsahovat upozornění na autorská práva ke státnímu mapovému dílu podle zvláštního
zákona27) ve formě ochranné doložky „Mapový podklad (C)“ s uvedením vydavatele státního mapového
díla a roku prvního vydání.

(4) Doložka podle odstavce 3 se neuvádí na kartografických dílech vytvořených tvůrčím zpracováním
nového kartografického díla s užitím státního mapového díla.

§ 10a

Předmět správy databáze

Předmětem správy databáze jsou data o geografických objektech vedená v elektronické podobě.
Databáze obsahuje geografická data z celého území České republiky zpracovaná podle jednotných zásad
a standardů. Seznam geografických objektů a jejich atributů současně s kategorizací těchto objektů
obsahuje příloha (bod 8).

§ 10b

Obsahem správy databáze je

a) vedení databáze jako digitálního modelu území České republiky včetně prostorové harmonizace
jednotlivých geografických objektů a uchovávání obsahu databáze v časové řadě,

b) aktualizace databáze prováděná
1. periodicky pro plný obsah databáze v cyklu nejdéle 6 let na celém území České republiky, a to na

podkladě dat dálkového průzkumu Země, šetření vybraných informací u místních orgánů veřejné
správy a topografickým šetřením změn v terénu, nebo

2. průběžným záznamem podstatných změn obsahu databáze s využitím výstupů z informačních
systémů veřejné správy,

c) integrace databáze v rámci informačních systémů veřejné správy postupným doplňováním vazeb
na vybrané objekty jiných informačních systémů veřejné správy,

d) harmonizace databáze v rámci mezinárodní spolupráce pro rozvoj infrastruktury pro prostorové
informace v Evropském společenství63',

e) postupné zdokonalování obsahu databáze za účelem rozvoje územně orientovaných informačních
systémů veřejné správy,

f) postupné zpřesňování prostorového určení geografických objektů databáze s využitím vybraných
výsledků zeměměřických činností vykonávaných ve veřejném zájmu a

g) poskytování dat databáze.

§ 10c

Formy poskytování dat databáze

(1) Data databáze poskytuje Zeměměřický úřad v rozsahu a struktuře, které umožňuje informační
systém zeměměřictví, v těchto formách:

a) datové soubory,

b) prohlížecí služba, nebo
c) služba stahování dat.

(2) Data databáze ve formě podle odstavce 1 písm. a) nebo c) se poskytují na základě žádosti, která
obsahuje

a) identifikační údaje žadatele,
b) rozsah, obsah a formát požadovaných dat,

c) účel, pro který jsou data požadována, a
d) způsob předání dat.

(3) Data databáze ve formě podle odstavce 1 písm. b) se poskytují bezúplatně; data databáze
ve formách podle odstavce 1 písm. a) a c) se poskytují za úplatu stanovenou v příloze (bod 11).
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§ 10d

Podmínky zveřejnění a užití dat databáze

(1) Poskytnutá data databáze může žadatel zveřejnit pouze v pasivní formě neoddělitelné
od žadatelovy aplikace nebo kartografického díla.

(2) Podmínkou užití dat databáze je uvedení jejich zdroje a data poslední aktualizace databáze
předcházející datu poskytnutí údajů.

(3) Pokud žadatel zveřejňuje obrazy dat databáze v elektronické podobě, je povinen do rastrového
souboru neoddělitelným způsobem vložit text „(C) ČÚZK“. Při každém posunu obrazu musí být viditelný
a čitelný alespoň jeden tento text. Mimo oblast zobrazovaných dat musí být uveden text „Podkladová
data (C) ČÚZK“.

§ 10e

Zabránění přístupu do databáze
Zeměměřický úřad zabrání technickými prostředky v přístupu k prohlížecí službě nebo ke službě

stahování dat uživateli, který
a) přetěžuje technologickou infrastrukturu prohlížecí služby nebo služby stahování dat,

b) prohlížecí službu nebo službu stahování dat neodborně využívá nebo zneužívá,
c) rozšiřuje data databáze, ač k tomu není oprávněn, nebo
d) nesplnil svou povinnost uhradit úplatu za poskytovaná data.

§ 11

Postup při standardizaci geografického názvosloví

(1) Předmětem standardizace geografického názvosloví64) jsou

a) jména nesídelních geografických objektů z území České republiky,

b) české podoby jmen sídelních a nesídelních geografických objektů mimo území České republiky a

c) historické podoby současných jmen geografických objektů.

(2) Návrhy na standardizaci geografického názvosloví se předkládají Názvoslovné komisi Českého
úřadu zeměměřického a katastrálního (dále jen „Názvoslovná komise“), která je poradním orgánem Úřadu.
Návrh obsahuje zejména

a) úplné znění jména geografického objektu, které se navrhuje standardizovat, a dosavadní alternativní
jméno tohoto objektu,

b) stručný popis geografického objektu a lokalizace jména objektu v mapovém podkladu,

c) vyjádření orgánu státní správy nebo orgánu územní samosprávy29), popřípadě instituce, do jejichž
územní nebo věcné působnosti náleží vyjádřit se k návrhu jména geografického objektu a

d) jméno, příjmení a adresu místa trvalého pobytu nebo název a sídlo navrhovatele a jeho vlastnoruční
podpis, popřípadě jeho statutárního zástupce.

(3) Úkoly a organizační zajištění činností Názvoslovné komise vymezuje její statut vydaný Úřadem.
Členy Názvoslovné komise jmenuje předseda Úřadu po projednání s vedoucími příslušných ústředních
orgánů státní správy, vědeckých a jiných institucí. Statut a složení Názvoslovné komise se uveřejňuje
na internetových stránkách Úřadu.

(4) Jména geografických objektů uvedených v odstavci 1 písm. a) se standardizují podle zásad
a pravidel spisovné češtiny. Při standardizaci se odborně posuzuje věcná a jazyková správnost
geografického jména s přihlédnutím k místně užívané podobě jména a lokalizaci standardizovaného
jména. Výsledkem standardizace je jediná závazná podoba jména geografického objektu.

(5) Standardizace jmen geografických objektů uvedených v odstavci 1 písm. b) vychází z těchto
zásad:

a) pojmenování geografických objektů stanoví stát, na jehož území se objekt nachází,

b) u jmen geografických objektů z území států, které používají nelatinková písma, se způsob jejich
přepisu do latinky řídí doporučeními konferencí Organizace spojených národů pro standardizaci
geografického názvosloví a

c) u jmen geografických objektů, u kterých existují vžité české podoby (exonyma), se jejich užívání řídí
doporučeními konferencí Organizace spojených národů pro standardizaci geografického názvosloví.
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(6) Standardizovaná jména geografických objektů65) jsou vedena v informačním systému geografic-
kého názvosloví. Soubory standardizovaných geografických jmen jsou publikovány na internetových
stránkách Úřadu. Soubory standardizovaných geografických jmen uvedených v odstavci 1 písm. b) jsou
uveřejňovány v názvoslovných publikacích řady „Geografické názvoslovné seznamy OSN – ČR“.

(7) Standardizovaná jména geografických objektů jsou závazná pro publikaci jmen geografických
objektů ve státních mapových dílech64) a v databázi.

ODDÍL TŘETÍ

PŘEDMĚT A OBSAH VÝSLEDKŮ ZEMĚMĚŘICKÝCH ČINNOSTÍ
OVĚŘOVANÝCH FYZICKOU OSOBOU S ÚŘEDNÍM OPRÁVNĚNÍM A NÁLEŽITOSTI

GEODETICKÉ ČÁSTI DOKUMENTACE SKUTEČNÉHO PROVEDENÍ STAVBY

§ 12 zrušen

§ 12a

Náležitosti dokumentace výsledků zeměměřických činností využívaných pro správu a vedení
státních mapových děl získaných technologií globálního navigačního družicového systému

(1) Náležitostmi dokumentace bodů podrobného polohového bodového pole zaměřených technologií
globálního navigačního družicového systému (dále jen „GNSS“) jsou

a) technická zpráva, jejíž nedílnou součástí je protokol určení bodů technologií GNSS včetně příloh; vzor
protokolu určení bodů technologií GNSS je uveřejněn na internetových stránkách Úřadu,

b) geodetické údaje o bodech podrobného polohového bodového pole9).

(2) Náležitostmi dokumentace pomocných bodů a podrobných bodů je záznam podrobného měření
změn9), jehož nedílnou součástí je protokol určení bodů technologií GNSS včetně příloh; vzor protokolu
určení bodů technologií GNSS je uveřejněn na internetových stránkách Úřadu.

(3) Technické požadavky na zaměření a výpočty bodů určených technologií GNSS jsou uvedeny
v příloze (bod 9).

§ 13

Výsledky zeměměřických činností ve výstavbě

(1) Ověřování výsledků zeměměřických činností v rozsahu podle § 13 odst. 1 písm. c) zákona
se vztahuje na zeměměřické činnosti při
a) přípravě staveb,

b) projektování staveb,

c) provádění staveb,
d) dokumentaci a provozu staveb.

(2) Při přípravě staveb podléhají ověření podle odstavce 1 tyto zeměměřické činnosti
a) zhotovení geodetických podkladů,
b) posouzení úplnosti, správnosti a vhodnosti geodetických podkladů.

(3) Při projektování staveb podléhají ověření podle odstavce 1 tyto zeměměřické činnosti
a) vyhotovení geodetických podkladů pro projektovou činnost nebo doplnění geodetických podkladů

uvedených v odstavci 2,

b) zhotovení projektu vytyčovací sítě,
c) zhotovení podkladu pro územní řízení,41)

d) zřízení a zaměření všech bodů, které byly použity pro účely projektování a mohou být využity
při vytyčovacích, kontrolních a dokumentačních činnostech,

e) zhotovení vytyčovacích výkresů jednotlivých objektů,
f) zpracování koordinačního výkresu (výstavby), spolupráce na koordinaci prostorového umístění

pozemních, podzemních a nadzemních objektů a zařízení, včetně objektů technického vybavení,

g) zhotovení projektu měření posunů a přetvoření.
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(4) Při provádění staveb podléhají ověření podle odstavce 1 tyto zeměměřické činnosti
a) vytyčení obvodu staveniště se zvláštním právem využití pozemku podle zvláštních zákonů,41)

b) zřízení a zaměření bodů vytyčovací sítě a jejich zabezpečení proti poškození nebo zničení, kontrola
vytyčovací sítě po dobu stavby,

c) prostorové vytyčení stavby v souladu s územním rozhodnutím a stavebním povolením,

d) vytyčení stávajících podzemních vedení na povrchu, pokud mohou být dotčena stavební činností,
e) vytyčení tvaru a rozměrů objektu, s výjimkou staveb nepodléhajících stavebnímu povolení ani

ohlášení v místním souřadnicovém systému stavby, pokud netvoří vlastnickou hranici,

f) geodetická kontrolní měření, měření posunů a přetvoření objektů,
g) měření skutečného provedení stavby.

(5) Při dokumentaci a při provozu staveb podléhají ověření podle odstavce 1 tyto zeměměřické
činnosti
a) zhotovení geodetické částí dokumentace skutečného provedení stavby,

b) geodetická bezpečnostní měření posunů a přetvoření, geodetická bezpečnostní měření, zejména
jeřábových drah, a geodetická kontrolní měření, zejména liniových staveb nebo staveb stanovených
zvláštními předpisy,

c) pořízení a doplnění geodetické části dokumentace stávajících stavebních objektů.
(6) Polohové a výškové zaměření veškerých podzemních staveb a zařízení při zeměměřických

činnostech podle odstavce 4 se provádí vždy před zakrytím.

(7) Výsledky zeměměřických činností musí být označeny názvem, popřípadě závaznou zkratkou
použitého geodetického referenčního systému.

§ 14

Náležitosti geodetické části dokumentace skutečného provedení stavby
využívané pro vedení státních mapových děl

(1) Geodetická část dokumentace skutečného provedení stavby obsahuje

a) číselné a grafické vyjádření výsledků zaměření skutečné polohy, výšky a tvaru pozemních, podzemních
a nadzemních objektů a zařízení, včetně technického vybavení, vzhledem k bodům vytyčovací sítě,

b) polohopis s výškovými údaji zpravidla v měřítku 1 : 200, 1 : 500 nebo 1 : 1 000 se zobrazením všech
nově postavených objektů a zařízení a bodů vytyčovací sítě,

c) měřické náčrty s číselnými údaji, seznamem souřadnic a výšek bodů bodového pole, vytyčovací sítě
a podrobných bodů a

d) technickou zprávu.

(2) Přesnost geodetických měření, jejichž výsledky slouží k vyhotovení dokumentace skutečného
provedení stavby a která je využívána pro

a) vyhotovení geometrického plánu na novou stavbu nebo reálné rozdělení nemovitosti,

b) uvedení stavby do užívání,
c) zobrazení staveb, které tvoří polohopisný obsah základních státních mapových děl,
d) tvorbu informačních systémů orgánů územní samosprávy, musí být zajištěna tak, aby vyhovovala

kritériím podle zvláštního právního předpisu a požadavkům českých technických norem, dalších
technických norem nebo technických dokumentů mezinárodních, popřípadě zahraničních organizací
nebo jiných technických dokumentů obsahujících podrobnější technické požadavky, určených
a oznámených k této vyhlášce podle zvláštního právního předpisů46a) (dále jen „určené normy“).

ODDÍL ČTVRTÝ

NÁLEŽITOSTI ŽÁDOSTI O UDĚLENÍ ÚŘEDNÍHO OPRÁVNĚNÍ A ŽÁDOSTI O ZÁNIK ÚŘEDNÍHO
OPRÁVNĚNÍ, FORMA OVĚŘOVÁNÍ VÝSLEDKŮ ZEMĚMĚŘICKÝCH ČINNOSTÍ A OBSAH A ZPŮSOB

PROVÁDĚNÍ ZKOUŠKY A ROZDÍLOVÉ ZKOUŠKY

Náležitosti žádosti o udělení úředního oprávnění

§ 15

(1) Písemná žádost o udělení úředního oprávnění (dále jen „žádost“) fyzické osoby žádající o udělení
úředního oprávnění (dále jen „žadatel“) obsahuje
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a) jméno, příjmení, titul, den, měsíc, rok a místo narození, místo trvalého pobytu a údaj, kým a kdy byl
žadateli vydán občanský průkaz, nebo číslo cestovního dokladu České republiky a údaj, kým a kdy
byl vydán, má-li žadatel místo trvalého pobytu mimo území České republiky; je-li žadatelem cizinec,
jeho žádost o udělení úředního oprávnění obsahuje jméno, příjmení, den, měsíc, rok a místo
narození, státní občanství, číslo cestovního dokladu a údaj, kým a kdy byl vydán, a adresu, na kterou
má být doručována pošta; žádost musí být předložena v českém jazyce,

b) rozsah požadovaného úředního oprávnění podle § 13 zákona,

c) datum a podpis žadatele.

(2) K žádosti se připojuje
a) doklad o ukončeném vysokoškolském vzdělání alespoň magisterského studijního programu „geodé-

zie a kartografie“, „geodézie a katastr nemovitostí“, „geomatika“ nebo „vojenská geodézie a kartogra-
fie“ ve studijních oborech uvedených v § 16 odst. 1; doklady o absolvování vysokoškolského vzdělání
zeměměřického směru se posuzují podle právní úpravy platné v době, kdy bylo vzdělání ukončeno,

b) potvrzení o pětileté odborné praxi žadatele v oboru, pro který žádá o udělení úředního oprávnění,
vystavené úředně oprávněným zeměměřickým inženýrem, pod jehož vedením si žadatel ve stano-
vené době prohloubil odborné znalosti pro výkon příslušných zeměměřických činností a získal zku-
šenosti pro ověřování výsledků zeměměřických činností,

c) výsledek zeměměřické činnosti samostatně zpracovaný žadatelem z oblasti zeměměřických činností,
pro které žádá o udělení úředního oprávnění, žádá-li o udělení úředního oprávnění podle § 13 odst. 1
písm. a) a b) zákona, opatřený čestným prohlášením žadatele, že výsledek zeměměřické činnosti
zpracoval samostatně.

(3) Pokud žadatel vykonával odbornou praxi podle odstavce 2 písm. b) postupně pod vedením ně-
kolika úředně oprávněných zeměměřických inženýrů, předloží potvrzení o své odborné praxi od každého
z nich.

(4) Potvrzení o odborné praxi podle odstavce 2 písm. b) obsahuje

a) jméno, příjmení, titul a číslo položky úředně oprávněného zeměměřického inženýra, pod kterým je
veden v seznamu Úřadu,

b) jméno, příjmení, titul a adresu místa trvalého pobytu žadatele, pokud má žadatel trvalý pobyt v České
republice; je-li žadatelem cizinec, potvrzení obsahuje jeho jméno, příjmení, den, měsíc, rok a místo
narození, státní občanství a adresu, na kterou má být doručována pošta,

c) údaje (po měsících) o období, ve kterém byla vykonána stanovená délka odborné praxe,

d) přehled výsledků zeměměřických činností vykonaných žadatelem ve stanovené době pro odbornou
praxi podle odstavce 2 písm. b), které ověřil úředně oprávněný zeměměřický inženýr vydávající ža-
dateli potvrzení,

e) datum, podpis a otisk razítka úředně oprávněného zeměměřického inženýra.

(5) Pokud žadatel vykonal praxi (nebo její část) při vedení katastru nemovitostí a jeho kontrole nebo
při vedení a obnově souboru geodetických informací novým mapováním a jeho kontrole, předloží po-
tvrzení orgánu zeměměřictví a katastru nemovitostí obsahující údaje uvedené v odstavci 4 písm. b) a c).

(6) V přehledu výsledků zeměměřických činností podle odstavce 4 písm. d) se uvede u jednotlivých
výsledků zeměměřických činností jejich název, rok, měsíc zpracování a pořadové číslo podle evidence
výsledků včetně katastrálního území, ve kterém byly zeměměřické činnosti vykonány, a číslo položky
zápisu úředně oprávněného zeměměřického inženýra v seznamu vedeném Úřadem. Přehled výsledků
zeměměřických činností musí též obsahovat údaj, kde je dokumentace uložena.

(7) Potvrzení o odborné praxi podle odstavce 4 může být nahrazeno čestným prohlášením žadatele
v případě, že úředně oprávněnému zeměměřickému inženýrovi, který ověřoval jeho výsledky, úřední
oprávnění zaniklo nebo mu bylo odejmuto. Čestné prohlášení musí žadatel doplnit o údaje podle
odstavce 4 písm. a) až d).

§ 16

(1) Dokladem o ukončení vysokoškolského studia ve studijním programu uvedeném v § 15 odst. 2
písm. a) a získání příslušného akademického titulu je diplom a vysvědčení nebo osvědčení o státní
zkoušce nebo dodatek k diplomu v oboru „geodézie a kartografie“, „katastr nemovitostí“, „geodézie a ka-
tastr nemovitostí“, „geomatika“, „geoinformatika“, „důlní měřictví“, „inženýrská geodézie“ nebo „vojenská
geodézie a kartografie“. U studijních oborů „geomatika“ a „geoinformatika“ studijního programu „geodézie
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a kartografie“ musí být skladba a rozsah předmětů vyučovaných podle akreditovaného studijního plánu
srovnatelné s oborem „geodézie a kartografie“.

(2) Za odbornou praxi podle § 15 odst. 2 písm. b) se považuje výkon zeměměřických činností
a) podle § 12 a 13, nebo

b) při výkonu státní správy katastru nemovitostí a jeho kontrole, pokud je požadováno udělení úředního
oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. a) nebo b) zákona.

§17

Náležitosti žádosti o zánik úředního oprávnění

(1) Písemnou žádost o zánik úředního oprávnění podává úředně oprávněný zeměměřický inženýr
Úřadu.

(2) Žádost podle odstavce 1 obsahuje jméno, příjmení, titul fyzické osoby, která žádá o zánik úřed-
ního oprávnění, adresu místa trvalého pobytu, číslo položky jejího zápisu v seznamu vedeném Úřadem
a její úředně ověřený podpis; žádá-li o zánik úředního oprávnění cizinec, musí být jeho žádost předložena
v českém jazyce a musí v ní být uvedena adresa, na kterou má být doručována pošta.

§ 18

Forma ověřování výsledků zeměměřických činností

(1) Ověření odborné správnosti výsledků zeměměřických činností (dále jen „ověření výsledků“)
v listinné podobě se vyznačuje připojením textu podle § 16 odst. 4 zákona v pravém dolním rohu poslední
strany každé části tvořící výsledek zeměměřických činností. Pokud se tyto části skládají z více listů, musí
být pevně spojeny.

(2) Ověření výsledků v listinné podobě se vyznačí na všech jeho prvopisech, které jsou předávány
objednateli a k využití podle § 4 odst. 2 zákona.

(3) Ověření výsledků v listinné podobě v případě činnosti, jejímž výsledkem je digitalizace operátu
katastru nemovitostí, se vyznačí pouze na poslední straně každé technické zprávy a na poslední straně
vyhotoveného seznamu částí elaborátu.

(4) Při ověření výsledků v listinné podobě se podpis, datum ověření výsledku a číslo z evidence
ověřovaných výsledků připojí pod otisk razítka úředně oprávněného zeměměřického inženýra.

(5) Ověření výsledků v elektronické podobě se provádí připojením textového souboru obsahujícího
text podle § 16 odst. 4 zákona, číslo z evidence ověřovaných výsledků a hašovací funkcí vytvořené otisky
souborů, které obsahují ověřované výsledky. Textový soubor podepíše úředně oprávněný zeměměřický
inženýr uznávaným elektronickým podpisem, ke kterému připojí kvalifikované časové razítko. Ověření
výsledků tvořených jedním souborem je možné provést bez vyhotovování textového souboru, pokud tento
výsledek přímo obsahuje text podle § 16 odst. 4 zákona a číslo z evidence ověřovaných výsledků.

(6) Formát textového souboru uvedeného v odstavci 5 je uveřejněn na internetových stránkách
Úřadu.

(7) Rozměr a vzor razítka úředně oprávněného zeměměřického inženýra jsou stanoveny
v příloze (bod 7).

Zkouška

§ 18a

Obsah zkoušky

(1) Zkouška se člení na část obecnou, zvláštní a obhajobu žadatelem samostatně zpracovaného
výsledku zeměměřické činnosti, žádá-li o úřední oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. a) a b) zákona.

(2) Obecná část zkoušky je shodná pro úřední oprávnění udělovaná podle § 13 odst. 1 písm. a), b)
a c) zákona a předpokládá znalost právní úpravy

a) katastru nemovitostí a zápisů vlastnických a jiných věcných práv k nemovitostem,

b) zeměměřictví,
c) orgánů státní správy zeměměřictví a katastru nemovitostí.

(3) V rámci obecné části zkoušky musí žadatelé prokázat též znalost obecné právní úpravy na úseku
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občanského práva týkající se nemovitostí a správního práva, zejména stavebního zákona, správního
řízení, pozemkových úprav, ochrany zemědělského půdního fondu a lesního zákona.

(4) Zvláštní část zkoušky pro udělení úředního oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. a) zákona
předpokládá znalost

a) historie evidování nemovitostí (stabilní katastr, evidence katastru daně pozemkové, pozemkový
katastr, pozemková kniha, jednotná evidence půdy, evidence nemovitostí) a problematiky přídělového
a scelovacího řízení,

b) obsahu a způsobu vedení souboru popisných informací a souboru geodetických informací katastru
nemovitostí,

c) postupů při tvorbě geometrických plánů, zjišťování průběhu hranic a provádění vytyčování hranic
pozemků, pozemkových úprav, podmínek pro zápis údajů na základě geometrických plánů do katas-
tru nemovitostí,

d) státního mapového díla velkých měřítek, zejména specifik jednotlivých druhů map vyplývajících
z doby a způsobu jejich vzniku,

e) měřických postupů k zajištění předepsané kvality výsledků,
f) postupů při kalibraci a komparaci přístrojů a pomůcek a příslušných dokladů o tom,

g) postupů při budování bodových polí, referenčních systémů, stabilizace a měřických metod určování
polohy,

h) předpisů pro vedení a obnovu katastru nemovitostí vydaných Úřadem.

(5) Zvláštní část zkoušky pro udělení úředního oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. b) zákona
předpokládá znalost

a) rozsahu činností uvedených v odstavci 4 písm. b) a d) až g),

b) informačních systémů na podkladě map malých a středních měřítek, státního mapového díla,

c) předpisů pro obnovu katastru nemovitostí vydaných Úřadem.

(6) Zvláštní část zkoušky pro udělení úředního oprávnění podle § 13 odst. 1 písm. c) zákona
předpokládá znalost

a) platných českých technických norem (ČSN) pro geodetické práce ve výstavbě,
b) rozsahu činností uvedených v odstavci 4 písm. e) až g),

c) postupů při vytyčení prostorové polohy a kontrolního měření,
d) činnosti při polohovém a výškovém zaměření stavby nebo technologického zařízení, podkladů

pro projekt, dokumentace skutečného provedení staveb.

(7) Žadatel při obhajobě samostatné práce zdůvodňuje postupy, které použil při jejím vyhotovení.
Znalostí problematiky z oblasti zeměměřických činností, pro kterou žádá o udělení úředního oprávnění,
žadatel prokáže, že práci zpracoval samostatně.

§ 18b

Způsob provádění zkoušky

(1) Termín konání zkoušky sdělí Úřad žadatelům písemně nejméně 14 dnů předem. Současně
se zasláním pozvánky ke zkoušce může Úřad vyžádat, aby nejpozději u ústní zkoušky žadatel předložil
některý z výsledků zeměměřických činností uvedený v přehledu podle § 15 odst. 4 písm. d).

(2) Zkouška je ústní a její průběh a vyhlášení jsou veřejné.

(3) Před zahájením zkoušky je ověřena totožnost žadatele.

(4) O průběhu zkoušky a jejím výsledku pořizuje odborná zkušební komise protokol.

(5) Výsledek zkoušky se hodnotí stupněm „prospěl“ nebo „neprospěl“. O výsledku zkoušky je žadatel
vyrozuměn ihned po jejím vykonání.

(6) Pokud žadatel u zkoušky neprospěl, je mu sdělen termín, ve kterém může zkoušku opakovat.

(7) Žadateli, který se ze závažného důvodu nemohl dostavit ke zkoušce a svou neúčast náležitě
omluvil, určí Úřad náhradní termín zkoušky.

(8) Při zkoušce se postupuje podle zkušebního řádu, který vydá Úřad. Zkušební řád je k nahlédnutí
u všech orgánů zeměměřictví a katastru.
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§ 18c

Pro obsah a způsob rozdílové zkoušky platí obdobně ustanovení § 18a a 18b.

ODDÍL PÁTÝ

PŘECHODNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

§ 19

zrušen

§ 19a

Doplnění typů objektů a atributů objektů vedených v databázi

Typy objektů a atributy objektů vedených v databázi, které jsou nezbytné k zajištění činností podle
§ 10b písm. c) až e), jsou do doby doplnění do seznamu v příloze 8 zveřejněny v katalogu, který je
publikován na internetových stránkách Úřadu.

§ 20

Udělení úředního oprávnění na základě oprávnění vydaných podle dřívějších předpisů

Písemná žádost o udělení úředního oprávnění62) má náležitosti uvedené v § 15 odst. 1. K žádosti se
připojí kopie dosavadního oprávnění a doklad uvedený v § 15 odst. 2 písm. a) a b).

§ 21

Zrušují se

1. směrnice Českého úřadu geodetického a kartografického č. 1569/1971-2 pro tvorbu Základní
mapy ČSSR 1:25 000 (reg. v částce 11/1971 Sb.),

2. výnos Českého úřadu geodetického a kartografického č. j. 4898/1975-22 o vybudování místního
souřadnicového systému S - Praha a jeho územním vymezení (reg. v částce 24/1975 Sb.),

3. směrnice Českého úřadu geodetického a kartografického č. 6510/1975-22 pro zaměřování nemo-
vitých kulturních památek (reg. v částce 27/1975 Sb.),

4. směrnice Českého úřadu geodetického a kartografického č. 300/1984-21 o účelových mapách
velkých měřítek (reg. v částce 14/1984 Sb.).

Předseda:

Ing. Šíma, CSc. v. r.
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Poznámky:
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Obrazové přílohy:
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HISTORICKÉ HRANIČNÍ ZNAKY
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HISTORICKÉ HRANIČNÍ ZNAKY
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HISTORICKÉ HRANIČNÍ ZNAKY
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PŘÍMÉ VYZNAČENÍ STÁTNÍCH HRANIC
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NEPŘÍMÉ VYZNAČENÍ STÁTNÍCH HRANIC – HRANIČNÍ CESTA
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NEPŘÍMÉ VYZNAČENÍ STÁTNÍCH HRANIC – PŘÍKOP
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NEPŘÍMÉ VYZNAČENÍ STÁTNÍCH HRANIC – HRANIČNÍ VODNÍ TOK
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TEXTOVÉ TABULE UPOZORŇUJÍCÍ NA PRŮBĚH STÁTNÍCH HRANIC
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TEXTOVÉ TABULE UPOZORŇUJÍCÍ NA PRŮBĚH STÁTNÍCH HRANIC
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TEXTOVÉ TABULE UPOZORŇUJÍCÍ NA PRŮBĚH STÁTNÍCH HRANIC
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